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1 BevezetŖ 
 
Pos : 2 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung_Öfen allgemei n - g ekürz t @ 363\m od_1662455407734_84661.docx @ 2382417 @  @ 1 
 

Ezek a dokumentumok kizárólag a termékeink vásárlói számára készülnek, ezért írásos 

enged®ly n®lk¿l tilos a sokszoros²t§suk, valamint a tov§bbad§suk vagy el®rhetŖv® t®tel¿k 

harmadik fél számára. (A szerzŖi jogra ®s a szomsz®dos oltalmi jogokra vonatkoz· tºrv®ny, 

1965.09.09. keltŤ szerzŖi jogi tºrv®ny) 

A rajzokkal és egyéb dokumentumokkal kapcsolatos jogok, valamint mindenféle 

rendelkezési jogosultság a Nabertherm GmbH tulajdonát képezi, beleértve az oltalmi jogi 

bejelentéseket is. 

Az ¼tmutat·ban szereplŖ §br§k §ltal§ban szimbolikus jellegŤek, vagyis nem felelnek meg 

pontosan minden részletükben a leírt berendezésnek. 
Pos: 3 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Erläuterung ISO 3864 und AN SI Z535.6 @ 373\m od_1669639501093_84661.docx  @ 2407247 @ 2 @ 1 
 

1.1 Az alkalmazott szimb·lumok ®s figyelmeztetŖ szavak magyar§zata a 
figyelmeztetésekben  

 

 

Tudnivaló 

Az üzemeltetési útmutató konkrét figyelmeztetéseket tartalmaz a biztonságos 

üzemeltetéshez és ezzel megadja a berendezés üzemeltetésekor elkerülhetetlenül fennálló 

kockázatokat. Ezek az egyéb kockázatok személyeket/terméket/berendezést és a 

kºrnyezetet fenyegetŖ vesz®lyek. 

Az ¿zemeltet®si ¼tmutat·ban haszn§lt szimb·lumok elsŖsorban a biztons§gi utas²t§sokra 

hívják fel a figyelmet! 

A mindenkor használt szimbólum nem pótolhatja a biztonsági utasítás szövegét. Ezért a 

szöveget mindig teljesen végig kell olvasni! 

A grafikus szimbólumok megfelelnek az ISO 3864 szabványnak. Az Amerikai Nemzeti 

Szabványügyi Hivatal (angolul: American National Standard Institute (ANSI)) Z535.6 

szerint ebben a dokumentumban a figyelmeztet®seket ®s figyelmeztetŖ szavakat 

használják: 

 
 

 

Az általános veszélyszimbólum a VIGYÁZAT , FIGYELMEZTETÉS  és VESZÉLY  

figyelmeztetŖ szavakkal egy¿tt s¼lyos s®r¿l®sek kock§zat§ra figyelmeztet.  

Az általános veszélyszimbólum ï különösen, ha ez a készüléken található ï szöveges 

magyarázatait minden esetben figyelembe kell venni, hogy utasításokat kapjon a 

veszélyek, sérülések vagy halál elkerülése érdekében. 

 
 

FIGYELEM Olyan veszélyre figyelmeztet, amely a készülék sérülését vagy megrongálódását okozza. 

 

VIGYÁZAT Olyan vesz®lyre figyelmeztet, amely csek®ly vagy kºzepes m®rt®kŤ s®r¿l®svesz®lyt jelent. 

 

FIGYELMEZTETÉS 
Olyan veszélyre figyelmeztet, amely halállal, súlyos vagy visszafordíthatatlan sérüléssel 

v®gzŖdhet. 

 

VESZÉLY 
Olyan veszélyre figyelmeztet, amely közvetlenül halállal súlyos vagy visszafordíthatatlan 

s®r¿l®ssel v®gzŖdik. 
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A figyelmeztetések felépítése: 
Az ºsszes figyelmeztet®st a kºvetkezŖk alkotj§k 

4 

1 FIGYELMEZTETÉS 2 

Å A vesz®ly fajt§ja ®s forrása3 

Å A figyelmen k²v¿l hagy§s kºvetkezm®nyei3 

Å A vesz®ly elh§r²t§s§ra ir§nyul· cselekv®s3 

vagy 

4 

1 VESZÉLY 2 

5 

Å A vesz®ly fajt§ja ®s forr§sa3 

Å A figyelmen k²v¿l hagy§s 

következményei3 

Å A vesz®ly elh§r²t§s§ra ir§nyul· cselekv®s3 

 

Pozíció Megnevezés Magyarázat 

1 Veszélyjelzés Sérülésveszélyt jelez 

2 JelzŖsz· A veszélyt osztályozza 

3 Megjegyzések Å A vesz®ly fajt§ja 

Å Lehets®ges kºvetkezm®nyek figyelmen 

kívül hagyás esetén 

Å Int®zked®sek/tilalmak 

4 Grafikus szimbólumok 

(opcionális) az ISO 3864 

szerint: 

Következmények, intézkedések vagy 

tilalmak 

5 Grafikus szimbólumok 

(opcionális) az ISO 3864 

szerint: 

Parancsok vagy tilalmak 

 
Pos: 4 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Ü berschrif t - Hinw eissym bole i n der Anleitung (Ei nzug Mit te) @ 9\m od_1247053429626_84661.docx @ 87423 @  @ 1 
 

Utaló szimbólumok az útmutatóban: 
 
Pos : 5 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Hi nweis  - Unter  di esem  Sym bol er hal ten Sie Anweisungshi nweise und ...  @ 9\m od_1247053932311_84661.docx  @ 87425 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

Ez a szimbólum utasításokra vonatkozó útmutatásokra és különösen hasznos 

információkra hívja fel a figyelmet. 

 
 
Pos : 6 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - Gebotszeichen - Wichtige Gebote sind zu befolgen @ 9\m od_1247056175982_84661.docx @ 87429 @  @ 1 
 

 

Felszólítás ï felkiáltójel 

Ez a szimbólum fontos, feltétlenül betartandó tudnivalókra hívja fel a figyelmet. Ezek a 

jelek megmutatják, miként kell viselkedni meghatározott helyzetekben, hogy ezzel 

megv®dj®k az embereket a s®r¿l®sektŖl. 

 
Pos: 7 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - Wichtige Informati on für den Bediener @ 9\m od_1247053200729_84661.docx  @ 87421 @  @ 1 
 

 

Felszólítás ï fontos inform§ci·k a kezelŖszem®ly sz§m§ra 

Ez a szimb·lum a felt®tlen¿l kºvetendŖ, fontos kezel®si elŖ²r§sokra h²vja fel a 

kezelŖszem®ly figyelm®t. 
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Pos: 8 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - Wichtige Informati on für das  Wartungspersonal @ 9\m od_1247053206042_84661.docx @ 87422 @  @ 1 
 

 

Felszólítás ï fontos információk a karbantartó személyzet számára 

Ez a szimb·lum a felt®tlen¿l kºvetendŖ, fontos kezel®si ®s karbantart§si elŖ²r§sokra h²vja 

fel a karbantartó személyzet figyelmét (szerviz). 

 
Pos: 9 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - N etzstecker ziehen @ 229\mod_1575453492176_84661.docx  @ 889750 @  @ 1 
 

 

Felszólítás ï hálózati dugaszt kihúzni 

Ez a szimb·lum arra figyelmezteti a kezelŖszem®lyt, hogy h¼zza ki a h§l·zati dugaszt. 

 
Pos: 10 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - Anheben mit m ehr eren Personen @ 9\mod_1247063058002_84661.docx @ 87434 @  @ 1 
 

 

Felszólítás ï felemelés több személlyel 

Ez a szimbólum arra hívja fel a személyzet figyelmét, hogy ennek a készüléknek a 

felemel®s®hez ®s a fel§ll²t§si helyen tºrt®nŖ lerak§s§hoz tºbb szem®lyre van sz¿ks®g. 

 
Pos: 11 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - H eiße Ober fläche - Oberfläche, nicht ber ühren @ 9\mod_1247054774780_84661.docx  @ 87426 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï veszély forró felület miatt ï ne érintse meg! 

Ez a szimb·lum a nem meg®rintendŖ forr· fel¿letekre h²vja fel a kezelŖszem®ly figyelm®t. 

 
Pos: 12 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung -vor el ektrischer Spannung - zur Verm eidung Anw eisung folgen @ 9\m od_1247055093892_84661.docx @ 87427 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï elektromos feszültségre 

Ez a szimb·lum a kezelŖt §ram¿t®s vesz®ly®re figyelmezteti, ha a kºvetkezŖ 

figyelmeztetéseket figyelmen kívül hagyják. 

 
Pos: 13 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Umki ppen des  Gerätes  @ 9\m od_1247059198372_84661.docx  @ 87430 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï a készülék felbillenhet veszélye 

Ez a szimb·lum arra h²vja fel a kezelŖszem®ly figyelm®t, hogy a kºvetkezŖk figyelmen 

kívül hagyása esetén felbillenthet a készülék. 

 
Pos: 14 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Schwebende  Las ten @ 411\m od_1739525795444_84661.docx @ 2724148 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztet®s lengŖ teherre 

Ez a szimbólum a nehéz terhek emelése által okozott lehetséges veszélyekre figyelmezteti 

a kezelŖt. Mozg· terhek alatt dolgozni szigor¼an tilos. Ennek figyelmen k²v¿l hagy§sa 

esetén életveszély áll fenn. 

 
Pos: 15 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - H eben schw erer Lasten @ 411\mod_1739525675808_84661.docx  @ 2724117 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï Nehéz terhek emelésekor fennálló veszély 

Ez a szimbólum a nehéz terhek emelése által okozott lehetséges veszélyekre figyelmezteti 

a kezelŖt. Ennek figyelmen k²v¿l hagy§sa eset®n s®r¿l®svesz®ly §ll fenn. 

 
Pos: 16 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Umw eltgefährdung @ 9\m od_1247060443419_84661.docx @ 87432 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï környezeti veszélyeztetés 

Ez a szimb·lum arra h²vja fel a kezelŖszem®ly figyelm®t, hogy a kºvetkezŖk figyelmen 

k²v¿l hagy§sa eset®n vesz®lybe ker¿lhet a kºrnyezet. Az ¿zemeltetŖnek biztos²tania kell, 

hogy betarts§k az adott orsz§gra vonatkoz· nemzeti kºrnyezetv®delmi elŖ²r§sokat. 

 
Pos: 17 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Brandg efahr @ 9\m od_1251445272822_84661.docx @ 87540 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï tŤzvesz®ly 

Ez a szimb·lum tŤzvesz®lyre h²vja fel a kezelŖszem®ly figyelm®t, ha figyelmen k²v¿l 

hagyja a kºvetkezŖ ¼tmutat§sokat.. 
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Pos: 18 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Explosi onsg efährliche Stoffe @ 9\m od_1247061148859_84661.docx  @ 87433 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï veszély robbanásveszélyes anyagok vagy robbanóképes                              
atmoszféra miatt 

Ezek a szimbólumok robbanásveszélyes anyagokra vagy robbanóképes atmoszférára 

h²vj§k fel a kezelŖszem®ly figyelm®t. 

 
Pos: 19 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gefahr - ni cht mit W asser überschütten @ 9\m od_1247826410886_84661.docx @ 87477 @  @ 1 
 

 

Tiltások ï fontos inform§ci·k a kezelŖszem®ly sz§m§ra 

Ez a szimb·lum arra h²vja fel a kezelŖszem®ly figyelm®t, hogy a t§rgyakat NEM szabad 

vízzel vagy tisztítószerrel elárasztani. Nagynyomású tisztítót sem szabad használni. 

 
Pos: 20 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Ü berschrift -  Warnhi nweissymbole an der  Anlag e @ 9\mod_1247053700273_84661.docx  @ 87424 @  @ 1 
 

FigyelmeztetŖ szimb·lumok a berendez®sen: 
 
Pos : 21 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Hinw eissym bole - W arnung - Gefahr  vor heißer Oberfl äche und Verbr ennung @ 415\m od_1765873819377_84661.docx @ 2816123 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï forró felületek és égési sérülések veszélye ï ne érintse 
meg 

A forró felületeket, például a berendezés forró részeit, a kemencefalakat, az ajtókat, a 

munkaanyagokat vagy akár forró folyadékokat, nem mindig lehet észrevenni. Tilos a 

felülethez érni. 

 
Pos: 22 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  an der Anlag e - War nung - vor elek trischer Spannung @ 379\m od_1673867689118_84661.docx @ 2417208 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï elektromos feszültségre! 

Figyelmeztetés veszélyes, elektromos feszültségre. 

 
Pos: 23 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Produktbeschr eibung @ 0\m od_1167821943807_84661.docx @ 84853 @ 2 @ 1 
 

1.2 A termék leírása 
 
Pos : 24 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Labor ofen L- LE- L(T)-LV(T)-SKM-SW-HA @ 221\mod_1562754463219_84661.docx @ 859480 @  @ 1 
 
 

A laborkemencék a sz§mos elŖnyºkkel meggyŖzŖk. A kiv§l· minŖs®gŤ anyagok 

elsŖoszt§ly¼ megmunk§l§sa az egyszerŤ kezelhetŖs®ggel ezeket a kemenc®ket 

mindentudóvá teszik a kutatásban és a laborban. Ezek a kemencék kiválóan alkalmasak 

el®get®shez ®s hŖkezel®s®hez. A kiv§l· minŖs®gŤ szigetelŖanyagok energiatakar®kos 

¿zemel®st ®s rºvid felmeleged®si idŖt tesznek lehetŖv® az alacsony t§rolt hŖm®rs®klet ®s 

hŖvezetŖ k®pess®g alapj§n. A laborkemenc®k max. 1100 °C (2012 °F), 1200 °C (2192 °F), 

1300 °C (2372 °F) vagy 1400 °C (2552 ÁF) kemencet®r hŖm®rs®kletet ®rnek el. 
Pos: 25 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zusätzlich zeichnet sich di eses Produkt aus durch: ( Einzug Mitte) @ 15\m od_1305713428306_84661.docx  @ 117740 @  @ 1 
 

A term®k tov§bbi jellemzŖi: 
Pos: 26 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung-Zusätzlich zeichnet ... : Laborofen L- LE- L(T)-LV(T)-SKM-SW @ 415\m od_1765870591763_84661.docx  @ 2815457 @  @ 1 
 

¶ Duplafal¼ h§z, ez§ltal alacsony k¿lsŖ hŖm®rs®kletek ®s nagyfok¼ stabilit§s. A h§z 

minden kemenc®n®l (az LE modellek kiv®tel®vel) nemesac®l szerkezeti lemezekbŖl 

¶ Jó hŖeloszl§s a speci§lis friss levegŖ ®s elsz²v· rendszer r®v®n az LV/LVT .../é. 

modellekn®l Az LV/LVT .../é modellekn®l tºbb mint 6-szoros szellŖz®s ®rhetŖ el 

percenk®nt. A bel®pŖ levegŖ elŖre felmelegszik, ²gy biztos²tott a j· hŖeloszl§s 

¶ Csapó- ®s emelŖajt·s kivitelŤ kemenc®k kaphat·k  

¶ Bekapcsolható extra funkció (220ï240 V, max. 40 W), az LE modellekhez nem 

¶ Ker§mia fŤtŖlapok integr§lt fŤtŖvezet®kkel, frºccsen®s ®s f¿stg§z ellen v®dett az L/LT 

é/é ®s LV/LVT .../é modellekn®l 1100 ®s 1200 ÁC-os modellek 

¶ FŤtŖvezet®k szabadon sug§rozva a tart·csºvekre 1300 ®s 1400 ÁC-os modelleknél  

¶ Rug·s csap§gyaz§s¼ ajt·szigetel®s az L/LT é/é modellekn®l ajt· biztons§gos 

zárásához és az ajtószigetelés védelméhez 

¶ Az L/LT é/é/SW modell mérleggel és szoftverrel (VCD szoftver) az izzítási 

veszteség meghatározásához 

¶ L/LT é/é/SKM  modell zárt kerámia tokkal agresszívebb környezetekhez 
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¶ Minden modell olyan vezérléssel van felszerelve, amely teljes biztonságot nyújt a 

hib§s kezel®s ellen. A kemencet®r hŖm®rs®klet®nek m®r®s®hez ®s szab§lyoz§s§hoz 

hossz¼ ®lettartam¼ hŖelemet (NiCrSi-NiSi Tmax < 1200 °C, ill. PtRh-Pt Tmax 

>= 1200 °C) használnak 
Pos: 27 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Ausschli eßlicher Ei nsatz von Isol ati onsm ateriali en ohne Einstufung gem äß Veror @ 293\m od_1628580481854_84661.docx @ 2177949 @  @ 1 
 

¶ Besorol§s n®lk¿li szigetelŖanyagok kiz§r·lagos haszn§lata az 1272/2008 (CLP) sz. 

(EG) rendelet szerint. Ez azt jelenti, hogy nem használunk RCF szálként is ismert 

alumínium-szilik§t gyapotot, amely besorol§ssal rendelkezik, ®s val·sz²nŤleg r§kkeltŖ. 
Pos: 28 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zusatzausstattung (Ei nzug Mit te)  @ 39\mod_1364984085402_84661.docx @ 221216 @  @ 1 
 

Kieg®sz²tŖ felszerel®s 
Pos: 29 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Zusatzauss tattung - Laboröfen M 01.1060 @ 411\mod_1739955338806_84661.docx  @ 2726153 @  @ 1 
 

¶ HŖm®rs®kletv§laszt§s hat§rol· be§ll²that· kikapcsol§si hŖm®rs®klettel t¼lmeleged®s 

elleni védelemként a kemencéhez és az áruhoz 

¶ V®dŖg§z csatlakoz§s a kemence nem ®ghetŖ v®dŖ- vagy reakciógázokkal való 

öblítéséhez 

¶ Kieg®sz²tŖ hŖelem §tvezet®s a h§tfalban ®s/vagy az ajt·ban 
Tétel: 31 /TD/Bevezetés /Term ékleírás /Kemencék/Termékleír ás ï Tartozékok : Kézi  vagy  automatikus  gázosító rendszer.  @ 116\mod_1459332575272_6.docx @ 459811 @  @ 1 
 
Pos : 30 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Ethernetschnitts tell e, Prozesssteuerung und -dokum entati on über VCD- Softw arepaket zur...  @ 411\mod_1739955910143_84661.docx  @ 2726184 @  @ 1 
 

¶ Ethernet interfész, folyamat vezérlés és dokumentáció a VCD szoftvercsomagon 

keresztül a felügyelethez, dokumentációhoz és vezérléshez 
Pos: 31 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zubehör (Ei nzug Mit te) @ 36\mod_1359971094458_84661.docx @ 208422 @  @ 1 
 

Tartozékok 
Pos: 32 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Zubehör:  Laborofen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM-SW-HA @ 411\m od_1739957137132_84661.docx @ 2726215 @  @ 1 
 

¶ K®zi vagy automatikus g§zos²t· rendszer (csak v®dŖg§z csatlakoz§ssal kombin§lva)  

¶ Elsz²v· k®m®ny, elsz²v· k®m®ny ventil§torral vagy kataliz§torral (modelltŖl f¿gg) 

¶ Alaplemezek ®s felfog·tart§lyok a kemence v®delm®ben ®s az egyszerŤ megrak§s®rt 

¶ Egymásra rakható szögletes töltettartó több szint megrakásához 

¶ Nemesacél megrakóállvány (800 °C-ig) 
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Pos: 33 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Gesamtübersicht der Anl age @ 1\m od_1174302636992_84661.docx @ 85361 @ 2 @ 1 
 

1.3 A teljes berendezés áttekintése 
 
Pos : 34 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen_H ubtür LT ../ .. - Klapptür L .. /..  (NB 500) - 1 @ 411\m od_1741076442852_84661.docx @ 2732187 @  @ 1 
 

 

1. ábra: Példa: LT ../11-12 emelŖajt· és L ../11-12 csapóajtó modell teljes áttekintése (az ábrához hasonlóan) 
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Pos: 35 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen Stei n_H eiz-Trag erohre_Hutür LT ../ .. - Klapptür L .. /..  (NB 500) - 2 @ 411\m od_1741078675122_84661.docx @ 2732218 @  @ 1 
 

 

2. ábra: Példa: LT ../13 emelŖajt· és  L ../13 csapóajtó modell teljes áttekintése (az ábrához hasonlóan) 



 

12 

Pos: 36 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen Kl apptür LV .. /...  - H ubtür LVT .. /.. . (NB 500) - 3 @ 377\mod_1671628869842_84661.docx @ 2413067 @  @ 1 
 

 

3. ábra: Példa: LVT ../11 emelŖajt· és LV ../11 csapóajtó modell teljes áttekintése (az ábrához hasonlóan) 
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Pos: 37 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen_Klapptür LE . ./. . (Contr oller R 8) - 4 @ 415\mod_1764588363338_84661.docx @ 2810321 @  @ 1 
 

 

4. ábra: Példa: ALE ../14 csapóajtó modell teljes áttekintése (az ábrához hasonlóan) 
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Pos: 38 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen mit W aag e_Klapptür  L ../ ../SW - H ubtür  LT  .. /../SW (N B 500) - 5 @ 302\m od_1633584880380_84661.docx @ 2263407 @  @ 1 
 

 

5. §bra: P®lda: M®rŖkemence teljes §ttekint®se L ../../SW csapóajtó és LT ../../SW emelŖajt· modellel (az ábrához 

hasonlóan) 
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Pos: 39 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht R ückansicht Labor ofen-Muffelöfen Grafik  - 6 @ 411\mod_1741079223182_84661.docx @ 2732469 @  @ 1 
 

 

6. ábra: Laborkemencék (kerámiakemencék) hátulnézet (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 40 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht_M 01.1060_Tabelle Nr. und Benennung der  ver bauten Teile für Labor - und M uffelöfen @ 415\m od_1765870684234_84661.docx @ 2815488 @  @ 1 
 

Sz. Megnevezés 

1 EmelŖajt· 

2 Fogantyú 

3 SzellŖzŖretesz a friss levegŖ szab§lyoz§s§hoz 

4 Ker§mia fŤtŖlapok integr§lt fŤtŖvezet®kkel, frºccsen®s ®s f¿stg§z ellen v®dett 

5 Szigetelés rendezetlen ásványgyapotból 

6 Vez®rlŖ 

7 USB interfész 

8 Peremszigetelés 

9 Kemencetér 

10 Csapóajtó 

11 Tºbbr®tegŤ szigetel®s erŖs szigetelŖt®gl§kb·l a kemencet®rben 

12 FŤtŖelemek a tart·csºveken 

13 FŤtŖelemek a kvarc¿veg csºvekben 

14 HŖelem 

15 Elszívó rendszer 

16 Állvány 

17 Kerámia pecsét 

18 Felvétel pecsét 

19 EW-ém®rleg 

20 Alaplemez a kemencetérben 

21 FŤt®s (BE/KI) 
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Sz. Megnevezés 

22 Hálózati kapcsoló integrált biztosítékkal (a kemence be-/kikapcsolása) 

22a Hálózati kapcsoló (a kemence be-/kikapcsolása) 

23 Biztos²t®k a kieg®sz²tŖ §ramell§t§s csatlakoz·hoz (tartoz®khoz) 

24 Kieg®sz²tŖ áramellátás csatlakozó (tartozékhoz) 

25 CEE/NEMA hálózati csatlakozódugó (>3600 W) 

26 Hálózati csatlakozódugó (3600 wattig) snap-in kuplunggal 

 
Pos: 41 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zusatzausstattung (Ei nzug li nks) @ 36\mod_1360061559626_84661.docx  @ 208531 @  @ 1 
 

Kieg®sz²tŖ felszerel®s 
Pos: 42 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: TW B-TWW_OMRON E5GC ( ohne N orm) @ 411\m od_1740125417856_84661.docx  @ 2727937 @  @ 1 
 

 

HŖm®rs®kletv§laszt§s hat§rol· beállítható kikapcsolási 

hŖm®rs®klettel t¼lmeleged®s elleni v®delemk®nt a 

kemencéhez és az áruhoz 

7. ábra: HŖm®rs®klet-választási határoló (az ábrán láthatóhoz hasonlóan) 
Pos: 43 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: Schutzgasanschl uss  _Laboröfen @ 411\m od_1741092026007_84661.docx @ 2733342 @  @ 1 
 

 

 

Gázcsatlakozás a kemence 

öblítéséhez  

Gázosító rendszer 

csatlakoztat§s§hoz nem ®ghetŖ 

v®dŖ- vagy reakciógázhoz 

8. §bra: V®dŖg§z csatlakoz§s (az §br§n l§that·hoz hasonl·an) 

Gázbevezetés 



 

17 

Pos: 44 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: Thermoelem entdurchführ ung_Laboröfen @ 411\m od_1741259687066_84661.docx @ 2736659 @  @ 1 
 

 

HŖelem §tvezet®s  

Ahhoz, hogy egy hŖelemet kieg®sz²tŖ m®r®si 

poz²ci·k®nt a tºltethez lehetŖleg kºzel lehessen 

elhelyezni. 

9. §bra: HŖelem §tvezet®s (az §br§n l§that·hoz hasonl·an) 

 
Pos: 45 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zubehör (Ei nzug li nks) @ 53\m od_1389868020284_84661.docx  @ 263221 @  @ 1 
 

Tartozékok 
Pos: 46 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Die Ofenanlage kann durch Zubehör erw eitert w erden. Eine Ü bersicht des verfügbaren Z ubehörs  ist.. . @ 411\m od_1740130282954_84661.docx @ 2727968 @  @ 1 
 

A kemenc®t tartoz®kokkal bŖv²teni lehet. A rendelkez®sre §ll· tartoz®kok §ttekint®se a ĂTartoz®kokò fejezetben 

találhatók. 
Pos: 47 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Absicherung von Gefahr en bei Ü bertem peratur @ 37\m od_1362489730884_84661.docx @ 214033 @ 2 @ 1 
Biztonsági szabályozókör  

1.4 Biztos²t§s t¼l magas hŖm®rs®klet miatti vesz®lyek ellen 
 
Pos : 48 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Öfen der N abertherm Gm bH können standardm äßig (abhängig von der M odellbaurei he) oder als Zusatzausst @ 37\mod_1362491214270_84661.docx @ 214108 @  @ 1 
 

A Nabertherm GmbH kemenc®i alapkivitelben (a modellsorozatt·l f¿ggŖen), ill. kieg®sz²tŖ 

felszerelts®gben (az ¿gyf®l §ltal rendelt kivitelben) hŖm®rs®klet-választási 

hat§rol·val/fel¿gyelettel szerelhetŖk fel a fŤtºtt t®r t¼lmeleged®s®nek elker¿l®se ®rdek®ben. 

A hŖm®rs®kletv§laszt§s hat§rol·ja/fel¿gyelete fel¿gyeli a kemence fŤtºtt ter®nek 

hŖm®rs®klet®t. A kijelzŖn megjelenik a legut·bb be§ll²tott kikapcsol§si hŖm®rs®klet. Ha a 

kemencet®r hŖm®rs®klete a be§ll²tott kikapcsol§si hŖm®rs®klet fºl® nŖ, akkor a kemence, 

ill. a kemence tartalm§nak ®s fogy·anyagainak v®delme ®rdek®ben a fŤt®s lekapcsol. 
Pos: 49 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Gefahr durch nicht korrekt ei ngegebene Abschalttem per atur am  Tem per aturwählbegrenzer  .. . @ 37\m od_1362490404893_84661.docx @ 214083 @  @ 1 
 

 

 VESZÉLY  

Å  Vesz®ly a hŖm®rs®kletkorlátozón/-fel¿gyelŖn hib§san 

    megadott lekapcsol§si hŖm®rs®klet miatt 

Å  Életveszély 

Å Ha t¼l nagy hŖm®rs®klet miatt a tºltet a 

hŖm®rs®kletkorl§toz·nak-/fel¿gyelŖnek ezen az elŖre be§ll²tott 

lekapcsol§si hŖm®rs®klet®n k§rosodna, ill. maga a töltet veszélyt 

jelentene a kemencére és a környezetre, akkor a 

hŖm®rs®kletkorl§toz·n/-fel¿gyelŖn a lekapcsol§si hŖm®rs®kletet 

a maximálisan megengedett értékre kell csökkenteni. 
 
Pos: 50 /TD/Betrieb_Bedi enung/Vor Inbetri ebnahm e des  Ofens is t die Bedi enungsanleitung des Tem per aturwählbegrenzers /-wächters . .. @ 37\mod_1362494080225_84661.docx  @ 214258 @  @ 1 
 

A kemence ¿zembe helyez®se elŖtt olvassa el a hŖm®rs®kletkorl§toz·/-fel¿gyelŖ kezel®si 

¼tmutat·j§t. T§vol²tsa el a hŖm®rs®kletkorl§toz·r·l/-fel¿gyelŖrŖl a biztons§gi matric§t. A 

hŖkezelŖ program minden egyes v§ltoztat§sakor ellenŖrizze a hŖm®rs®kletkorl§tozón/-

fel¿gyelŖn a maxim§lisan megengedett lekapcsol§si hŖm®rs®kletet (riaszt§si ®rt®k), ill. adja 

meg újra. 
Pos: 51 /TD/Betrieb_Bedi enung/di e m aximal e Solltemperatur des W ärmeprogramms Contr oller zwischen 5 °C und 30 °C  (TWB-TWW) @ 39\m od_1363784610371_84661.docx @ 218516 @  @ 1 
 

Javasoljuk, hogy a vez®rlŖn a hŖprogram maxim§lis elŖ²rt hŖm®rs®klet®t 5 °C és 30 °C 

közé, a kemence fizikai tulajdons§gainak megfelelŖen, a hŖm®rs®kletkorl§toz·/-fel¿gyelŖ 

kiold§si hŖm®rs®klete al§ §ll²tsa be. Ez§ltal elker¿lhetŖ a hŖm®rs®kletkorl§toz·/-fel¿gyelŖ 

akaratlan kioldás. 
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Pos: 52 /TD/Betrieb_Bedi enung/Aufkl eber vom TW B/TWW abziehen - Grafik @ 37\m od_1362492020088_84661.docx @ 214133 @  @ 1 
 

 

A le²r§st ®s mŤkºd®st l§sd a 

hŖm®rs®kletkorl§toz·/-fel¿gyelŖ 

kezelési útmutatójában. 

10. ábra: A matrica lehúzása (a képhez hasonló módon) 
Pos: 53 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Entschlüssel ung der Modellbezeichnung @ 2\mod_1184245078907_84661.docx  @ 85656 @ 2 @ 1 
 

1.5 Magyarázat a modelljelöléshez 
Pos: 54 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Entschl üssellung der Modellbezeichnung Laborofen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM-SW-H A @ 364\mod_1663242731059_84661.docx @ 2386437 @  @ 1 
 

Példa Magyarázat 

LT 9/11/SKM L  = laborkemence csapóajtóval 

LE = laborkemence Economy-sorral 

LT  = laborkemence emelŖajt·val 

LV  = labor hamvasztó kemence csapóajtóval 

LVT  = labor hamvasztó kemence emelŖajt·val 

LT 9/11/SKM   1 = 1 liter kemencetér (térfogat literben) 

  2 = 2 liter kemencetér (térfogat literben) 

  3 = 3 liter kemencetér (térfogat literben) 

  4 = 4 liter kemencetér (térfogat literben) 

  5 = 5 liter kemencetér (térfogat literben) 

  6 = 6 liter kemencetér (térfogat literben) 

  9 = 9 liter kemencetér (térfogat literben) 

14 = 14 liter kemencetér (térfogat literben) 

15 = 15 liter kemencetér (térfogat literben) 

24 = 24 liter kemencetér (térfogat literben) 

40 = 40 liter kemencetér (térfogat literben) 

60 = 60 liter kemencetér (térfogat literben) 

LT 9/11/SKM 11 = Tmax 1100 °C (2012 °F) 

12 = Tmax 1200 °C (2192 °F) 

13 = Tmax 1300 °C (2372 °F) 

14 = Tmax 1400 °C (2552 °F) 

LT 9/11/SKM SKM  = kerámia tok kemencetér 

SW = m®rŖkemence §llv§nnyal ®s m®rleggel 

 
Pos: 55 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Entschl üssellung der Modellbezeichnung Laborofen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM-SW-H A (NB 500)  - Gr afik @ 411\m od_1741264364757_84661.docx @ 2736940 @  @ 1 
 

 

11. ábra: Példa: Típusmegnevezés (típustábla) 
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Pos: 56 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Liefer umfang @ 0\m od_1167822508130_84661.docx @ 84854 @ 2 @ 1 
 

1.6 Szállítási terjedelem 
 
Pos : 57 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Li eferumfang - Labor ofen L- LE-L(T)- LV(T)-SKM-SW-HA (M odell 2025) @ 411\mod_1739957742511_84661.docx @ 2726246 @  @ 1 
 

A szállítási terjedelem része: 

 Berendezés alkatrészei Szám Megjegyzés 

 Laborkemence 1 x Nabertherm GmbH 

 

Hálózati kábel1) 1 x Nabertherm GmbH 

 

Elszívó kémény2) 

Elszívó kémény ventilátorral2) 

Katalizátor2) 

1 x Nabertherm GmbH 

 

Kerámia recés lemez 

Kerámia felfogótartály 

Acél felfogótartály 

4) Nabertherm GmbH 

 Megrakóállvány2) 1 x  

 Alaplemez1) 3) Nabertherm GmbH 

 

Gázosító rendszer2) 1 x Nabertherm GmbH 

 

Mérleg2) 1 x Nabertherm GmbH 

 

VCD szoftvercsomag 

folyamat dokumentációja1)2) 

1 x Nabertherm GmbH 

 Egyéb komponensek kivitel szerint - - - Lásd a szállítási 

dokumentumokat 

 

 Dokumentumtípus Szám Megjegyzés 

 

Laborkemence üzemeltetési útmutatója 1 x Nabertherm GmbH 

Laborkemence rövid útmutatója 1 x Nabertherm GmbH 

Vez®rlŖ kezel®si ¼tmutat·ja1) 1 x Nabertherm GmbH 

Tartozék 

kezelési útmutatója2) 

1 x Nabertherm GmbH 

VCD szoftvercsomag 

kezelési útmutatója1) 

1 x Nabertherm GmbH 

Egyéb dokumentumok kivitel szerint - - -  
1) a szállítási terjedelemben kivitel/kemence modell szerint 
2) a szállítási terjedelemben igény szerint, lásd a szállítási dokumentumokat 
3) a mennyis®g a kemence modellj®tŖl f¿gg 
4) a mennyiség igény szerint, lásd a szállítási dokumentumokat 

 

 
Tudnivaló 

K®rj¿k, gondosan Ŗrizze meg a dokumentumokat. A gy§rt§s alatt ®s a kisz§ll²t§s elŖtt a 

kemence minden funkci·j§t ellenŖrizt¿k. 

Betriebsanleitung

Ma de
in

Germ any

Prozessdokum enta tion
Contro ltherm MV
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Pos : 58 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/Ü berschrift  - Technische Daten - mit  Hinw eis @ 0\m od_1167822840737_84661.docx @ 84855 @ 1 @ 1 
 

2 MŤszaki adatok 

&  Az elektromos adatok a kemence oldal§n l®vŖ t²pust§bl§n tal§lhat·k. 

 
 
 
Pos: 59 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen Hubtür -Tabelle für L und LT  @ 415\mod_1765870818468_84661.docx  @ 2815519 @  @ 1 
 

Kerámiakemencék 

Modell 
EmelŖajt· 

Tmax BelsŖ m®retek 
[mm] 

Menny
iség 

K¿lsŖ m®retek 
[mm] 

Csatlakozá
si 

érték 

Súly IdŖ 
eddig 

Tmax² 

 °C szé
l. 

mél
y. 

ma
g. 

l-ben Szé
l. 

Mél
y. 

H+ 
Ha1 

kW kg-ban percb
en 

L, LT   3/11 1100 160 140 100 3 385 330 405+ 
155 

1,3 21 45 

L, LT   5/11 1100 205 170 130 5 385 390 460+ 
205 

2,6 27 50 

L, LT   9/11 1100 235 240 170 9 415 455 515+ 
240 

3,3 35 65 

L, LT 15/11 1100 230 340 170 15 415 555 515+ 
240 

3,5 43 75 

L, LT 24/11 1100 280 340 250 24 490 555 580+ 
320 

4,9 52 70 

L, LT 40/11 1100 320 490 250 40 530 705 580+ 
320 

6,5 70 80 

LT     60/11 1100 380 490 330 60 610 705 660+ 
385 

9,8 75 100 

L         1/12 1200 90 115 110 1 290 280 430 1,6 15 25 

L, LT   3/12 1200 160 140 100 3 385 330 405+ 
155 

1,3 21 50 

L, LT   5/12 1200 205 170 130 5 385 390 460+ 
205 

2,6 27 60 

L, LT   9/12 1200 235 240 170 9 415 455 515+ 
240 

3,3 35 80 

L, LT 15/12 1200 230 340 170 15 415 555 515+ 
240 

3,5 43 100 

L, LT 24/12 1200 280 340 250 24 490 555 580+ 
320 

4,9 52 85 

L, LT 40/12 1200 320 490 250 40 530 705 580+ 
320 

6,5 70 100 

LT     60/12 1200 380 490 330 60 610 705 660+
385 

9,8 83 120 

1 nyitott emelŖajt·val 
2 a kºvetkezŖkhºz val· csatlakoztat§sn§l: 230 V 1/N/PE, ill. 400 V 3/N/PE 
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Pos: 60 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen_Stei nisolierung_Klapptür -Tabell e für L ,LT 5/13 - L, LT 15/13 (Modell 2020) @ 415\mod_1765870943664_84661.docx @ 2815550 @  @ 1 
 

KŖvel szigetelt ker§miakemenc®k csap·ajt·val ®s emelŖajt·val 

Modell Tmax BelsŖ m®retek 
mm-ben 

Térf
ogat 

K¿lsŖ m®retek 
mm-ben 

Csatlakozá
si 

érték/ 

Súly IdŖ 
eddig 

Tmax² 

 °C szé
l. 

mél
y. 

ma
g. 

l-ben Szé
l. 

Mél
y. 

H+H
a1 

kW kg-ban percb
en 

L, LT   5/13 1300 225 170 130 5 490 450 580+
320 

2,6 46 53 

L, LT   9/13 1300 250 240 170 9 530 525 630+
350 

3,3 58 59 

L; LT 15/13 1300 250 340 170 15 530 625 630+
350 

3,5 71 76 

1 nyitott emelŖajt·val (LT modellek)  
2 csatlakozás a kºvetkezŖkhºz: 230 V 1/N/PE, ill. 400 V 3/N/PE 

 

Pos: 61 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen_Faserisolier ung _Kl apptür -Tabelle für L ,LT  5/14 - L,  LT  15/14 (Modell 2020) @ 415\m od_1765871049664_84661.docx @ 2815581 @  @ 1 
 

Sz§las anyaggal szigetelt ker§miakemenc®k csap·ajt·val ®s emelŖajt·val 

Modell Tmax BelsŖ m®retek 
mm-ben 

Térf
ogat 

K¿lsŖ m®retek mm-
ben 

Csatlakozá
si 

érték 

Súly IdŖ 
eddig 

Tmax² 

 °C szé
l. 

mély
. 

mag. l-ben Szé
l. 

Mély. H+ 
Ha1 

kW kg-
ban 

percb
en 

L, LT   5/14 1400 225 175 130 5 490 450 580+
320 

2,6 42 44 

L, LT   9/14 1400 250 250 170 9 530 525 630+
350 

3,5 55 51 

L, LT 15/14 1400 250 350 170 15 530 625 630+
350 

3,5 63 68 

1 nyitott emelŖajt·val (LT modellek) 
2 a kºvetkezŖkhºz val· csatlakoztat§sn§l: 230 V 1/N/PE, ill. 400 V 3/N/PE 

 

Pos: 62 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Kompakt-M uffelofen Klapptür -Tabell e für LE 1/11 - LE 24/11 @ 415\m od_1764586219709_84661.docx @ 2810259 @  @ 1 
 

Kompakt kerámiakemence 

Modell 
Csapóajt
ó 

Tmax BelsŖ méretek 
mm-ben 

Térfogat K¿lsŖ m®retek 
mm-ben 

Csatlakozá
si 

érték 

Súly IdŖ 
eddig 

Tmax² 

 °C szé
l. 

mél
y. 

ma
g. 

l-ben Szé
l. 

Mél
y. 

Ma
g. 

kW kg-
ban 

percbe
n 

LE  1/11 1100 90 115 110 1 310 300 410 1,6 15 6 

LE  2/11 1100 110 180 110 2 330 365 410 1,8 20 11 

LE  6/11 1100 170 200 170 6 390 385 470 1,8 27 27 

LE 14/11 1100 220 300 220 14 440 485 520 2,9 35 30 

LE 24/11 1100 260 330 285 24 480 515 585 3,2 42 40 

2 a kºvetkezŖkhºz val· csatlakoztat§sn§l: 230 V 1/N/PE, ill. 400 V 3/N/PE 
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Pos: 63 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Veraschungsofen Kl apptür -Tabelle für LV 3/11 -  LV 15/11 (M odell 2015)  @ 415\mod_1765871221657_84661.docx  @ 2815612 @  @ 1 
 

Hamvasztó kemencék 

Modell 
Csapóajtó 

Tmax 
BelsŖ m®retek 

mm-ben 
Térf
ogat 

K¿lsŖ m®retek 
mm-ben 

Csatlakozó 
értékek 

Súly 

IdŖ 
eddig 

Tmax² 

 °C 
szé
l. 

mél
y. 

ma
g. 

l-ben 
Szé

l. 
Mél
y. 

Hb1 kW kg-ban 
percbe

n 

LV   3/11 1100 180 160 120 3 343 392 810 1,2 20 120 

LV   5/11 1100 200 170 130 5 382 416 810 2,4 35 120 

LV   9/11 1100 230 240 170 9 412 485 865 3,0 45 120 

LV 15/11 1100 230 340 170 15 412 585 865 3,5 55 120 

1 t§voz· levegŖ csŖvel (Ï 80 mm) 
2 a kºvetkezŖkhºz val· csatlakoztat§sn§l: 230 V 1/N/PE, ill. 400 V 3/N/PE 

 

Pos: 64 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Veraschungsofen Hubtür -Tabelle für LVT 3/11 - LVT 15/11 (M odell 2015) @ 415\mod_1765871325911_84661.docx @ 2815643 @  @ 1 
 

Hamvasztó kemencék 

Modell 
EmelŖajt· 

Tmax BelsŖ m®retek 
[mm] 

Térf
ogat 

K¿lsŖ méretek 
[mm] 

Csatlakozá
si 

érték 

Súly IdŖ 
eddig 

Tmax² 

 °C szé
l. 

mél
y. 

ma
g. 

l-ben Szé
l. 

Mél
y. 

H+ 
Ha1 

kW kg-ban percben 

LVT   3/11 1100 180 160 120 3 343 392 810 1,2 20 120 

LVT   5/11 1100 200 170 130 5 382 416 810 2,4 35 120 

LVT   9/11 1100 230 240 170 9 412 485 865 3,0 45 120 

LVT 15/11 1100 230 340 170 15 412 585 865 3,5 55 120 

1 t§voz· levegŖ csŖvel (Ï 80 mm) 
2 a kºvetkezŖkhºz val· csatlakoztat§sn§l: 230 V 1/N/PE, ill. 400 V 3/N/PE 

 

Pos: 65 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Organikm enge LV(T) ../ .. (M 01.1060) - Tabell e @ 411\m od_1741269049105_84661.docx @ 2737409 @  @ 1 
 

Modell LV(T) 3/11 LV(T) 5/11 LV(T) 9/11 LV(T) 15/11 

Szerves anyagok 
mennyisége1 

5 g 10 g 15 g 25 g 

Max. párolgási ráta2 0,2 g/min 0,3 g/min 1,1 g/min 1,2 g/min 

1 Mennyiség töltésenként 
2 Részarány 

 
Pos: 66 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Zusammensetzung des Binders , die M enge der  Organik, die Pr oduk tgeom etri e und die Dauer  der . .. @ 411\m od_1741270021107_84661.docx @ 2737447 @  @ 1 
 

A kºtŖanyag ºsszet®tel, a szerves anyag mennyis®ge (sz®nhidrog®nek), a term®k-geometria 

®s a p§rolg§si f§zis idŖtartama hat§rozza meg a p§rolg§s dinamik§j§t. Ezeket a 

paramétereket úgy kell alakítani, hogy a határértékeket nem szabad túllépni. 
Pos: 67 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Die Menge organischer Stoffe und di e Temperaturkurve müssen so defini ert w erden.. . @ 415\m od_1765871541320_84661.docx @ 2815674 @  @ 1 
 

 

FIGYELMEZTETÉS  

Å Robban§svesz®ly 

Å A szerves anyagok mennyis®g®t ®s a hŖm®rs®kleti gºrb®t ¼gy 

kell meghatározni, hogy a maximális párolgási rátát és a szerves 

anyagok összmennyiségét ne haladja meg. 
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Pos: 68 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen mit Ker amikmuffel   -Tabelle für L und LT  SKM (2015) @ 415\m od_1765871746743_84661.docx  @ 2815705 @  @ 1 
 

Kerámiakemencék 

Modell 
Csapóajtó/ 
emelŖajt· 

Tmax BelsŖ m®retek 
mm-ben 

Térf
ogat 

K¿lsŖ m®retek 
mm-ben 

Csatlakozó 
értékek 

Súly IdŖ 
eddig 

Tmax² 

 °C szé
l. 

mél
y. 

ma
g. 

l-ben Szé
l. 

Mél
y. 

H+ 
Ha1 

kW kg-ban percb
en 

L, LT 
9/11/SKM 

1100 230 240 170 9 490 505 580+
320 

3,4 50 90 

1 nyitott emelŖajt·val (LT modellek) 
2 a kºvetkezŖkhºz val· csatlakoztatásnál: 230 V 1/N/PE, ill. 400 V 3/N/PE 

 
Pos: 69 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen mit H ubtür und Waage -Tabelle für L und LT SW @ 415\mod_1765871978878_84661.docx @ 2815806 @  @ 1 
 

Kerámiakemencék 

Modell 
EmelŖajt· 

Tmax BelsŖ m®retek 
[mm] 

Térf
ogat 

K¿lsŖ m®retek 
[mm] 

Csatlakozó 
értékek 

Súly IdŖ 
eddig 

Tmax² 

 °C szé
l. 

mél
y. 

ma
g. 

l-ben Szé
l. 

Mél
y. 

H+ 
Ha1 

kW kg-ban percben 

L, LT 
9/11/SW 

1100 230 240 170 9 415 455 740+
240 

3,0 50 75 

L, LT 
9/12/SW 

1200 230 240 170 9 415 455 740+
240 

3,0 50 90 

1 nyitott emelŖajt·val 
2 a kºvetkezŖkhºz val· csatlakoztat§sn§l: 230 V 1/N/PE, ill. 400 V 3/N/PE  

 
Pos: 70 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e für Laboröfen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM-SW-H A - Grafik  - 1 (Modell 2015) @ 106\mod_1446203756310_84661.docx @ 417379 @  @ 1 
 

 

12. ábra: Méretek 

szél. 

Mély. 

mag. 

Hb 

Mag. 

Ha 

Szél. 

Szél. 

Mag. 

mag. 

mély. 

mély. 
szél. 

Mély. 
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Pos: 71 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Waage für M uffel ofen L/LT 9/11-12/SW -Tabelle für EW-2200/4200/6200/12000 (M odell 2015) @ 415\mod_1765872050383_84661.docx @ 2815837 @  @ 1 
 

Mérleg 

Típus Leolvashatósá
g 

Méréstartomá
ny 

Bélyeg súlya Hitelesítési 
érték 

Minimális 
terhelés 

 g-ban g-ban g-ban g-ban g-ban 

EW-2200 0,01 2200 pecséttel 850 0,1 0,5 

EW-4200 0,01 4200 pecséttel 850 0,1 0,5 

EW-6200 0,01 6200 pecséttel 850 - 1,0 

EW-12000 0,10 12 000 
bélyeggel 

850 1,0 5,0 

 
Pos: 72 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/Tabelle für Labor öfen L/LT /LE/LV/LVT/ - Öfen - 1 @ 415\m od_1765872333375_84661.docx @ 2815868 @  @ 1 
 

Elektromos csatlakozás  1 fázisú: (1/N/PE) 

2 fázisú: (2/N/PE) 

3 fázisú: (3/N/PE) 

 Modell:  3,6 kW-ig Modell:  

 Hálózati csatlakozó: V®dŖ®rintkezŖs dug· 
(snap-in hüvellyel) 

Hálózati csatlakozó: 

 Feszültség: 110 V ï 240 V Feszültség: 

 Frekvencia: 50/60 Hz 

 Névleges 

teljesítmény kW-ban: 

L§sd a ĂMŤszaki adatokò fejezetet vagy a kemenc®n 

l®vŖ t²pust§bl§t 

Elektromos kimenet Hálózati csatlakozó: Snap-in hüvely  

a gyártó által engedélyezett tartozék csatlakoztatásához 

 Feszültség: 220 V ï 240 V 

 Frekvencia: 50/60 Hz 

 Névleges 

teljesítmény: 

Max. 40 W 

 Szigetelés: Multinorm vezeték PVC érszigeteléssel és PUR vagy 

PVC köpenyszigeteléssel 

Védelem fajtája Kemence: IP20 

Az elektromos felszerelések 

környezeti feltételei 

HŖm®rs®klet: 

LevegŖ p§ratartalom: 

+5 °C és +40 °C között 

max. 80 % nem kondenzáló 

Felállítási hely magassága: A kemencét csak a tengerszint feletti 2000 méteres magasság alatt szabad 

üzemeltetni. Az LV(T) sorozatú kemencékre a tengerszint feletti 1000 méteres 

maximális felállítási magasság érvényes. 

Zajkibocsátás, tipikus 

folyamatciklussal meghatározva 

Az A-besorolású hangnyomásszint a 

kezelés helyén: 

< 70 dB(A) 

 

Pos: 74 /TD/Einl eitung/Gew ährleistung_Haftung/Ü berschrif t - Gew ährl eistung und H aftung @ 0\mod_1167822979492_84661.docx  @ 84856 @ 1 @ 1 
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3 Szavatoss§g ®s felelŖss®g 
Pos: 75 /TD/Einl eitung/Gew ährleistung_Haftung/Öfen und Schaltanl agen - Gew ährleistung und Haftung @ 0\mod_1157536440972_84661.docx @ 84690 @  @ 1 
 

§ 
A garancia- ®s a felelŖss®gv§llal§sra vonatkoz·an a Nabertherm garanci§lis 

felt®telei, ill. az egyedi szerzŖd®sben szab§lyozott garanci§lis kºtelezetts®gek 

®rv®nyesek. Ezeken t¼lmenŖen m®g a kºvetkezŖk vannak ®rv®nyben: 

Személyi sérülések és anyagi károk tekintetében ki vannak zárva a szavatosságra és 

felelŖss®gre vonatkoz· ig®nyek, ha ezek a k§rok a kºvetkezŖ okok egyik®re vagy kºz¿l¿k 

tºbbre vezethetŖk vissza: 

¶ Minden olyan személynek, akinek feladata a berendezés kezelése, összeszerelése, 

karbantartása vagy javítása, el kell olvasnia az üzemeltetési útmutatót, és meg kell 

értenie a benne leírtakat. Az olyan károkért vagy üzemzavarokért, amelyek az 

üzemeltetési útmutató figyelmen kívül hagyása miatt következnek be, semmilyen 

felelŖss®get sem v§llalunk. 

¶ A berendezés nem rendeltet®sszerŤ alkalmaz§sa 

¶ A berendez®s szakszerŤtlen ºsszeszerel®se, ¿zembe helyezése, kezelése és 

karbantartása 

¶ A berendez®s meghib§sodott biztons§gi berendez®sekkel vagy nem elŖ²r§sszerŤen 

felszerelt vagy nem mŤkºdŖk®pes biztons§gi ®s v®dŖfelszerel®sekkel tºrt®nŖ 

üzemeltetése 

¶ Az üzemeltetési útmutatóban a berendezés szállítására, tárolására, üzembe 

helyezésére, üzemeltetésére, karbantartására és felszerelésére vonatkozó tudnivalók 

figyelmen kívül hagyása 

¶ Önhatalmú szerkezeti módosítások végzése a berendezésen 

¶ Az üzemeltetési paraméterek önhatalmú megváltoztatása 

¶ A beállítások és a paraméterezések önhatalmú megváltoztatása, valamint 

programmódosítások 

¶ Az eredeti alkatrészeket és tartozékokat speciálisan a Nabertherm kemence 

berendezésekhez tervezték. Az alkatrészek cseréjéhez csak eredeti Nabertherm 

alkatr®szeket szabad haszn§lni. EllenkezŖ esetben megszŤnik a garancia. Az olyan 

károkért, amelyek nem eredeti alkatrészek használata miatt keletkeznek, a Nabertherm 

semmilyen felelŖss®get nem v§llal. 

¶ Idegen testek hatása vagy vis major miatt elŖ§ll· katasztr·fahelyzetek 
Pos: 76 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Sicherheit @ 0\m od_1158843961540_84661.docx @ 84760 @ 1 @ 1 
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4 Biztonság 
 
Pos : 77 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Bes timmungsgemäße Verwendung @ 0\m od_1167823503921_84661.docx @ 84858 @ 2 @ 1 
 

4.1 Rendeltet®sszerŤ alkalmaz§s 
 
Pos : 78 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bestimmungsgem äße Verwendung allgem einer Ofen- Anl agen - Teil 1 @ 45\m od_1377238159391_84661.docx @ 241756 @  @ 1 
Biztonság  

 

A Nabertherm kemence berendezést a betartandó harmonizált szabványok, valamint 

tov§bbi mŤszaki specifik§ci·k kiv§laszt§sa ut§n tervezt¿k meg, ®s gy§rtottuk le. ĉgy a 

berendezés megfelel a technika mai színvonalának, és maximális biztonságot garantál. 

 
Pos: 79 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Laboröfen si nd für den allgem einen Einsatz  im Bereich der Materi alforschung und Wärmebehandl ung @ 411\m od_1739959076895_84661.docx @ 2726277 @  @ 1 
 

¶ A laborkemenc®k az anyagkutat§s ®s hŖkezel®s ter¿let®n §ltal§nos haszn§latra 

alkalmasak. 
Pos: 80 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Öfen di eser Baureihe können für das  Ausbrennen von Dentalw achs verwendet wer den. Bei der Anwendung @ 265\mod_1611643131005_84661.docx  @ 2115837 @  @ 1 
 

¶ Ezen gyártási sorozat kemencéi fogászati viasz kiégetéséhez használhatók. A 

használatnál figyelembe kell venni a viasz gyártójának biztonsági adatlapjait. 
Pos: 81 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dieser Ofen verfügt über kei ne Sicher hei tstechnik  für  Pr ozesse, . .- (außer  LV(T) @ 411\mod_1739959641308_84661.docx @ 2726308 @  @ 1 
 

 

Minden kemencéhez az LV(T)-n kívül 

Tilos a robbanékony gázokkal vagy elegyekkel való üzemelés, vagy a folyamat alatt 

keletkezŖ robban®kony g§zokkal vagy elegyekkel. 

 Ezek a kemencék nem rendelkeznek biztonságtechnikával az olyan folyamatokhoz, 

amelyekben elegyek keletkezhetnek (a kivitel nem felel meg az EN 1539 szerinti 

biztonsági követelményeknek) 

A kemencében a szerves gázmennyiségek koncentrációja soha nem haladhatja meg az 

alsó robbanási határ 3%-át (UEG). Ez a feltétel nemcsak a normál üzemelésre érvényes, 

hanem elsŖsorban a kiv®teles t®ny§ll§sokra is, mint p®ld§ul a folyamatzavarokra is (egy 

aggregátor meghibásodása stb.). 
 

Pos: 82 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Öfen der M odellreihe LV(T) sind speziell für die Veraschung von Laborpr oben und z ur.. . @ 411\m od_1739960356390_84661.docx @ 2726339 @  @ 1 
 

¶ Az LV(T) modellsorozat kemencéi speciálisan laborminták égetéséhez és az izzítási 

veszteség meghatározásához készültek. 
Pos: 83 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Nicht bestimmungsgem äß ist : (Ei nzug Mitte) @ 80\m od_1418806747958_84661.docx @ 347236 @  @ 1 
 

Nem rendeltet®sszerŤnek minŖs¿l: 
Pos: 84 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D er Ofen is t nicht für die Erwärm ung von N ahr ungsmittel n zum Verzehr zu verwenden. @ 53\mod_1389787274556_84661.docx  @ 262796 @  @ 1 
 

¶ A kemencét nem szabad fogyasztásra szánt élelmiszerek melegítésére használni. 
Pos: 85 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Eine andere oder  darüber  hi nausgehende Benutzung, wi e z .B. die Verarb eitung ...  @ 45\m od_1377242071687_84661.docx @ 242056 @  @ 1 
Biztonság  

¶ M§s vagy ezen t¼lmenŖ haszn§lat, pl. a tervezett termékeken kívül más termékek 

feldolgoz§sa, valamint vesz®lyes vagy az eg®szs®get vesz®lyeztetŖ anyagok 

haszn§lata, NEM rendeltet®sszerŤnek minŖs¿l. 
Pos: 86 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Von den im Ofen eing esetzten Materi alien bzw. Ausgasung en können sich unter Umständen Schads toffe . . @ 45\m od_1377243392217_84661.docx @ 242231 @  @ 1 
 

¶ A kemencében használt anyagokból, ill. gázkibocsátásokból bizonyos körülmények 

kºzºtt k§ros anyagok rak·dhatnak le a szigetel®sen, ill. a fŤtŖelemeken, amely 

rongálódást okozhat. Esetleg vegye figyelembe a használandó anyagok 

csomagol§s§n l®vŖ jelºl®seket ®s utas²t§sokat. 
Pos: 87 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Einbringung von lösemittelhaltigen Bauteilen und Beschichtungen, oder  Bauteil en mit sehr hohem @ 195\m od_1531375198181_84661.docx  @ 779424 @  @ 1 
 

¶ Oldószertartalmú alkatrészek és bevonatok, vagy nagyon magas víztartalmú 

alkatrészek bevitele 
Pos: 88 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Verw endung von Stoffen, die durch di e thermische Zersetzung zu g esundheitsschädlichen Verbi ndung @ 195\m od_1531375205494_84661.docx  @ 779450 @  @ 1 
 

¶ Olyan anyagok haszn§lata, amelyek hŖboml§suk r®v®n eg®szs®gre §rtalmas 

vegy¿letekk® alakulhatnak §t. Ha ez nem z§rhat· ki, akkor az ¿zemeltetŖnek 

különleges intézkedéseket kell tennie, például óvintézkedések a felállítás helyén, 

v®dŖfelszerel®s a kezelŖnek, intézkedések a füstgáz-kibocsátás csökkentésére 
Pos: 89 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Allgemei ne Hinw eise (Einzug Mit te) @ 411\m od_1739960658060_84661.docx  @ 2726370 @  @ 1 
 

Általános tudnivalók:  
Pos: 90 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bei  Öfen mit Tem per aturwählbegrenzer  muss  di e Abschalttem per atur so einges tellt  wer den ...  @ 45\m od_1377244417122_84661.docx @ 242406 @  @ 1 
 

¶ A hŖm®rs®klet-v§laszt§si hat§rol·val rendelkezŖ kemenc®k eset®n a kikapcsol§si 

hŖm®rs®kletet ¼gy kell be§ll²tani, hogy az anyag ne tudjon t¼lmelegedni 
Pos: 91 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ver änderungen am Ofen, müssen mit  Naber therm schriftlich abgestimmt w erden . .. @ 45\mod_1377243398694_84661.docx  @ 242256 @  @ 1 
 

¶ A kemencén végzett módosításokat a Naberthermmel írásban kell egyeztetni. Tilos a 

v®dŖberendez®sek elt§vol²t§sa (ha van), kiiktat§sa vagy ¿zemen k²v¿l helyez®se. A 

termék velünk nem egyeztetett módosítása esetén a jelen EK-megfelelŖs®gi 

nyilatkozat érvényét veszti. 
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Pos: 92 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Aufstellhi nweise und Sicher heitsbestimm ung en sind einzuhal ten, andernfalls  gilt der Ofen als ...  @ 45\mod_1377243410507_84661.docx @ 242281 @  @ 1 
Biztonság  

¶ Be kell tartani a fel§ll²t§si utas²t§sokat ®s biztons§gi elŖ²r§sokat, ellenkezŖ esetben a 

kemencét nem rendeltet®sszerŤen haszn§lja, ®s megszŤnik mindennemŤ ig®ny a 

Nabertherm GmbH-val szemben. 
Pos: 93 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D as Öffnen des  Ofens im heißen Zustand über 200 °C ( 392 °F) kann zu einem erhöhtem Verschleiß  ...  @ 39\m od_1364289911635_84661.docx @ 219961 @  @ 1 
 

¶ Ha forró, 200 °C (392 ÁF) feletti §llapotban nyitja ki a kemenc®t, akkor az a kºvetkezŖ 

alkatr®szek megnºvekedett kop§s§t okozhatja: szigetel®s, ajt· tºm²t®s, fŤtŖelemek ®s 

kemenceburkolat. Ezek figyelmen kívül hagyása miatt az áruban és kemencében 

keletkezŖ k§rok®rt nem v§llalunk felelŖss®get. 
Pos: 94 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sofer n w ähr end des Zyklus  aggressive D ämpfe (z. B. Schwefel ausgasung en, Alkali-Däm pfe, Borsäure...  @ 405\mod_1706698748669_84661.docx  @ 2586706 @  @ 1 
 

¶ Amennyiben a ciklus alatt agressz²v gŖzºk (pl. k®nkibocs§t§s, alk§li gŖzºk, b·rsav 

alkalmaz§s szerint) t§vozik a tºltetbŖl, a szigetel®s ®s a fŤtŖelemek erŖs 

kopásával/megtámadásával kell számolni. Ebben az összefüggésben a szigetelés és a 

fŤtŖelemek esetleges kopására és/vagy sérüléseire a garancia nem vonatkozik. 
Pos: 95 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bei  korr osiven Ausgasung en sind zudem  Korrosi onserschei nung en am Ofeng ehäuse, i nsbesondere an.. . @ 405\mod_1706699326026_84661.docx @ 2586737 @  @ 1 
 

¶ Korrozív gázkibocsátások esetén a rozsdásodás jelei nem zárhatók ki a 

kemenceh§zon, elsŖsorban a csupasz f®mes r®szeken. 
Pos: 96 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D er Betrieb mit Kraftquellen, Produkten, Betri ebsmi tteln,  Hilfsstoffe n usw., . .. - mit  Sym bol @ 45\m od_1377241083975_84661.docx @ 242006 @  @ 1 
 

 

Nem enged®lyezett az olyan erŖforr§sokkal, term®kekkel, ¿zemi eszkºzºkkel, 

segédanyagokkal stb. való üzemelés, amelyek a veszélyes anyagokra vonatkozó rendelet 

hat§lya al§ tartoznak, vagy b§rmilyen m·don negat²v hat§ssal vannak a kezelŖ 

egészségére. 

Tilos a kemenc®t olyan anyagokkal megrakodni, amelyekbŖl robban®kony g§zok vagy 

gŖzºk szabadulnak fel. Csak olyan anyagok haszn§lhat·k, amelyeknek a tulajdons§gai 

ismertek. 

 
Pos: 97 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dauerhafter Betrieb bei m aximal er Temperatur kann zu erhöhtem Verschl eiß an .. . 50°C unter @ 225\m od_1569400819571_84661.docx @ 876686 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A maxim§lis hŖm®rs®kleten val· tart·s ¿zemel®s erŖsebb kop§st okozhat a 

fŤtŖelemekben, szigetelŖanyagokban ®s f®m komponensekben. Javasoljuk, hogy a 

maxim§lis hŖm®rs®klet alatt kb. 50 °C-kal dolgozzon. 

 
Pos: 98 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Ers tinbetriebnahme/Hinw eis - Verschl eißteil e wi e H eizel emente und Isoli ermateriali en unterliegen i n Abhängigkeit  der je @ 318\mod_1638269536835_84661.docx @ 2291707 @  @ 1 
 

 
Tudnivaló 

Az olyan kop·alkatr®szek, mint a fŤtŖelemek ®s szigetelŖanyagok, a mindenkori haszn§lat 

alapj§n nagyobb kop§snak vannak kit®ve. A magas hŖm®rs®klet miatt (k¿lºnºsen forr· 

§llapotban val· kinyit§sn§l) a nemesac®l lemez elsz²nezŖdhet, de ez a kemence mŤkºd®sét 

nem befolyásolja.  

 
Pos: 99 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dieser Ofen ist für die gew erbliche Anwendung .. . keine Lösemi ttel  @ 193\mod_1530535973894_84661.docx  @ 774788 @  @ 1 
 

 Å Ez a kemence kereskedelmi használatra készült. A kemence nem használható állatok, 

oldószerek stb. melegítésére. 

Å A kemence nem haszn§lhat· a munkahely fŤt®s®re 

Å Ne haszn§lja a kemenc®t j®g vagy ehhez hasonl·k felolvaszt§s§hoz 

Å Ne haszn§lja a kemenc®t ruhasz§r²t·k®nt 

 

 
Megjegyzés 

Az egyes fejezetek biztonsági utasításai érvényesek. 

 
Pos: 100 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di eses Produkt entspricht nicht der ATEX-Richtlinie und darf  nicht ..- nicht br ennbar e Gase @ 2\m od_1184228756893_84661.docx @ 85650 @  @ 1 
 

 

Megjegyzés 

Ez a termék nem felel meg az ATEX irányelvnek, és nem szabad gyúlékony 

atmoszférákban alkalmazni. Robbanóképes gázokkal vagy elegyekkel ï beleértve a 

folyamat kºzben keletkezŖ g§zokat vagy elegyeket ï tºrt®nŖ ¿zemeltet®s nem 

megengedett. 

 



 

28 

Pos: 101 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W enn das Ger ät nicht entsprechend der  Betriebsanl eitung benutz t wird, kann der  vorgesehene @ 373\m od_1669638558580_84661.docx @ 2407157 @  @ 1 
 

 
Tudnivaló 

Ha a készüléket nem az üzemeltetési ¼tmutat·nak megfelelŖen haszn§lj§k, akkor az 

befolyásolhatja a betervezett védelmet. 

 
Pos: 102 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Sicher heitskonzept für Ofenm odell LV(T) ../ .. @ 221\m od_1562912658600_84661.docx  @ 859924 @ 2 @ 1 
 

4.2 Biztonsági koncepció LV(T) ../.. kemence modellhez 
Pos: 103 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/BGV-Ofenm odell LV(T) ../ ..:  Diese Ofenm odelle wur den zur Glühverlustbestimm ung konstr uiert.  @ 221\mod_1562824907359_84661.docx @ 859708 @  @ 1 
 

LV(T) ../.. kemence modell: Ezen kemence modellek az izzítási veszteség 

meghatározásához készültek. 
Pos: 104 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/War nung - Explosi onsg efahr - Lebensgefahr - Die Menge der org anischen Stoffe und die... @ 415\m od_1765873142786_84661.docx @ 2815971 @  @ 1 
 

 

 FIGYELMEZTETÉS  

Å Robban§svesz®ly 

Å £letvesz®ly 

Å A szerves anyagok mennyis®g®t ®s a hŖm®rs®kleti gºrb®t ¼gy 

kell meghatározni, hogy a maximális párolgási rátát és a 

szerves anyagok mennyiségét ne haladja meg 

 
Pos: 105 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Die Menge der organischen Stoffe, die Produktgeom etrie und di e D auer  der Verdampfungsphase sind best @ 403\m od_1696834200625_84661.docx  @ 2500537 @  @ 1 
 

A szerves anyagok mennyisége, a termék-geometria ®s a p§rolg§si f§zis idŖtartama 

határozza meg a párolgás dinamikáját. Ezeket a paramétereket úgy kell alakítani, hogy a 

határértékeket nem szabad túllépni. 
Pos: 106 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Die Gr enzw erte si nd: @ 90\m od_1429186591546_84661.docx  @ 376779 @  @ 1 
 

A határértékek: 
Pos: 107 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/20 % der unteren Explosi onsgr enze (U EG) @ 185\m od_1519900626596_84661.docx @ 745516 @  @ 1 
 

¶ Az alsó robbanási határ 20%-a (UEG) 
Pos: 108 /TD/Transport_Montage_Inbetriebnahme/Sicherheit/Maximales Besatzgewicht organischer Stoffe in g (siehe Kapitel ĂTechnische Datenñ) @ 403\m od_1696834678286_84661.docx  @ 2500567 @  @ 1 
 

¶ Szerves anyagok maximális párolgási rátája g-ban (l§sd a ĂMŤszaki adatokò fejezetet) 
Pos: 109 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicherheit/Maximale Verdampfungsrate organischer Stoffe in g/min (siehe Kapitel ĂTechnische Datenñ) @ 403\mod_1696834877604_84661.docx @ 2500597 @  @ 1 
 

¶ Szerves anyagok maxim§lis p§rolg§si r§t§ja g/percben (l§sd a ĂMŤszaki adatokò 

fejezetet) 
Pos: 110 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/D er Betr eiber ist für di e Ei nhaltung der Gr enzwerte ver antwortlich. Di e Steuerung enthält kei ne .. . @ 361\mod_1660729784740_84661.docx @ 2376957 @  @ 1 
 

¶ Az ¿zemeltetŖ felelŖs a hat§r®rt®kek betart§s§®rt. A vez®rl®s nem tartalmazza ezen 

hat§r®rt®kek fel¿gyelet®t. A betart§st adott esetben megfelelŖ m®r®ssel kell igazolni. A 

folyamatparam®terek m·dos²t§saihoz ism®telt elm®leti vagy m®r®stechnikai ellenŖrz®s 

szükséges. 
Pos: 111 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Vorrangiger Param eter zur Pr ozessanpassung ist  di e Aufheizgeschwi ndigkeit. Entbinder ung/Veraschung @ 185\m od_1519903422071_84661.docx @ 745548 @  @ 1 
 

¶ Az elsŖdleges param®ter a folyamat igaz²t§s§hoz a felfŤt®si sebess®g. A term®k 

p§rologtat§si dinamik§ja nem line§ris. Ez®rt a felfŤt®si sebess®g lass²t§sa lehet 

sz¿ks®ges a kºtŖanyag-mentes²t®s/®get®s r®szter¿letein a rendeltet®sszerŤ hat§r®rt®kek 

betartásához. 
Pos: 112 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Bes timmungsgemäß  sind ausschließlich Stoffe und Subs tanzen, die bei ei ner thermischen Zersetzung zu @ 403\m od_1696834936361_84661.docx  @ 2500627 @  @ 1 
 

¶ Csak azon anyagok ®s szubsztanci§k rendeltet®sszerŤek, amelyek hŖboml§suk r®v®n 

gáz halmazállapotú szerves anyagokká bomlanak. A koncepció nem fedi le azon 

egyéb veszélyeket, pl. egészségügyi veszélyek, amelyek gáz halmazállapotú 

koncentrációk révén keletkezhetnek. Ezeket a munkahelyet ®s a kºrnyezetet fenyegetŖ 

vesz®lyeket az ¿zemeltetŖnek kell ki®rt®kelnie. 
Pos: 113 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Stoffe und Subs tanzen di e durch eine R eaktion W ärme abgeben, sind zu verm eiden. D er Gr enzw ert ...  @ 361\mod_1660729870279_84661.docx @ 2377107 @  @ 1 
 

¶ Ker¿lni kell az olyan anyagokat ®s szubsztanci§kat, amely reakci· hat§s§ra hŖt adnak 

le. A rendszer a hŖm®rs®klet ellenŖrizetlen nºveked®s®vel t¼ll®pheti a p§rolg§si r§ta 

határértékét. 
Pos: 114 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gesetzliche und bauliche Anforderungen an di e Abgas führung i nnerhalb  und außerhalb des Gebäudes ...  @ 361\mod_1660729882016_84661.docx  @ 2377137 @  @ 1 
 

¶ Az ¿zemeltetŖnek ellenŖriznie kell az ®p¿leten bel¿li ®s k²v¿li f¿stg§z-elvezetéssel 

szemben támasztott törvényi és szerkezeti követelményeket. A törvények és helyi 

elŖ²r§sok miatt megfelelŖ f¿stg§ztiszt²t§s v§lhat sz¿ks®gess®. 
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Pos: 115 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis -Di e Konzentrati on von organischen Gasg emengen zu kei nem Zeitpunk t 20% der unteren Expl o.. . @ 185\m od_1519898115847_84661.docx @ 745438 @  @ 1 
 

 

Megjegyzés 

Tilos a robbanékony gázokkal vagy elegyekkel való üzemelés, vagy a folyamat alatt 

keletkezŖ robban®kony g§zokkal vagy elegyekkel. 

A kemencében a szerves gázmennyiségek koncentrációja soha nem haladhatja meg az 

alsó robbanási határ 20%-át (UEG). Ez a feltétel nemcsak a normál üzemelésre érvényes, 

hanem elsŖsorban a kiv®teles t®ny§ll§sokra is, mint p®ld§ul a folyamatzavarokra is (egy 

aggreg§tor meghib§sod§sa stb.). ¦gyelni kell a kemence kellŖ szellŖz®s®re ®s 

szellŖztet®s®re. 

 
Pos: 116 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di eses Produkt entspricht nicht der ATEX-Richtlinie und darf  nicht ..- nicht br ennbar e Gase @ 2\m od_1184228756893_84661.docx @ 85650 @  @ 1 
 

 

Megjegyzés 

Ez a termék nem felel meg az ATEX irányelvnek, és nem szabad gyúlékony 

atmoszférákban alkalmazni. Robbanóképes gázokkal vagy elegyekkel ï beleértve a 

folyamat kºzben keletkezŖ g§zokat vagy elegyeket ï tºrt®nŖ ¿zemeltet®s nem 

megengedett. 

 
Pos: 117 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Anforderungen an den Betr eiber der Anlage @ 0\m od_1167823775531_84661.docx  @ 84859 @ 2 @ 1 
 

4.3 A berendez®s ¿zemeltetŖj®vel szemben t§masztott kºvetelm®nyek 
 
Pos : 118 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Anforder ungen an den Betrei ber der Anlag e - RHTH, RHTC, LHT , RT - R ohröfen @ 2\mod_1184570280797_84661.docx @ 85663 @  @ 1 
 

 

A fel§ll²t§si ¼tmutat·t ®s a biztons§gi elŖ²r§sokat be kell tartani, ellenkezŖ esetben a 

kemence használata nem rendeltet®sszerŤnek minŖs¿l, ®s semmilyen ig®ny nem 

támasztható a Nabertherm GmbH-val szemben. 

A megfelelŖ biztons§g csak akkor ®rhetŖ el, ha valamennyi ahhoz sz¿ks®ges  

int®zked®st  megteszik.  A kemence ¿zemeltetŖje gondosan kºteles elj§rni, az 

int®zked®seket megtervezni ®s a kivitelez®st ellenŖrizni. 

Az ¿zemeltetŖnek meg kell bizonyosodnia arr·l, hogy 

¶ valamennyi k§ros hat§s¼ g§zt a munkat®rbŖl ki kell vezetni, pl. egy elsz²v· 

berendezéssel 

¶ az elszívó berendezés be van kapcsolva, 

¶ a munkat®r rendesen szellŖzik, 

¶ A berendez®st csak kifog§stalanul mŤkºdŖk®pes §llapotban ¿zemeltesse, k¿lºnºsen 

¿gyeljen a biztons§gi berendez®sek mŤkºdŖk®pess®g®nek rendszeres 

felülvizsgálatára. 

¶ a sz¿ks®ges szem®lyi v®dŖfelszerel®sek a kezelŖ-, karbantartó- és javító személyzet 

részére rendelkezésre álljanak, és használva legyenek,  

¶ ezt a használati útmutatót a beszállítói dokumentációval együtt tartsa a kemencénél. 

Biztosítani kell, hogy minden személy, aki a kemencével dolgozik, a használati 

útmutatóba bármikor betekinthessen, 

¶ A berendezés valamennyi biztonsági és használati útmutató tábláját jól olvasható 

állapotban kell tartani. A sérült vagy olvashatatlan táblákat haladéktalanul fel kell 

újítani, 

¶ A kezelŖ szem®lyt  valamennyi, a munkabiztons§ghoz ®s kºrnyezetv®delemhez 

kapcsolódó kérdésben rendszeresen ki kell oktatni, valamint a teljes használati 

útmutatót, különösen az abban található biztonsági útmutatókat meg kell ismertetni 

¶ egy kockázat elemzésben (Németországban ld. Munkavédelmi törvények) az olyan 

további veszélyeket is meg kell becsülni, amely a berendezés használati helyén 

meglevŖ speci§lis munkakºr¿lm®nyekbŖl ad·dnak. 

¶ egy üzemeltetési útmutatóban  (Németországban ld. Munkaeszköz használati 

rendelkezések) minden további útmutatót és biztonsági útmutatót össze kell foglalni, 

amely a munkahely vesz®lyess®g®nek meg²t®l®s®bŖl a berendez®sre vonatkoz·an 

adódik. 
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¶ Csak megfelelŖen k®pzett ®s felhatalmazott szem®ly kezelheti, tarthatja karban ®s 

javíthatja a berendezést. Ennek a személynek kezelési kioktatásban kell részesülni, és 

ezt al§²r§s§val igazolni kell. Az oktat§st pontosan dokument§lni kell. A kezelŖszem®ly 

cser®je eset®n megfelelŖ ut·lagos oktat§s sz¿ks®ges. Az ut·lagos k®pz®st csak 

felhatalmazott, kiképzett és betanított személy végezheti. Az utólagos képzést 

pontosan dokument§lni kell, ®s az oktat§son r®sztvevŖ szem®ly nev®vel ®s al§²r§s§val 

igazolnia kell. 
Pos: 119 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - In Deutschl and is t die allgem eine U nfallver hütungsvorschrift  zu beachten. @ 3\m od_1193667801739_84661.docx  @ 85939 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

Németországban vegye figyelembe általános baleset-megelŖz®si elŖ²r§sait. A mindenkori 

alkalmazó ország nemzeti baleset-megelŖz®si elŖ²r§sai ®rv®nyesek. 
 
Pos: 120 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Anforderungen an das Bedi enpersonal  @ 0\m od_1167825643423_84661.docx  @ 84860 @ 2 @ 1 
 

4.4 A kezelŖszem®lyzettel szemben t§masztott kºvetelm®nyek 
 
Pos : 121 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Anforder ungen an das  Bedienpersonal - Jede Person, di e mit der Bedienung .. . - Anl age @ 363\m od_1662454410310_84661.docx  @ 2382387 @  @ 1 
 

 

Minden olyan személynek, akinek feladata a berendezés kezelése, összeszerelése, 

karbantartása vagy javítása, el kell olvasnia az üzemeltetési útmutatót, és meg kell értenie 

a benne leírtakat. Az olyan károkért vagy üzemzavarokért, amelyek az üzemeltetési 

útmutat· figyelmen k²v¿l hagy§sa miatt kºvetkeznek be, semmilyen felelŖss®get sem 

vállalunk. 

Csak megfelelŖ szakk®pzetts®gŤ ®s arra jogosult szem®lyzetnek szabad kezelnie, 

karbantartania és javítania a berendezést. 

Ezt a személyzetet rendszeresen tájékoztatni kell a munkabiztonság és a környezetvédelem 

ºsszes aktu§lis k®rd®s®rŖl, tov§bb§ ennek a szem®lyzetnek ismernie kell az ¿zemeltet®si 

útmutatót, különösen a benne foglalt biztonsági tudnivalókat. 

AlapvetŖen az ºsszes vez®rlŖ ®s biztons§gi berendez®st csak eligaz²tott szem®lyzetnek 

szabad kezelnie. 
Pos: 122 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Schutzkl eidung @ 0\m od_1167825795750_84661.docx @ 84861 @ 2 @ 1 
 

4.5 V®dŖruh§zat 
 
Pos : 123 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Schutzklei dung - Schutzkl eidung trag en @ 5\m od_1220274995030_84661.docx  @ 86559 @  @ 1 
 

 

V®dŖruh§zatot kell viselni 

 
Pos: 124 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Schutzklei dung - Hitzebes tändig e H andschuhe tr agen @ 9\mod_1246542013306_84661.docx @ 87410 @  @ 1 
 

 

V®dje a kez®t hŖ§ll· kesztyŤ haszn§lat§val. 

 
Pos: 125 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Schutzklei dung - Schutzbrille tragen @ 407\m od_1720169619788_84661.docx @ 2638661 @  @ 1 
 
 

 

A szeme v®delme ®rdek®ben viseljen v®dŖszem¿veget. 

 
 
Pos : 126 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en bei N ormal betrieb @ 0\mod_1167825919827_84661.docx @ 84862 @ 2 @ 1 
 

4.6 AlapvetŖ int®zked®sek norm§l ¿zemel®sn®l 
 
Pos : 127 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen bei  Norm albetrieb ( LHT . ./. .-Tischm odell) @ 32\m od_1352295191692_84661.docx  @ 191536 @  @ 1 
 
 
 

 

Figyelmeztetés ï Általános veszélyek! 

A berendez®s bekapcsol§sa elŖtt ellenŖrizze ®s biztos²tsa, hogy csak felhatalmazott 

személyek tartózkodnak a berendezés munkaterületén, és senki se sérülhessen meg a 

berendezés üzemeltetése révén! 
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Minden gy§rt§s megkezd®se elŖtt ellenŖrizni ®s biztos²tani kell, hogy minden biztons§gi 

berendez®s kifog§stalanul mŤkºdik! 

Minden gy§rt§s megkezd®se elŖtt ellenŖrizze, hogy nincsenek-e látható sérülések a 

berendezésen, és biztosítsa, hogy a berendezést csak kifogástalan állapotban üzemelteti! A 

megállapított hiányosságokat azonnal jelenteni kell a felettesnek! 

Minden gy§rt§s megkezd®se elŖtt t§vol²tsa el a berendez®s munkater¿let®rŖl azokat az 

anyagokat/tárgyakat, amelyek nem szükségesek a gyártáshoz! 

Naponta legal§bb egyszer (l§sd a karbantart§st ®s §llagmeg·v§st is) a kºvetkezŖ 

ellenŖrz®seket kell elv®gezni: 

¶ a berendez®sen a k²v¿lrŖl l§that· s®r¿l®sek ellenŖrz®se 

¶ az összes hidraulikus vagy pneumatikus tºmlŖvezet®k ellenŖrz®se tºm²tetts®g ®s 

megfelelŖ csatlakoztat§s szempontj§b·l (ha a berendez®sen van ilyen) 

¶ a gáz- ®s olajvezet®kek ellenŖrz®se tºm²tetts®g ®s megfelelŖ csatlakoztat§s 

szempontjából (ha a berendezésen van ilyen) 

¶ a ventil§tor mŤkºd®s®nek ellenŖrz®se (ha a berendez®sen van ilyen) 
Pos: 128 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en im N otfall @ 1\mod_1170943369267_84661.docx  @ 85183 @ 2 @ 1 
 

4.7 AlapvetŖ int®zked®sek v®szhelyzetben 
 
Pos : 129 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Verhalten im Notfall @ 1\m od_1170949904855_84661.docx  @ 85186 @ 3 @ 1 
 

4.7.1 Viselkedés vészhelyzetben 
 
Pos : 130 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - D as  Stillsetzen im N otfall ist  vorgesehen durch Ziehen des N etzs teckers . @ 229\m od_1575454907149_84661.docx @ 889796 @  @ 1 
 

 

Megjegyzés 

A v®szhelyzetben tºrt®nŖ le§ll²t§sra a hálózati dugasz kihúzása alkalmazható. Ezért a 

h§l·zati dugasznak mindenkor hozz§f®rhetŖnek kell lennie, hogy v®szhelyzetben gyorsan 

ki lehessen húzni a dugaszolóaljzatból. 

 
Pos: 131 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen im N otfall - N etzstecker ziehen ( Schuko- und C EE-Stecker) - Gr afik @ 412\m od_1748932892430_84661.docx @ 2755947 @  @ 1 
 

 

13. ábra: A hálózati dugasz kihúzása (hasonló ábra) 
Pos: 132 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung -  Bei unerwarteten Vorgängen im Ofen (z .B. starke Rauchentwicklung oder Geruchsbel ästig ung) @ 4\mod_1205306579737_84661.docx  @ 86186 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï általános veszélyek! 

Ha v§ratlan jelens®gek ®szlelhetŖk a kemenc®ben (pl. erŖs f¿stk®pzŖd®s vagy kellemetlen 

szagok), akkor azonnal kapcsolja ki a kemencét. Várja meg a kemence természetes 

lehŤl®s®t szobahŖm®rs®kletre. 
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Pos: 133 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unerw arteten Vorgäng en darf der  Ofen nicht geöffnet ...- Grafik Labor L LE LV @ 401\m od_1680529916714_84661.docx  @ 2452677 @  @ 1 
 

TŤz eset®n a fedelet 

lezárva kell tartani. 

Azonnal húzza ki a 

hálózati csatlakozót. 

Tartsa zárva az 

ajtókat és ablakokat! 

Így megakadályozza a 

füst szétterjedését. 

A tŤz nagys§g§t·l 

függetlenül azonnal 

értesítse a 

tŤzolt·s§got! 

Telefonálás közben 

beszéljen nyugodtan 

®s ®rthetŖen. 

 

 
Pos: 134 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Elektrischer Schlag - Piktogramm el ektr . Schl ag - Netzstecker zi ehen @ 9\mod_1247472185096_84661.docx  @ 87440 @  @ 1 
 

 

 Veszély 

 

Å Ćram¿t®s vesz®lye 

Å £letvesz®ly 

Å Az elektromos berendez®seken  

  csak képzett elektromos szakember 

  vagy a Nabertherm §ltal minŖs²tett      

szakember végezhet munkát. 

Å A munka megkezd®se elŖtt a h§l·zati 

dugaszt kihúzni. 

 
Pos: 135 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en bei W artung und Ins tandhaltung @ 0\m od_1167826060620_84661.docx @ 84863 @ 2 @ 1 
 

4.8 AlapvetŖ int®zked®sek karbantart§sn§l ®s §llagmeg·v§sn§l 
 
Pos : 136 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen bei  Wartung und Instandhaltung @ 405 \mod_1710926104379_84661.docx  @ 2602148 @  @ 1 
 

 

Karbantartási munkálatokat csak az erre feljogosított szakemberek végezhetnek a 

karbantart§si ¼tmutat· ®s a balesetv®delmi elŖ²r§sok figyelembevétele mellett! Javasoljuk, 

hogy a karbantartási munkálatokat és az állagmegóvást a Nabertherm GmbH 

szervizr®szleg®vel v®geztesse el. Az elŖ²r§sok figyelmen k²v¿l hagy§sa eset®n testi 

s®r¿l®s, hal§l vagy jelentŖs anyagi k§rok vesz®lye §ll fenn! 
 

Kapcsolja ki a berendez®st, ®s biztos²tsa a v§ratlan ¼jb·li bekapcsol§s ellen (fŖkapcsol· 

reteszel®se, biztos²t§s bekapcsol§s ellen f¿ggŖlakattal), vagy h¼zza ki a h§l·zati dugaszt. 

Kerítse el nagy területen a munkaterületet. 

Figyelmeztet®s lengŖ teherre. Felemelt teher alatt tilos a munkavégzés. Életveszély áll fenn. 

A karbantart§si ®s jav²t§si munk§latok megkezd®se elŖtt tegye nyom§smentess® a 

berendezés hidraulikus vagy pneumatikus felszereléseit! (Ha tartoznak ilyenek a 

berendezéshez.) 

A kemencét, a kapcsolószekrényeket és más elektromos felszerelések házait tisztítás 

céljából soha ne permetezze le vízzel! 

A karbantart§si vagy jav²t§si munk§latok befejez®se ut§n ®s a gy§rt§s ¼jrakezd®se elŖtt 

gyŖzŖdjºn meg arr·l hogy 

¶ szorosra vannak húzva a meglazított csavarkötések, 

¶ vissza vannak szerelve az elt§vol²tott biztons§gi berendez®sek, szit§k vagy szŤrŖk, 

¶ a karbantartási vagy javítási munkálatokhoz szükséges anyagok, szerszámok és egyéb 

felszerel®sek el vannak t§vol²tva a berendez®s munkater¿let®rŖl, 
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¶ az esetleg kifolyt folyadékok el lettek távolítva, 

¶ megtörtént az összes biztonsági berendezés (például a VÉSZ-KI kapcsolók) 

mŤkºd®s®nek ellenŖrz®se, ®s mŤkºdnek is. 

¶ H§l·zati vezet®ket csak enged®lyezett, vele egyen®rt®kŤ vezet®kre szabad kicserélni. 
Pos: 137 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Reparatur en an der Isolierung oder der Austausch von Bauteilen i n der  H eizkammer  dürfen nur von Pers @ 91\m od_1430392866547_84661.docx  @ 379634 @  @ 1 
 

Csak olyan személyek végezhetnek munkálatokat a szigetelésen, vagy cserélhetnek 

alkatr®szeket a fŤtŖkamr§ban, akik a lehets®ges vesz®lyekrŖl ®s ·vint®zked®sekrŖl 

oktatásban részesültek, és ezt az ismeretet önállóan is alkalmazni tudják. 
Pos: 138 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Umweltschutzvorschriften @ 0\mod_1167826189237_84661.docx  @ 84864 @ 2 @ 1 
 

4.9 Kºrnyezetv®delmi elŖ²r§sok 
 
Pos : 139 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Umw eltschutzvorschrif ten Schmierfette-Hydrauliköl-Kühlmittel  @ 0\m od_1158223424304_84661.docx  @ 84717 @  @ 1 
 

A berendez®ssel ®s a berendez®sen v®gzendŖ minden munka sor§n be kell tartani a 

hullad®kok k®pzŖd®s®nek elker¿l®s®re, hasznos²t§s§ra ®s §rtalmatlan²t§s§ra vonatkoz· 

tºrv®nyi elŖ²r§sokat. 

A nem ¼jrahasznos²that· k§ros anyagok, mint p®ld§ul a kenŖanyagok vagy az 

akkumulátorok nem kerülhetnek a szemétbe vagy a szennyvízbe. 

A telep²t®si, jav²t§si ®s karbantart§si munk§latok sor§n a vizeket vesz®lyeztetŖ olyan 

anyagok, mint 

¶ a kenŖzs²rok ®s kenŖolajak, 

¶ hidraulikaolajak, 

¶ hŤtŖanyagok, 

¶ oldószertartalmú tisztítószerek nem terhelhetik a talajt, és nem kerülhetnek a 

csatornarendszerbe! 

Az ilyen anyagokat alkalmas tart§lyokban kell gyŤjteni, sz§ll²tani, felfogni és 

ártalmatlanítani. 
 

 
Megjegyzés 

Az ¿zemeltetŖnek biztos²tania kell, hogy betarts§k az adott orsz§gra vonatkoz· nemzeti 

kºrnyezetv®delmi elŖ²r§sokat. 

 
Pos: 140 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Umw eltschutzvorschrif ten Elek tronische Bauteil e-Isolierung-Altm etall @ 4\m od_1205143314853_84661.docx @ 86183 @  @ 1 
 

Ez a kemence a kiszállításakor semmilyen olyan anyagot sem tartalmaz, amely szükségessé 

tenn® a vesz®lyes hullad®k kateg·ri§ba tºrt®nŖ besorol§st. Ennek ellen®re az ¿zemel®s 

során a kemence/berendezés szigetel®s®ben ºsszegyŤlhetnek a folyamatanyagok 

maradványai. Ezek az egészségre és/vagy a környezetre károsak lehetnek. 

¶ Elektronikus alkatrészek kiszerelése és ártalmatlanítása elektromos hulladékként. 

¶ Szigetelés kiszerelése és ártalmatlanítása veszélyes hulladékként/veszélyes anyagként 

(l§sd a ĂKarbantart§s, tiszt²t§s ®s §llagmeg·v§sò fejezetet  ï keramikus szálanyag 

kezelése).  

¶ A ház ártalmatlanítása fémhulladékként. 

¶ A fent felsorolt anyagok §rtalmatlan²t§s§val kapcsolatban k®rj¿k, forduljon a felelŖs 

ártalmatlanító üzemhez. 
Pos: 141 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Allgem eine Gefahren an der Anl age @ 0\m od_1168596796288_84661.docx @ 84939 @ 2 @ 1 
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4.10 Általános veszélyek a berendezésen 
 
Pos : 142 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Allgem ei ne Gefahr en (Verbrennung, Quetschen, Strom) - R ohröfen @ 2\mod_1184666023022_84661.docx @ 85666 @  @ 1 
 
 

 

Figyelmeztetés ï általános veszélyek! 

- Égésveszély áll fenn a kemenceházon és a munkacsövön  

- az ajt· foganty¼/foganty¼ ¿zemel®s kºzben magas hŖm®rs®kletet ®rhet el. V®dŖkesztyŤt 

kell viselni.  

- Z¼z·d§s vesz®lye §ll fenn a mozg· alkatr®szekn®l (ajt· zsan®r, forg· csŖ meghajt§sa, 

emelhetŖ asztal, stb.) 

- A kapcsolószekrény (ha van) és a berendezésen található, csatlakozásokat tartalmazó 

doboz veszélyes elektromos feszültség alatt áll. 

- Ne tegyen t§rgyakat a kemenceh§z ny²l§saiba, a szellŖzŖ furatokba vagy a 

kapcsol·berendez®s hŤtŖny²l§saiba (ha van)  

 Áramütés veszélye áll fenn. 

 
Pos: 143 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung -  Es dürfen kei ne Gegenstände auf den/der Ofen/Schaltanl age abgelegt/abges tellt  2 @ 411\mod_1739964403661_84661.docx  @ 2726434 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï Általános veszélyek! 

Semmilyen t§rgyat nem szabad a kemenc®re/kapcsol·berendez®sre helyezni. TŤz- és 

robbanásveszély áll fenn. 

 
Pos: 144 /TD/Betri eb_Bedienung/Gefahr - Gefahr durch elek trischen Schl ag @ 411\mod_1741087328603_84661.docx  @ 2733030 @  @ 1 
 

 

VESZÉLY 

 

Å Elektromos §ram¿t®s §ltali vesz®ly 

Å A hi§nyz· vagy nem megfelelŖen 

csatlakoztatott földelés által életveszélyes 

áramütés veszélye áll fenn. 

Å Ne helyezzen f®mes t§rgyakat, pl. hŖelemeket, 

®rz®kelŖket vagy szersz§mokat a kemencet®rbe, 

an®lk¿l, hogy ezeket elŖzŖleg szakszerŤen 

megfelelŖen fºldelte volna. Egy villamoss§gi 

szakemberrel készíttessen földelt kapcsolatot a 

tárgy és a kemenceház közé. A tárgyakat csak a 

rendeltet®sszerŤen erre a c®lra tervezett 

nyílásokon keresztül szabad a kemencébe 

helyezni. 

 
Pos: 145 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Transport , M ontag e und Erstinbetriebnahme @ 0\m od_1158844227416_84661.docx  @ 84761 @ 1 @ 1 
 

5 Sz§ll²t§s, ºsszeszerel®s ®s elsŖ ¿zembe helyez®s 
 
Pos : 146 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Anliefer ung @ 0\m od_1167826534889_84661.docx @ 84866 @ 2 @ 1 
 

5.1 Kiszállítás 
 
Pos : 147 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anli eferung - (Hinw eise allgem ein) @ 0\m od_1158233508887_84661.docx @ 84719 @  @ 1 
 

Teljesség vizsgálata  

Hasonlítsa össze a szállítási terjedelmet a szállítólevéllel és a megbízási dokumentumokkal. 

A hiányzó darabokról és a hibás csomagolásból vagy a szállítás során keletkezett károkról 

azonnal tájékoztassa a szállító céget és a Nabertherm GmbH céget, mert az utólagos 

reklam§ci·k nem ismerhetŖk el.  

Sérülésveszély  

A berendezés megemelésekor egyes részei vagy maga a berendezés felborulhat, elcsúszhat 

vagy leeshet. A kemence felemel®se elŖtt mindenkinek el kell hagynia a munkater¿letet. 

ElŖ²r§s a biztons§gi cipŖ ®s sisak visel®se. 

Biztonsági tudnivalók  

¶ A nem kötött pályás anyagmozgató eszközöket csak erre feljogosított személyzet 

kezelheti. A j§rmŤ vezetŖje egyed¿l felelŖs a biztons§gos vezet®s®rt ®s a rakom§ny®rt. 
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¶ A berendezés felemelésekor ügyelni kell arra, hogy a villák vagy maga a teher ne 

akadhasson be szomszédos tárgyakba. A magas darabokat, mint például a 

kapcsolószekrényeket, daruval kell szállítani. 

¶ Csak megfelelŖ teherb²r§s¼ emelŖeszkºzöket használjon 

¶ Az emelŖeszkºzºket csak az erre a c®lra megjelölt helyeken szabad elhelyezni 

¶ Semmilyen esetben nem szabad a r§®p²tett r®szeket, csŖvezet®keket vagy 

kábelcsatornákat az emelŖeszkºz rºgz²t®s®re haszn§lni 

¶ A csomagolatlan részek emeléséhez használjon kötél- vagy hevederhurkokat 

¶ A szállításhoz használt segédeszközöket csak az erre a célra szolgáló helyeken 

helyezze el 

¶ A teherfelvevŖ ®s rºgz²tŖ eszkºzºknek meg kell felelni¿k a balesetv®delmi elŖ²r§sok 

rendelkezéseinek 

¶ A teherfelvevŖ ®s rºgz²tŖ eszkºzºk kiv§laszt§s§n§l vegye figyelembe a berendez®s 

súlyát (l§sd a MŤszaki adatok fejezetet) 

¶ A nemesac®lb·l k®sz¿lt r®szeket (a rºgz²tŖelemeket is) tartsa k¿lºn az ºtvºzetlen 

ac®lb·l k®sz¿lt r®szektŖl 

¶ A korrózióvédelmet csak közvetlenül az összeszerel®s elŖtt t§vol²tsa el 
 

 

Figyelmeztetés - általános veszélyek! 

Figyelmeztet®s lengŖ teherre. Felemelt teher alatt tilos a munkavégzés. Életveszély áll 

fenn. 

 

 
Megjegyzés 

Vegye figyelembe a nem kötött pályás anyagmozgató eszközökre vonatkozó biztonsági 

tudnival·kat ®s balesetv®delmi elŖ²r§sokat. 

 
Pos: 148 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anli eferung - Öfen mit  ei nem  Hubwag en transpor tieren @ 2\m od_1184672460200_84661.docx @ 85667 @  @ 1 
 

Szállítás targoncával 

A targonca megengedett terhelhetŖs®g®re ¿gyeljen. 

1. A kemencéink a gyárból egy fából készült szállítórekesszel lesznek kiszállítva a 

lerakod§shoz.  A kemenc®t csak csomagolva, ®s megfelelŖ sz§ll²t·eszkºzzel sz§ll²tva 

lehet tov§bb²tani, az esetleges s®r¿l®sek elker¿l®se ®rdek®ben. A csomagol§st elŖszºr 

a felállítás helyén távolítsák el.  Szállításkor ügyelni kell, hogy a kemence 

megfelelŖen biztos²tva legyen elcs¼sz§s, billen®s ®s egy®b s®r¿l®sek ellen.  A szállítási 

és szerelési munkákhoz legalább 2 ember szükséges. 

A kemencét ne tárolja nedves térben vagy a szabadban. 

2. A targoncával a szállító rekesz  alá álljon. Ügyeljen arra, hogy a targonca teljesen 

becsússzon a szállítórekesz alá. Ügyeljen a szomszédos rakományokra is. 

 

 

14. ábra: A targonca teljesen a szállító rekesz alá csúsztatva 

3. A kemencét óvatosan megemelni, a súlypontra ügyelni A kemence emelésekor 

ügyelni kell arra, hogy a targonca villájának csúcsa , vagy maga a teher  ne maradjon 

®rintkez®sben a mellette levŖ rakom§nnyal. 
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4. A kemence biztos helyzet®t ellenŖrizni, esetleg rºgz²t®seket csatlakoztatni.  

ElŖvigy§zatosan, lassan  ®s alacsony poz²ci·ban kºzlekedni. Ne kºzlekedjen lejtŖs 

úton. 

5. A felállítás helyén a kemencét óvatosan letenni. Ügyeljen a szomszédos 

rakományokra. A hirtelen lerakást kerülni kell. 
Pos: 149 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Vorsicht - R utschen/Ki ppen des  Gerätes -  Piktogramm Kippen/Heben/Anheben @ 9\mod_1247064081950_84661.docx @ 87435 @  @ 1 
 

 

 

 VIGYÁZAT  

 

Å A k®sz¿l®k megcs¼sz§sa vagy 

felbillenése 

Å A k®sz¿l®k k§rosod§sa 

Å S®r¿l®svesz®ly s¼lyos terhek  felemel®se 

miatt 

Å Csak az eredeti csomagolásában szállítsa a 

készüléket 

Å A k®sz¿l®k mozgat§s§hoz tºbb szem®lyre 

van szükség 

 
Pos: 150 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Leg ende für Packstücke z.B. zer brechlich @ 253\mod_1603957556041_84661.docx @ 2092397 @  @ 1 
 

Jelmagyarázat: 

A csomagok kezelésére vonatkozó szimbólumok az ISO R/780 (International Organization 

for Standardization) és a DIN 55402 (Deutsches Institut für Normung) szabványokban 

nemzetközileg egységesen rögzítve vannak. 
 
 

Megnevezés Szimbólum Magyarázat 

Törékeny áru 

 

A szimb·lumot kºnnyen tºrŖ §rukon kell elhelyezni. 

Az így jelölt árukat gondosan kell kezelni, és nem 

szabad felfordítani vagy átkötni. 

Felül 

 

A csomagot alapvetŖen ¼gy kell sz§ll²tani, §trakodni 

és tárolni, hogy a nyilak mindig felfelé mutassanak. 

Tilos a gur²t§s, ºsszehajt§s, erŖs megbillent®s vagy 

®l®re §ll²t§s ®s m§s hasonl· kezel®si mŤvelet. A 

csomagot ugyanakkor nem kell legfelülre (on top) 

helyezni. 

Nedvess®gtŖl 

óvni kell 

 

Az így megjelölt árukat védeni kell a túl nagy 

páratartalommal szemben, ezért letakarva kell tárolni 

Ŗket. Ha a k¿lºnºsen neh®z vagy terjedelmes 

csomagokat nem lehet csarnokokban vagy fedett 

helyeken tárolni, akkor ponyvával gondosan be kell 

takarni Ŗket. 

Itt rºgz²tendŖ 

 

A jel csak arra utal, hogy hol kell a csomagot 

lerögzíteni, és nem a rögzítés módjára. Ha a 

szimbólumok azonos távolságra vannak a 

középponttól, ill. a súlyponttól, akkor a csomag azonos 

hossz¼s§g¼ rºgz²tŖeszkºzºk eset®n egyenesen f¿gg. 

Ha nem ²gy lenne, akkor a rºgz²tŖeszkºzºket az egyik 

oldalon meg kell rövidíteni. 
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Pos: 151 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Auspacken @ 2\m od_1184739517985_84661.docx @ 85668 @ 2 @ 1 
 

5.2 Kicsomagolás 
 
Pos : 152 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Allgem einer Hinw eis zur Ver packung (z.B. Laboröfen) @ 3\mod_1192437185846_84661.docx @ 85861 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

Szállítási károk elleni védelem céljából a berendezés alaposan be van csomagolva. 

¦gyeljen arra, hogy az ºsszes csomagol·anyag (a kemencekamra belsej®ben l®vŖ is) el 

legyen t§vol²tva. ŕrizze meg a csomagol§st ®s a sz§ll²t§si biztos²t·t a kemence esetleges 

továbbküldése vagy tárolása esetére. 

A kemence mozgat§s§hoz/sz§ll²t§s§hoz a m®ret®tŖl f¿ggŖen legkevesebb 2 vagy tºbb 

személyre van szükség. 

 
Pos: 153 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken klei ne Öfen mit  Stül pkarton -  Standard - Teil 1 @ 2\m od_1184739616497_84661.docx @ 85669 @  @ 1 
 

 

Viseljen k®zv®dŖt 

 

1. EllenŖrizze a sz§ll²t§si csomagolást esetleges sérülések szempontjából. 

2. T§vol²tsa el a fesz²tŖhevedereket a sz§ll²t§si csomagol§sr·l. 

3. Oldja ki a csavarokat, és távolítsa el a kartondobozt (ha van 3a) 
Pos: 154 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken Hochtem per aturofen - HTCT  01/14- 16-Tischm odell - Teil 2 @ 12\m od_1281942490665_84661.docx @ 96861 @  @ 1 
 

 

                 

 

4. Óvatosan emelje meg a kartondobozt, és vegye le a raklapról. 

5. A kartonban l®vŖ habszivacsot t§vol²tsa el. A kartonban tal§lhat· egy csomagol§si 

egys®g a kieg®sz²tŖ tartoz®kok sz§m§ra (p®lda: t§voz· levegŖ csŖ, behelyezhetŖ 

lemez, hálózati kábel). Hasonlítsa össze a szállítási csomagot a szállítólevéllel és a 

megbíz§si dokumentumokkal, l§sd a ĂSz§ll²t§sò fejezetet. 

6. čvatosan emelje ki a kemenc®t a csomagol§si egys®gbŖl. 

4 5 6



 

38 

Pos: 155 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken-Tr agen Labor ofen - LH T-Tischm odell - Teil 3 @ 3\mod_1192436920381_84661.docx  @ 85860 @  @ 1 
 

 

 

7. A szállításhoz nyúljon oldalt a kemence alá, és ügyeljen a biztonságos tartásra. 

8. A 25 kg-nál nehezebb kemencéknél a szállítást legalább 2 személynek kell végeznie. 

Szállítóheveder használatakor csak oldalról (keresztben) helyezze be. Ügyeljen a 

biztonságos tartásra. 

 
Megjegyzés 

Németországban figyelembe kell venni a VBG, ill. BGZ baleset-megelŖz®si elŖ²r§sait. A 

mindenkori felhasználó ország nemzeti baleset-megelŖz®si elŖ²r§sai ®rv®nyesek 

 

 
Megjegyzés 

A csomagolást tartsa meg egy esetleges szállításhoz vagy a kemence tárolásához. 

 
Pos: 156 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Transportsicherung/Ver packung @ 0\m od_1167826775847_84661.docx  @ 84867 @ 2 @ 1 
 

5.3 Szállítási biztosító/csomagolás 
 
Pos : 157 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ver packung - Allgemei ne Hinw eise zur  Verpackung - kei ne spezi elle Transportsicherung @ 1\m od_1171004073117_84661.docx @ 85189 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

Ehhez a berendezéshez nem tartozik speciális szállítási biztosító. 

 

Szállítási károk elleni védelem céljából a berendezés alaposan be van csomagolva. 

¦gyeljen arra, hogy az ºsszes csomagol·anyag (a kemencekamra belsej®ben l®vŖ is) el 

legyen távolítva. A csomagolóanyagok mindegyike újrahasznosítható, ezért vissza kell 

juttatni Ŗket az ¼jrafeldolgoz§si kºrforg§sba. Az alkalmazott csomagol§st ¼gy v§lasztottuk 

meg, hogy nincs szükség hozzá külön leírásra. 
Pos: 158 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Bauliche- und Anschl ussvoraussetzungen @ 0\mod_1167826890943_84661.docx  @ 84868 @ 2 @ 1 
 

5.4 £p²t®szeti ®s csatlakoztat§si elŖfelt®telek 
 
Pos : 159 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Aufstell ung ( Standort des  Ofens) @ 2\mod_1184848718972_84661.docx @ 85675 @ 3 @ 1 
 

5.4.1 Felállítás (a kemence felállítási helye) 
 
Pos : 160 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beim Aufstellen des Ofens  sind folgende Sicher hei tshi nw eise zu beachten: @ 49\mod_1383725883608_84661.docx @ 252651 @  @ 1 
 

A kemence fel§ll²t§sakor a kºvetkezŖ biztons§gi elŖ²r§sokat kell figyelembe venni: 
Pos: 161 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Aufstellung - Kammer öfen/Labor öfen  - Beispiel : Tischmodelle @ 49\mod_1383733532126_84661.docx  @ 252801 @  @ 1 
 

¶ A kemencét a biztonsági utasítások szerint száraz helyiségben kell felállítani. 

¶ Az asztal/lerakófelület legyen egyenletes, hogy a kemence egyenes felállítása 

biztosított legyen. A kemencét nem gyúlékony alapra (tŤzv®delmi oszt§ly: A DIN 

4102 ï példa: beton, építési kerámia, üveg, alumínium vagy acél) kell helyezni, hogy 

a kemenc®bŖl kiesŖ, forr· anyag ne gy¼jtsa meg ezt az alapot. 
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¶ Az asztal teherb²r§s§nak tartoz®kokkal egy¿tt a kemence s¼ly§hoz megfelelŖnek kell 

lennie. 

¶ A padl·burkolatnak nem gy¼l®kony anyagb·l kell k®sz¿lnie, hogy a kemenc®bŖl 

kiesŖ, forr· anyag ne gy¼jtsa meg ezt az alapot. 
Pos: 162 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Mi ndestsicherheitsabstand zu brennbaren M aterialien - Laborofen Tischm odell - N B 500 - Grafi k @ 411\mod_1742470058189_84661.docx @ 2742528 @  @ 1 
 

 

15. §bra: Minim§lis biztons§gi t§vols§g ®ghetŖ anyagokt·l (asztali modell) (az §br§hoz 

hasonlóan) 
Pos: 163 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Aufstellort  (für Kammeröfen Arts & Cr afts oder R ohr öfen) @ 49\mod_1384335338473_84661.docx  @ 252911 @  @ 1 
 

Felállítási hely 

¶ Az ¿zemeltetŖ felelŖs az®rt, hogy a fel§ll²t§si helyen megfelelŖ szellŖz®srŖl ®s 

szellŖztet®srŖl gondoskodjon megfelelŖ t§voz· ®s bevezetett levegŖ szab§lyoz§s 

r®v®n. Amennyiben az adagol·b·l g§zok ®s gŖzºk t§voznak, akkor a fel§ll²t§si helyen 

gondoskodni kell megfelelŖ szellŖz®srŖl ®s szellŖztet®srŖl, ill. megfelelŖ f¿stg§z-

elvezet®srŖl. Az ¿gyf®lnek megfelelŖ elsz²v§st kell biztos²tania a t§voz· ®g®si 

levegŖhºz. 

¶ Gondoskodni kell arról, hogy a kemencében visszasugárzott meleg elvezetésre 

ker¿ljºn (esetleg be kell vonni egy szellŖztet®si technikust). 

¶ A szigetel®s ellen®re a kemence a k¿lsŖ oldalain hŖt ad le. Sz¿ks®g eset®n ezt a hŖt el 

kell vezetni (esetleg be kell vonni egy szellŖztet®si technikust). Ezenkívül minden 

oldalon 0,5 m-es és a kemence felett 1 m-es minimális biztonsági távolságot (S) kell 

tartani a gyúlékony anyagoktól. Egyes esetekben a távolságnak nagyobbnak kell 

lennie, hogy megfeleljen a helyi adottságoknak. Nem gyúlékony anyagok esetén az 

oldalsó minimális távolság 0,2 m-re csºkkenthetŖ. 

¶ A kemenc®t v®deni kell az idŖj§r§st·l ®s az agressz²v l®gkºrtŖl. Nem v§llalunk 

felelŖss®get ®s szavatoss§got az olyan korr·zi· miatt fell®pŖ k§rok®rt, amelyek amiatt 

keletkeznek, hogy a kemencét nedves helyiségben vagy ehhez hasonlóban állítják fel. 
Pos: 164 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Brandgefahr  - Pik togramm Brandgefahr  @ 9\m od_1247148035738_84661.docx @ 87438 @  @ 1 
 

 

 VESZÉLY  

Å TŤzvesz®ly ®s az eg®szs®get fenyegetŖ vesz®ly 

Å £letvesz®ly 

Å A fel§ll²t§si helyen megfelelŖ szellŖz®st kell biztos²tani, hogy a 

fejlŖdŖ hŖt ®s az esetleg keletkezŖ g§zokat el lehessen vezetni 

 
Pos: 165 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W arnung -  Gefahr durch el ektrischen Schlag nach Transport  oder  Lager ung unter feuchten...  @ 411\mod_1739968813984_84661.docx  @ 2726465 @  @ 1 
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 FIGYELMEZTETÉS  

Å Ćram¿t®s §ltali vesz®ly sz§ll²t§s vagy t§rol§s ut§n nedves 

feltételek között 

Å Ćram¿t®s miatti ®letvesz®ly 

Å Nedves felt®telek kºzºtti sz§ll²t§s vagy t§rol§s ut§n a 

kemencének a felállítás helyén 24 órán át akklimatizálódni kell. 

 
Pos: 166 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Gefahren durch automatische Löschei nrichtungen (Wasser _Löschgas) @ 55\mod_1391587048048_84661.docx @ 269756 @  @ 1 
 

 

 

 VESZÉLY  

Å Automata olt·berendez®s haszn§lata sor§n fell®pŖ vesz®ly 

Å £letvesz®ly a nedvess®gen §t tºrt®nŖ §ram¿t®s miatt, olt·g§z 

okozta fulladás veszélye, stb. 

Å Ha tŤzolt§si ®s ®p¿letv®delmi c®lra automata olt·berendez®seket, 

pl. sprinklerrendszereket telepítenek, akkor ezek tervezésénél és 

telep²t®s®n®l ¿gyelni kell arra, hogy mŤkºd®s¿k ne okozzon 

tov§bbi vesz®lyt pl. a gy¼jt·l§ngok elolt§sa, az edzŖolaj ®s az 

oltóvíz keveredése, az elektromos berendezések 

mŤkºd®sk®ptelenn® v§l§sa, stb. miatt. 

 
Pos: 167 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage, Installation und Anschl uss  @ 0\m od_1167827976269_84661.docx @ 84874 @ 2 @ 1 
 

5.5 Összeszerelés, telepítés és csatlakoztatás 
 
Pos : 168 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Anschluss an das El ektronetz @ 0\m od_1168599727688_84661.docx @ 84943 @ 3 @ 1 
 

5.5.1 Csatlakoztatás az elektromos hálózatra 
 
Pos : 169 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - L - Ofen - kei ne Verlängerungskabel oder.. . @ 411\m od_1739970289255_84661.docx @ 2726496 @  @ 1 
 

A szükséges teljesítéseket, például a felállítási felület teherbírását, az energia 

(elektromosság) rendelkezésre bocsátását telephelyileg kell elvégezni. 

¶ A kemenc®t a rendeltet®sszerŤ haszn§latnak megfelelŖen kell fel§ll²tani. A h§l·zati 

csatlakoz§sok ®rt®keinek meg kell felelni¿k a kemence t²pust§bl§j§n l®vŖ ®rt®kekkel. 

¶ A hálózati csatlakozónak a kemence közelében kell lennie, és könnyen 

hozz§f®rhetŖnek kell lennie. Nem tartja be a biztons§gi kºvetelm®nyeket, ha a 

kemence nem v®dŖfºldelt h§l·zati csatlakoz·aljzathoz van csatlakoztatva. 

¶ Nem szabad hosszabbító kábeleket vagy elosztókat használni. 

¶ Ha a tartozékot ugyanazon biztosítékon keresztül csatlakoztatják, mint a kemencét, 

akkor az a kemence ®s a tartoz®k (pl. KAT) teljes²tm®ny®tŖl f¿ggŖen a biztos²t®k 

túlterhelését és kioldását okozhatja. A biztosítékkörök és a csatlakozóaljzatok 

terhelését a k®sz¿l®kek csatlakoztat§sa elŖtt ellenŖrizni kell.  

¶ A hálózati kábel nem lehet sérült. Ne tegyen tárgyakat a hálózati kábelre. A kábelt úgy 

fektesse le, hogy ne lehessen rálépni, vagy benne megbotlani. 

¶ A h§l·zati k§belt csak ugyanennek megfelelŖ k§bellel szabad kicser®lni. 

¶ A kemence ºsszekºtŖ vezet®k®nek v®dett lerak§s§t biztos²tani kell. 
Pos: 170 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Vor dem  Anschluss der Spannungsversorgung sicherstellen, dass der Netzschal ter sich ...  @ 51\m od_1387370782838_84661.docx @ 258656 @  @ 1 
 

 
Útmutató 

Az §ramell§t§s csatlakoztat§sa elŖtt ellenŖrizze, hogy a h§l·zati kapcsol· ĂKIñ, ill. Ă0ñ 

állásban legyen. 
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Pos: 171 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Modellabhängig (SnapIn- Kuppl ung) - Grafik @ 127\m od_1467815412185_84661.docx @ 554668 @  @ 1 
 

 

16. §bra: ModelltŖl f¿gg (a mell®kelt h§l·zati k§bel a sz§ll²t§si terjedelem r®sze) (az 

ábrához hasonlóan) 
Pos: 172 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Das im Lieferumfang befindliche Netzzuleitungskabel mit ĂSnap-In-Kupp @ 51\m od_1387370803087_84661.docx  @ 258706 @  @ 1 
 

1. A sz§ll²t§si terjedelemben tal§lhat· bekºtŖvezet®ket a ĂSnap-In kuplunggalñ a 

kemence hátsó falához, ill. oldalához csatlakoztassa. 

2. Most csatlakoztassa a mellékelt hálózati kábelt a hálózati csatlakozóhoz. Az 

§ramell§t§shoz csak v®dŖfºldelt h§l·zati aljzatot haszn§ljon. 
 
Pos : 173 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Modellabhängig (CEE/N EMA- Stecker) - Grafik @ 411\m od_1739974358749_84661.docx @ 2726527 @  @ 1 
 

 

17. §bra: ModelltŖl f¿gg (CEE/NEMA-csatlakozódugó) (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 174 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Schli eßen Sie das N etzkabel am  Netzanschluss an. - Kamm eröfen @ 407\m od_1717669533773_84661.docx @ 2631817 @  @ 1 
 

1. Csatlakoztassa a hálózati kábelt a hálózati csatlakozóhoz. Az áramellátáshoz csak 

megfelelŖ v®dŖfºldelt h§l·zati csatlakoz·aljzatot haszn§ljon. 

EllenŖrizze a fºldellen§ll§st (a VDE 0100 szerint); l§sd a baleset-megelŖz®si elŖ²r§st 

is. 

Elektromos berendezések és üzemi eszközök a DGUV V3 szerint. 
Pos: 175 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Es g elten di e national en Vorschriften des j eweiligen Verw endungsl andes @ 43\m od_1371459790861_84661.docx @ 233831 @  @ 1 
 

 
Útmutató 

A mindenkori felhaszn§l· orsz§g hat§lyos nemzeti elŖ²r§sai ®rv®nyesek. 

 
 
Pos : 176 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von .. . @ 2\mod_1184228021019_84661.docx @ 85649 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï veszély elektromos áram miatt! 

Az elektromos felszerelésen csak szakképzett és arra feljogosított villamossági 

szakembernek szabad munkát végeznie. 
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Pos: 177 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Achtung - falsche N etzspannung - Piktogramm Gebotszeichen @ 363\m od_1662628712876_84661.docx @ 2382567 @  @ 1 
 

 

FIGYELEM  

 

Å Vesz®ly nem megfelelŖ h§l·zati 

feszültség miatt 

Å A k®sz¿l®k k§rosod§sa 

Å Csatlakoztat§s ®s ¿zembe helyez®s elŖtt 

ellenŖrizze a h§l·zati fesz¿lts®get 

Å Hasonl²tsa ºssze a h§l·zati feszültséget a 

t²pust§bl§n l®vŖ 

adatokkal 

 
Pos: 178 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Brandgefahr  - Pik togramm Brandgefahr  @ 9\m od_1247148035738_84661.docx @ 87438 @  @ 1 
 

 

 VESZÉLY  

Å TŤzvesz®ly ®s az eg®szs®get fenyegetŖ vesz®ly 

Å £letvesz®ly 

Å A fel§ll²t§si helyen megfelelŖ szellŖz®st kell biztos²tani, hogy a 

fejlŖdŖ hŖt ®s az esetleg keletkezŖ g§zokat el lehessen vezetni 

 
Pos: 179 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage ei nes  Abzugskami ns (Zubehör) @ 411\m od_1739975367135_84661.docx @ 2726558 @ 2 @ 1 
 

5.6 Elszívó kémény felszerelése (tartozék) 
 
Pos : 180 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin Laboröfen - allgem einer Text @ 14\mod_1300115642723_84661.docx @ 113448 @  @ 1 
 

Alkalmaz§st·l/rendel®stŖl f¿ggŖen k¿lºnbºzŖ elsz²v· k®m®nyeket sz§ll²tunk (v®dŖg§z 

csatlakozás esetén nem szükséges): 
Pos: 181 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  -  Abzugskamin ( nicht für LV(T)-Modelle) @ 411\m od_1739975711701_84661.docx @ 2726590 @  @ 1 
 

Elszívó kémény (az LV(T) modellekhez nincs) 
Pos: 182 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n zum Anschl uss an ei n Abl uftrohr - 40 x 30 mm  @ 107\mod_1448887042778_84661.docx @ 435131 @  @ 1 
 

¶ Elsz²v· k®m®ny, amely az elsz²v·levegŖ-csonkb·l t§voz· g§zokat ®s gŖzºket eltereli, 

®s fent kiengedi. Elhaszn§lt levegŖ keresztmetszet: 40 x 30 mm.  

¶ A felszerel®shez dugja a kemence h§tfal§n l®vŖ elsz²v·levegŖ-csonkba, és rögzítse a 

szállítási csomagban található csavarokkal. 
Pos: 183 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n zum Anschl uss an ei n Abl uftrohr - Gr afik @ 107\m od_1448887105725_84661.docx  @ 435158 @  @ 1 
 

 

18. ábra: Elszívó kémény (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 184 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abzugskami n mit  Ventilator ( nicht für LV(T)-Modell e) @ 411\mod_1739975851373_84661.docx @ 2726621 @  @ 1 
 

Elszívó kémény ventilátorral (az LV(T) modellekhez nem) 
Pos: 185 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/U nterstützt  den Abzug der Gase und Däm pfe aus dem Ofenraum. Abl uftq uerschnitt : Ø 80 mm. @ 329\mod_1643625244272_84661.docx @ 2313067 @  @ 1 
 

¶ Seg²ti a g§zok ®s gŖzºk elsz²v§s§t a kemencet®rbŖl. Elhaszn§lt levegŖ keresztmetszet: 

Ø 80 mm. 

¶ A felszerel®shez dugja a kemence h§tfal§n l®vŖ elsz²v·levegŖ-csonkba, és rögzítse a 

szállítási csomagban található csavarokkal. Dugja a csatlakozódugót a 

kapcsol·berendez®s h§toldal§n l®vŖ csatlakoz·aljzatba (opcion§lis) vagy egy k¿lsŖ 

hálózati aljzatba. 
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Pos: 186 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n mit Ventil ator - Gr afik @ 411\m od_1741265580315_84661.docx  @ 2737131 @  @ 1 
 

 

19. ábra: Elszívó kémény ventilátorral (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 187 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abzugskami n mit  Lüfter und Katalysator ( nicht für LV-M odelle) @ 32\mod_1351603459333_84661.docx @ 190761 @  @ 1 
 

Elszívó kémény ventilátorral és katalizátorral (az LV modellekhez nem) 
 
Pos : 188 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n mit Lüfter und Katalysator - 120 x 120 mm @ 107\m od_1448887655840_84661.docx  @ 435239 @  @ 1 
 
 

¶ A kemencet®rbŖl a g§zokat ®s gŖzºket kb. 600 °C-ra fŤti fel, ®s a kataliz§tor 

lépsejteken keresztül vezeti el. Közben a szerves alkotóelemek katalitikusan teljesen 

el®gnek, azaz sz®ndioxidd§ ®s v²zgŖzz® hasadnak. ĉgy a szag§rtalom (pl. viaszolvaszt· 

üzemnél) teljesen kizárt. 

¶ Vigyázat! A szervetlen anyagok, pl. nehézfémek, halogének, szilikonok és finom 

porok (kis mennyiség is) megrongálják a katalizátort! 

¶ Biztosítani kell, hogy a katalizátor a programindítástól kb. 600 °C-ig üzemeljen. A 

kºrnyezetbe kibocs§tott egy®b marad®k alkot·elemekrŖl nem tudunk nyilatkozni. 

Ezek nagy mértékben a mindenkor használt anyagoktól/egyfészkes masszáktól és ezek 

összetételétŖl f¿ggnek. Elhaszn§lt levegŖ keresztmetszet: 120 x 120 mm 

¶ A felszereléshez rögzítse az U alakú tartót a szállítási csomagban található 

csavarokkal a kemence h§tfal§ra, a mell®kelt csŖdarabot dugja a kemence 

elsz²v·levegŖ-csonkjába, és csavarozza rá az elszívó kéményt (katalizátorral) a 

tartóra, dugja a csatlakozódug·t a kapcsol·berendez®s h§toldal§n l®vŖ 

csatlakoz·aljzatba (opcion§lis) vagy egy k¿lsŖ h§l·zati aljzatba. 
Pos: 189 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n mit Lüfter und Katalysator - Grafi k @ 411\mod_1741266495427_84661.docx @ 2737197 @  @ 1 
 

 

20. ábra: Katalizátor (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 190 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  -  M ontag e eines Abg asrohres  bei LV(T) ... /...-M odellen @ 32\mod_1351603737398_84661.docx @ 190786 @  @ 1 
 

F¿stg§zcsŖ felszerel®se az LV(T) é/é modellekn®l 
Pos: 191 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin Laboröfen - M ontage eines Abgasrohres bei LV-Ofenm odell e @ 14\m od_1300118616710_84661.docx @ 113563 @  @ 1 
 

¶ Ezekhez a modellekhez speciális füstgázcsövet mellékelünk. 

¶ A szerel®sn®l elŖszºr a szºgletes csºvet rºgz²tse a sz§ll²t§si csomagban tal§lhat· 

csavarokkal a kemence belsŖ burkolat§ra, majd a kerek csºvet kell a k¿lsŖ burkolatra 

rögzíteni. Ehhez használja a szállítási csomagban található csavarokat. 

¶ Ezen csŖ n®lk¿li ¿zemel®s csºkkentett, az ®get®si folyamathoz m§r nem elegendŖ 

levegŖ §thalad§si teljes²tm®nyt eredm®nyez. 
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Pos: 192 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e eines Abg asrohres  Modell LV(T) - Gr afik @ 221\m od_1562759833739_84661.docx @ 859558 @  @ 1 
 

 

21 §bra: F¿stg§zcsŖ felszerel®se LV(T) modellekn®l (az §br§khoz hasonl·an) 
Pos: 193 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Die Montage von Katalysator oder Abzugskamin mit  Lüfter is t bei  ...  @ 32\m od_1351605388177_84661.docx @ 190811 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A katalizátor vagy ventilátoros elszívó kémény ezeknél a ,modelleknél nem lehetséges. 

 
Pos: 194 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abl uftführung @ 0\m od_1167828513042_84661.docx  @ 84876 @ 3 @ 1 
  

5.6.1 Füstgáz elvezetés 
 
Pos : 195 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abg asführ ung _Wir em pfehl en an den Ofen eine Abl uftverrohrung  anzuschließen und die Abgase ... @ 401\m od_1680527284733_84661.docx  @ 2452647 @  @ 1 
 

Javasoljuk, hogy csatlakoztasson elvezetŖ csºvez®st a kemenc®hez, ®s a f¿stg§zokat 

megfelelŖen vezesse el. 

LevezetŖcsŖk®nt használható egy kereskedelemben kapható fém NW 80 ï NW 120 

f¿stg§zcsŖ. Folyamatosan emelkedve kell elhelyezni, ®s a falra vagy a mennyezetre kell 

rögzíteni. A csövet a kemence elszívó kéménye felé kell pozicionálni (elszívó-

berendezéssel vagy katalizátorral felszerelt modelleknél NW 120 szükséges) 

A f¿stg§zcsºvet nem szabad szorosan a k®m®nycsŖhºz szerelni, mivel k¿lºnben nem jºn 

l®tre a bypass hat§s. Ez az®rt sz¿ks®ges, hogy a rendszer ne sz²vjon t¼l sok friss levegŖt a 

kemencén keresztül.  
Pos: 196 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abg asführ ung _Abzugskami n_Abzugskamin mit Ventil ator_ohne Abluftr ohr oder mit  Katalysator @ 411\mod_1739976224714_84661.docx  @ 2726652 @  @ 1 
 

T§voz· levegŖ csŖ (LV/LVT modell) vagy elsz²v· k®m®ny ventil§torral (A): Az 

elvezetŖ csºvez®st legal§bb 50 mm-rel az elszívó kémény felé helyezze. 

Kemenc®k t§voz· levegŖ csŖ n®lk¿l vagy elsz²v· k®m®ny kataliz§torral (B): Javasoljuk, 

hogy a t§voz· levegŖt k®m®nyen kereszt¿l vezess®k el. 
Pos: 197 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abg asführ ung Laborofen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM- SW-HA (M odell 2015) -  NB 500 - Gr afik @ 302\m od_1633585763032_84661.docx @ 2263557 @  @ 1 
 

 

22. §bra: P®lda: A t§voz· levegŖ elvezet®si lehetŖs®gei 
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Pos: 198 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di e Abg ase können nur abgel eitet w erden, w enn der R aum über ei ne entsprechende Zuluft . .. @ 4\m od_1202738777690_84661.docx @ 86111 @  @ 1 
 

 
Útmutató 

Az égésgázokat csak akkor szabad elvezetni, ha a helyis®get egy megfelelŖ bemenŖ 

levegŖ ny²l§son kereszt¿l kiszellŖztetik. 

 
 
Pos : 199 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Kundenseitige Dach- und oder M auer arbeiten sind durch die Abgas führung notw endig . .. @ 3\m od_1193323429727_84661.docx @ 85931 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A t§voz· g§z elvezet®s®hez az ¿gyf®lnek meg kell bontania a tetŖt ®s/vagy a falat. A 

t§voz· g§z elvezet®s®nek m®ret®t ®s kivitel®t szellŖz®stechnikai szakembernek kell 

meghat§roznia. A mindenkori alkalmaz· orsz§g nemzeti elŖ²r§sai ®rv®nyesek. 

 
Pos: 200 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Ei nleg en der Bodenplatte @ 2\m od_1185287183100_84661.docx  @ 85688 @ 3 @ 1 
 

5.6.2 Az alaplemez behelyezése 
 
Pos : 201 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Einl egen der Einl egeplatte (Bodenpl atte) Laboröfen @ 373\m od_1669644231670_84661.docx @ 2407278 @  @ 1 
 

čvatosan helyezze a behelyezhetŖ lemez(eke)t* (a behelyezhetŖ lemezek mennyis®ge a 

kemence modelltŖl f¿gg) kºz®pen elosztva a kemence alj§ra. A behelyezhetŖ lemez(ek) 

behelyez®sekor arra kell ¿gyelni, hogy az ajt·perem, valamint a fŤtŖelemek ne s®r¿ljenek. 

A behelyezhetŖ lemez(ek) behelyez®sekor semmik®ppen ne ®rjen a fŤtŖelemekhez, mert ez 

a fŤtŖelemek megrong§l·d§s§t okozhatja. 

A kemence alja kiv§l· minŖs®gŤ tŤz§ll· anyagb·l §ll, azonban ez az anyag rendk²v¿l 

®rz®keny ¿tŖd®sre, ill. nyom§sra.  

Egyes modelleket alap®rtelmezetten egy behelyezhetŖ lemezzel sz§ll²tjuk a puha kemence 

alj s®r¿l®seinek megelŖz®se ®rdek®ben. A Nabertherm nem v§llal felelŖss®get a kemence 

alj§nak s®r¿l®sei®rt (p®ld§ul lenyomatok), ha nem ezeket a behelyezhetŖ lemez(eke)t 

használják*.  

A tºltetet lehetŖleg a kemencet®rben a kemence alj§n kºz®pre kell pozicion§lni. Ez 

egyenletes felmeleged®st biztos²t. Ne tegye a behelyezhetŖ lemezeket tºbb r®tegben a 

kemenc®be. Ez hŖtorl·d§st okoz, mely §ltal a fŤtŖelemek el®gnek, ®s a szigetel®s 

megrongálódik. 

A megrakás után a kemenceajtót óvatosan be kell zárni. 

*A szállítási terjedelemben kivitel szerint/kemence modell 
Pos: 202 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Es  ist darauf zu achten, dass die Belas tung des  Bodens 2 kg/dm2 nicht überschr eitet @ 2\m od_1185287451644_84661.docx @ 85689 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

Ügyeljen arra, hogy a kemence aljának terhelése nem haladhatja meg a 2 kg/dm2-t. 

 
Pos: 203 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Bei den M odell L(T) 3/11 und 3/12 gehört eine Einl egepl atte (691600176) zum Liefer umfang u @ 374\m od_1669973622263_84661.docx @ 2408529 @  @ 1 
 

 
Tudnivaló 

Az L(T) 3/11 ®s L(T) 3/12 modellekn®l a behelyezhetŖ lemez (691600176) a kisz§ll²tott 

csomag része, és alapértelmezetten mellékelve van. 

 
Pos: 204 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Einl egen der Einl egeplatte (Bodenpl atte) LHT/HTC /HTCT-Öfen - Grafik  (1) @ 21\m od_1331045314067_84661.docx  @ 151181 @  @ 1 
 

 

23. §bra: A ker§mia behelyezhetŖ lemezek behelyez®se (a sz§ll²t§si terjedelemben 

kivitel/kemence modell szerint) (az ábrához hasonlóan) 
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Pos: 205 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage der Waage am  L(T).. ./. ../SW M odell @ 66\m od_1407930368946_84661.docx @ 312976 @ 3 @ 1 
 

5.6.3 A mérleg felszerelése az L(T).../.../SW modellre 
Pos: 206 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e der W aag e - L(T)... /.. ./SW  (NB 500) - Grafik @ 302\mod_1633586358236_84661.docx @ 2263617 @  @ 1 
 

 

24. ábra: Mérleg (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 207 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D en im Li eferum fang enthaltenen Keramik- Stempel (1) vorsichtig von unten in das Loch im Ofenboden @ 265\m od_1612246222258_84661.docx  @ 2116267 @  @ 1 
 

¶ A szállítási terjedelemben mellékelt kerámia pecsétet (1) alulról óvatosan vezesse be a 

kemence alj§n l®vŖ lyukba. A tolatty¼t a ny²l§s szigetel®s®hez teljesen ki kell nyitni. 
Pos: 208 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Waage (2) i n das  Gestell unter dem Ofen s tell en. D abei das  Rohr vorsichtig anheben und auf di e @ 265\m od_1612246856210_84661.docx @ 2116357 @  @ 1 
 

¶ A m®rleget (2) helyezze be a kemence alatti l®vŖ §llv§nyba. Kºzben a csºvet ·vatosan 

emelje meg, és helyezze rá a mérleg teherhordó felületére. 
Pos: 209 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zur Sicherung des  Rohres  muss der Aufnahmestem pel (3) zwi sch en R ohr und Auflag efl äche der Waage ei ng @ 265\m od_1612246906358_84661.docx  @ 2116387 @  @ 1 
 

¶ A csŖ biztos²t§s§hoz a felv®tel-b®lyegzŖt (3) a csŖ ®s a m®rleg teherhord· fel¿lete 

közé kell betolni. Ehhez óvatosan emelje meg a csövet. 
Pos: 210 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Schi eber zum Abdichten öffnen (W aage - L(T). ../ ... /SW) - Grafik  @ 265\mod_1612246357501_84661.docx @ 2116297 @  @ 1 
 

 

25. ábra: A szigeteléshez való tolattyú kinyitása (az ábrán láthatóhoz hasonlóan) 
Pos: 211 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Im  Ofenraum die Keramik-Pl atte ( 4) mittig auf das R ohr aufleg en und exak t ausrichten. D as R ohr  muss  @ 265\mod_1612246927012_84661.docx @ 2116417 @  @ 1 
 

¶ Helyezze be a kemencet®rbe a ker§mia lemezt (4) a csŖ kºzep®re, igaz²tsa be 

pontosan. A csŖnek a m®rlegen kell lennie, ®s nem ®rhet a kemence szigetel®s®hez, ill. 

a tolatty¼hoz, ²gy nem lesz hamis a m®r®s eredm®nye. ¦gyeljen a kºrben l®vŖ 

egyenletes résre (X). 
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Pos: 212 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Schi eber zum Abdichten schließen (Waage - L(T).. ./. ../SW) - Gr afik @ 265\m od_1612246382579_84661.docx @ 2116327 @  @ 1 
 

 

26. ábra: A szigeteléshez való tolattyú lezárása (az ábrán láthatóhoz hasonlóan) 
Pos: 213 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W aag e mit N etzstecker  anschließen / Zur Funkti on .. . / Geson derte Anleitung für VCD-Softwar e . .. @ 265\m od_1612246945619_84661.docx @ 2116447 @  @ 1 
 

¶ Csatlakoztassa a mérleget a hálózati csatlakozóval. 

¶ A m®rleg mŤkºd®s®hez: ehhez l§sd a k¿lºn mell®kelt ¼tmutat·t 

¶ Külön útmutatóta VCD szoftverhez (opcionális) 
Pos: 214 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Ers tinbetriebnahme @ 0\m od_1167828977720_84661.docx @ 84879 @ 3 @ 1 
 

5.6.4 ElsŖ ¿zembe helyez®s 
 
Pos : 215 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Erstinbetriebnahme LHT /N/NR/TR/NAC /RHTH-RHTV/LS - Öfen - 1 @ 2\m od_1186641509092_84661.docx  @ 85701 @  @ 1 
 

A berendez®st csak ilyen szakk®pzetts®ggel rendelkezŖ szem®lyek helyezhetik ¿zembe a 

biztonsági tudnivalók figyelembevétele mellett. 

Olvassa el a ĂBiztons§gò c²mŤ fejezet is. A berendezés üzembe helyezése során feltétlenül 

figyelembe kell venni a kºvetkezŖ biztons§gi tudnival·kat ï ez§ltal elker¿lhetŖk az 

®letvesz®lyes szem®lyi s®r¿l®sek, a berendez®s k§rosod§sa ®s a kºrnyezetet ®rŖ k§rok. 

GyŖzŖdjºn meg arr·l, hogy figyelembev®telre ®s betart§sra ker¿lnek a vez®rlŖ 

útmutatójában ismertetett útmutatások és tudnivalók. 

A berendez®st csak a rendeletet®s®nek megfelelŖen szabad haszn§lni. 

GyŖzŖdjºn meg arr·l, hogy csak illet®kes szem®lyek tart·zkodnak a g®p munkater¿let®n, ®s 

senkit nem veszélyeztet a berendezés üzembe helyezésével. 

EllenŖrizze az elsŖ ind²t§s elŖtt, hogy az ºsszes szersz§m, idegen darab ®s sz§ll²t§si 

biztos²t· el lett t§vol²tva a berendez®sbŖl. 

¦zembe helyez®s elŖtt aktiv§ljon minden biztons§gi berendez®st (hálózati kapcsoló, VÉSZ-

KI gomb, ha van). 

A hibásan bekötött csatlakozók tönkretehetik az elektromos/elektronikus alkatrészeket. 

Vegye figyelembe a veszélyeztetett alkatrészekkel kapcsolatos különleges 

v®dŖint®zked®seket (pl. fºldel®s ...). 

A hibás csatlakoztatások a berendezés nem várt elindulását okozhatják. 

A berendez®s bekapcsol§sa elŖtt t§j®koz·djon a hib§k vagy v®szhelyzet eset®n kºvetendŖ 

viselked®srŖl. 

EllenŖrizze az elsŖ ind²t§s elŖtt az elektromos csatlakoz§sokat ®s az ellenŖrzŖ kijelzŖket. 

A kemencébe behelyezett anyagokról tudnia kell, hogy képesek-e a szigetelés, ill. a 

fŤtŖelemek k§ros²t§s§ra vagy tºnkret®tel®re. A szigetel®sre n®zve k§ros anyagok a 

kºvetkezŖk: alk§li§k, alk§li fºldf®mek, f®mgŖzºk, f®moxidok, kl·rvegy¿letek, 

foszforvegyületek és halogének. 
Pos: 216 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W arnung -  Gefahr durch el ektrischen Schlag nach Transport  oder  Lager ung unter feuchten...  @ 411\mod_1739968813984_84661.docx  @ 2726465 @  @ 1 
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 FIGYELMEZTETÉS  

Å Áramütés általi veszély szállítás vagy tárolás után nedves 

feltételek között 

Å Ćram¿t®s miatti ®letvesz®ly 

Å Nedves felt®telek kºzºtti sz§ll²t§s vagy t§rol§s ut§n a 

kemencének a felállítás helyén 24 órán át akklimatizálódni kell. 

 
Pos: 217 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Em pfehlung für das erste Aufheizen des Ofens @ 0\mod_1167829134269_84661.docx  @ 84880 @ 3 @ 1 
 

5.6.5 Aj§nl§s a kemence elsŖ felfŤt®s®hez 
 
Pos : 218 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Empfehlung für das  ers te Aufheizen des  Labor ofens  L- LE- L(T)-LV(T)-SKM-SW-HA @ 411\mod_1739976734681_84661.docx @ 2726683 @  @ 1 
 

 

A falazat sz§r²t§s§hoz ®s a fŤtŖelemeken oxid-v®dŖr®teg el®r®s®hez a kemenc®t elŖszºr 

fel kell fŤteni. 

A felfŤt®s alatt kellemetlen szagok keletkezhetnek, ez abb·l ered, hogy a 

szigetelŖanyagb·l kºtŖanyag t§vozik. Javasoljuk, hogy a kemence telephely®t az elsŖ 

felfŤt®si f§zis alatt alaposan szellŖztess®k. 

¶ Az üres kemencét 150 °C/h-val fŤtse fel 1050 ÁC-ra (1922 °F). Ezt a hŖm®rs®kletet 1 

·r§n §t tartani kell. Majd hagyja a kemenc®t term®szetesen lehŤlni. 

¶ Az LE é/é modelleket 1000 ÁC-ra (1832 ÁF) kell felfŤteni (r§mpa fŤt®s n®lk¿l). Ezt 

a hŖm®rs®kletet 1 ·r§n §t tartani kell. Majd hagyja a kemenc®t term®szetesen lehŤlni. 
 

 
Tudnivaló 

Ezt a folyamatot az ¿zembe helyez®sn®l, a fŤtŖelemek cser®je ut§n vagy az oxid r®teg 

regenerációjához kell végrehajtani. 

 
Pos: 219 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Bedienung 1 @ 3\mod_1186740685002_84661.docx @ 85711 @ 1 @ 1 
 

6 Kezelés 
 
Pos : 220 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller /Ofen einschalten @ 0\m od_1168947051396_84661.docx @ 84972 @ 2 @ 1 
 

6.1 Vez®rlŖ/kemence bekapcsol§sa 
 
Pos : 221 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Contr oller einschalten_Abl auf-Anzeig e-Bem erkung - Tabell e mit Grafik - B500 @ 281\mod_1623761286688_84661.docx @ 2150507 @  @ 1 
 

Vez®rlŖ bekapcsol§sa 

Folyamat KijelzŖ Megjegyzések 

Hálózati kapcsoló 

bekapcsolása 

 /  

Ćll²tsa a h§l·zati kapcsol·t ĂIñ §ll§sba. 

(Hálózati kapcsoló típusa 

felszereltség/kemence modell szerint) 

Megjelenik a kemence 

státusz. 

Pár másodperc után 

megjelenik a 

hŖm®rs®klet 
 

Amennyiben a hŖm®rs®klet megjelenik a 

vez®rlŖn, akkor a vez®rlŖ ¿zemk®sz. 
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Pos: 222 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller /Ofen ausschalten @ 0\m od_1169109234337_84661.docx  @ 85035 @ 2 @ 1 
 

6.2 Vez®rlŖ/kemence kikapcsolása 
 
Pos : 223 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Sym bol e_Sym bol dars tell ungen/C ontroll er ausschalten_Abl auf-Anzeige- Bem erkung - Tabell e @ 67\m od_1408450457829_84661.docx @ 314423 @  @ 1 
 

Vez®rlŖ kikapcsol§sa 

Folyamat KijelzŖ Megjegyzések 

Hálózati kapcsoló 

kikapcsolása 

 /  

Ćll²tsa a h§l·zati kapcsol·t ĂOñ §ll§sba. 

(Hálózati kapcsoló típusa 

felszereltség/kemence modell szerint) 

 
Pos: 224 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Alle notw endigen Eins tellungen für ei ne ei nwandfrei e Funktion si nd ber eits im W erk erfolgt . @ 67\m od_1408450101865_84661.docx @ 314371 @  @ 1 
 

A kifog§stalan mŤkºd®shez sz¿ks®ges ºsszes be§ll²t§s m§r a gy§rban megtºrt®nik. 
Pos: 225 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller  Serie 500 @ 322\mod_1639644209491_84661.docx  @ 2298747 @ 2 @ 1 
 

6.3 Vez®rlŖ, 500-as sorozat 
Pos: 226 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bedienfeld C ontroll er B510/C550/P580 (Querformat) - Gr afik/Tabell e @ 297\m od_1631797307390_84661.docx @ 2222127 @  @ 1 
 

B510/C550/P580 

 

27. §bra: B510/C550/P580 kezelŖmezŖ (az §br§n láthatóhoz hasonlóan) 

Sz. Leírás 

1 KijelzŖ 

2 USB interfész pendrive-hoz 

3 HŖm®rs®klet-választási határoló (opcionális) 

 
Pos: 227 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Beschreibung der Eingabe von Temperaturen, Zeiten und ĂStartenñ des Ofens siehe separate A @ 3\m od_1188809986550_84661.docx @ 85713 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A hŖm®rs®kletek, idŖk ®rt®k®nek megad§s§t, valamint a kemence Ăind²t§s§nakò le²r§s§t 

lásd a külön kezelési útmutatóban. 
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Pos: 228 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Bedienung des  Contr ollers R 8 @ 411\m od_1741256732162_84661.docx  @ 2736343 @ 2 @ 1 
 

6.4 Az R8 vez®rlŖ kezel®se 
 
Pos : 229 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er R8 - Gr afik @ 411\m od_1741256907689_84661.docx @ 2736375 @  @ 1 
 

 

28. §bra: Az R8 vez®rlŖ (az §br§n l§that·hoz hasonl·an) 
 
Pos : 230 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er R8 - Im Display w erden zwei  Tem per aturen ang ezeigt. Oben steht der m om entane Is twert ...  @ 411\mod_1741258075039_84661.docx  @ 2736406 @  @ 1 
 

 A kijelzŖn k®t hŖm®rs®klet jelenik meg. 

Fent látható a jelenlegi tényleges érték (1). 

Alatta az elŖre megadott elŖ²rt hŖm®rs®klet (2) jelenik meg. 

 

1100 °C 

1100 
 

 
Pos: 231 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Beschreibung der Eingabe von Temperaturen, Zeiten und ĂStartenñ des Ofens siehe separate A @ 3\m od_1188809986550_84661.docx @ 85713 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A hŖm®rs®kletek, idŖk ®rt®k®nek megad§s§t, valamint a kemence Ăind²t§s§nakò le²r§s§t 

lásd a külön kezelési útmutatóban. 

 
Pos: 232 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Temperaturw ähl begrenzer mit einstellbarer Abschalttem per atur (Zusatzausstattung) @ 57\m od_1395235767084_84661.docx @ 284508 @ 2 @ 1 
 

6.5 HŖm®rs®kletkorl§toz· be§ll²that· kikapcsol§si hŖm®rs®klettel (kieg®sz²tŖ 
felszerelés) 

 
 
Pos : 233 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Tem per aturwählbegrenzer (TW B) OMR ON E5GC -Teil 1-Gr afik  @ 411\mod_1741271601650_84661.docx  @ 2737478 @  @ 1 
 

 

29. ábra: hŖm®rs®kletkorl§toz·(a képhez hasonló módon) 
Pos: 234 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Tem per aturwählbegrenzer (TW B) OMR ON E5GC -Teil 2- Beschr eibung @ 255\m od_1604645208950_84661.docx @ 2095647 @  @ 1 
 

Gomb Leírás KijelzŖ 

 A hŖm®rs®kletv§laszt§s hat§rol· (2z) a kemencet®r hŖm®rs®klet®t 

fel¿gyeli. A kijelzŖn megjelenik a legut·bb be§ll²tott kiold§si 

hŖm®rs®klet. Ha a kemencet®r hŖm®rs®klete a be§ll²tott kiold§si 

hŖm®rs®klet fºl® emelkedik, akkor a fŤt®s a kemence, ill. a kemence 

tartalm§nak v®delme ®rdek®ben lekapcsol·dik. A hŖm®rs®kletv§laszt§s 

hat§rol·n az ĂALMñ riaszt§s villog. 

260 °C 

 

 

 

ALM  

 A hŖelem ®rz®kelŖj®nek tºr®s®n®l a hŖm®rs®kletv§laszt§s hat§rol· a 

kemence, ill. a kemence tartalmának védelme érdekében lekapcsolja a 

fŤt®st. A hŖm®rs®kletv§laszt§s hat§rol·j§n a ĂS.ERRñ jelenik meg. 

S.ERR 
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Gomb Leírás KijelzŖ 

 Ha a kemencet®r hŖm®rs®klete a hŖm®rs®kletkorl§toz·n be§ll²tott 

érték alá csökken, akkor az ¿zemel®s folytat§s§hoz a kºvetkezŖ 

gombok megnyom§s§val kell enged®lyezni a fŤt®st: 

 

 FŤt®s enged®lyez®se:  

 
Nyomja a  gombot egy m§sodpercig. A hŖm®rs®kletkorl§toz· 

riaszt§si ¿zenete tºrlŖdik, ®s egy¼ttal enged®lyezve van a fŤt®s. 

 

 
Pos: 235 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Tem per aturwählbegrenzer (TW B) OMR ON E5GC -Teil 3- Einstellung der Auslösetem per atur @ 255\mod_1604645217390_84661.docx @ 2095677 @  @ 1 
 

 A kiold§si hŖm®rs®klet be§ll²t§sa:  

  
A   gombokkal állítsa be a kívánt kioldási hŖm®rs®kletet 

(például 270 °C) 

Az érték növelése a  gombbal (260 é 269, 270) 

Az érték csökkentése a  gombbal (270 é 261, 260) 

Az érték gyors megváltoztatása: A   gombot tartsa lenyomva 

hosszabb ideig. 

        270 

 

 

260 

 

 

Várjon 1 m§sodpercet, hogy automatikusan megtºrt®njen a be§ll²tott kiold§si hŖm®rs®klet 

elmentése. Megjegyzés: A hŖm®rs®kletv§laszt§s hat§rol·j§nak idŖ elŖtti kiold§sa 
elker¿lhetŖ, ha a kemencet®r be§ll²that· hŖm®rs®klete, valamint a kiold§si hŖm®rs®klet 

közötti különbség nem haladja meg a 10 °C-ot. 

 

    A kijelz®s visszal®p a kiold§si hŖm®rs®kletet mutat· alapk®pernyŖre. A 

kijelzŖn az aktu§lis kiold§si hŖm®rs®klet jelenik meg. 

BefejezŖdºtt a bevitel. 

270 °C 

 

A kezel®srŖl tov§bbi inform§ci·k®rt l§sd az OMRON E5GC k¿lºn§ll· kezel®si 

útmutatóját 

 
 
Pos: 236 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Gefahr durch nicht korrekt eing egebene Abschal ttemperatur am Temper aturw ählbegrenzer ... @ 37\mod_1362490404893_84661.docx @ 214083 @  @ 1 
 

 

 VESZÉLY  

Å  Vesz®ly a hŖm®rs®kletkorlátozón/-fel¿gyelŖn hib§san 

    megadott lekapcsol§si hŖm®rs®klet miatt 

Å  Életveszély 

Å Ha t¼l nagy hŖm®rs®klet miatt a tºltet a 

hŖm®rs®kletkorl§toz·nak-/fel¿gyelŖnek ezen az elŖre be§ll²tott 

lekapcsol§si hŖm®rs®klet®n k§rosodna, ill. maga a tºltet vesz®lyt 

jelentene a kemencére és a környezetre, akkor a 

hŖm®rs®kletkorl§toz·n/-fel¿gyelŖn a lekapcsol§si hŖm®rs®kletet 

a maximálisan megengedett értékre kell csökkenteni. 
 
Pos: 237 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Beschickung/C hargierung @ 0\m od_1167835476044_84661.docx @ 84885 @ 2 @ 1 
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6.6 Betöltés/adagolás 
 
Pos : 238 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beschickung des Laborofens L- LE-L(T)- LV(T)-SKM-SW @ 411\m od_1739977487260_84661.docx @ 2726714 @  @ 1 
 

Kemence feltöltése 

A szigetel®s kiv§l· minŖs®gŤ tŤz§ll· anyagb·l §ll, azonban ¿tŖd®sekre ®rz®keny. A s®r¿l®s 

elker¿l®se ®rdek®ben a megrak§sn§l semmi ne ¿tŖdjºn neki. 

LehetŖleg egyenletes hŖeloszl§s sor§n elŖnyºs az anyagot a kemencetérben egymástól és az 

oldalfalaktól távolabb elosztani. A kemencetér jobb kihasználása érdekében a Nabertherm 

behelyezhetŖ lemezeket (alaplemezeket) stb. k²n§l. 

Ha nagyon sok anyagot helyeznek a kemencet®rbe, akkor a felmeleged®si idŖ l®nyegesen 

hosszabb lehet. 

A kemencefŤt®s az ajt· kinyit§sakor megszakad, ®s a bez§r§sa ut§n automatikusan 

visszakapcsol. 

A kemenc®t lehetŖs®g szerint forr· §llapotban nem szabad kinyitni. Ha magas 

hŖm®rs®kleten m®gis ki kell nyitni, akkor azt a lehetŖ leggyorsabban kell megtenni. 

¦gyelni kell a megfelelŖ v®dŖruh§zatra ®s a helyis®g szellŖz®s®re. 

Mindig ¿gyeljen arra, hogy az ajt· megfelelŖen legyen bez§rva. 

A nemesac®l lemez elsz²nezŖdhet (k¿lºnºsen a forr· §llapotban val· kinyit§sakor), de a 

mŤkºd®st nem befoly§solhatja. Ez a jelens®g nem ad okot reklam§ci·ra. 

Tudnival· LE é/é modellekhez: 

A maxim§lis hŖm®rs®kleten val· tart·s ¿zemel®s erŖsebb kop§st okozhat a fŤtŖelemekben 

és az ajtószigetelésben. Javasoljuk, hogy a maxim§lis hŖm®rs®klet alatt kb. 50 °C-kal 

dolgozzon. 

 

Figyelmeztetés ï áramütés veszélye! 

A kezelŖ ®s a kemence v®delme ®rdek®ben a fŤtŖprogramot alapvetŖen le kell §ll²tani, 

amikor a kemencét feltöltik. 

 
Pos: 239 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Risse i n der Isolierung und an den keramischen Pl atten - M01.0060 @ 146\m od_1482836830817_84661.docx @ 610878 @  @ 1 
 

Repedések a szigetelésben 

A kemence szigetel®se ®s/vagy a kemenc®ben l®vŖ fŤtŖlapok (kemence modelltŖl f¿ggŖen) 

kiv§l· minŖs®gŤ tŤz§ll· anyagb·l §llnak. A hŖt§gul§s r®v®n m§r n®h§ny felfŤt®si ciklus 

után is repedések keletkeznek a szigetelésben, és bizonyos körülmények között a 

fŤtŖlapokban is. Ezek azonban nincsenek kihat§ssal a kemence mŤkºd®s®re vagy 

minŖs®g®re. Ez a jelens®g nem ad okot reklam§ci·ra. 
 

 

elŖtte utána 

30. §bra:  P®lda: Reped®sek a szigetel®sben n®h§ny felfŤt®si ciklus ut§n 
Pos: 240 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Ei nschlei fen der Türisolierung (Ei nzug Mitte) @ 411\mod_1739978066890_84661.docx @ 2726745 @  @ 1 
 

Az ajtószigetelés csiszolása 
Pos: 241 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e Türisolier ung und di e Ofenr aumisolier ung bestehen aus  sehr hochw ertigem feuer fes tem  Material ....  @ 411\mod_1739978653821_84661.docx @ 2726776 @  @ 1 
 

Az ajt·szigetel®s ®s a kemencet®r szigetel®s kiv§l· minŖs®gŤ tŤz§ll· anyagb·l §ll. Az ajt· 

nyitása és zárása alatt ajtószigetelés és ajtóperem egymáshoz illeszkedik. Közben az 
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ajtószigetelésen bevágásnyomok keletkeznek. A jelenség nem ad okot reklamációra, hanem 

az úszó/rugós csapágyazású ajtóval kapcsolatban optimális zárást biztosít. Az esetleg 

keletkezŖ port nagy teljes²tm®nyŤ szŤrŖvel (HEPA ï H kateg·ria) rendelkezŖ porsz²v·val 

kell felfogni. 
Pos: 242 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Auftreten von Rissen in der Muffel (SKM-Modell) (Ei nzug Mitte) @ 405\mod_1706686854548_84661.docx @ 2586564 @  @ 1 
 

Repedések keletkezése a tokban (SKM-modell) 
Pos: 243 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/An der Innenseite der M uffel, i nsbesonder e in den Rundungen,  können durch di e Wärm eausdeh - M 01.0060 @ 405\mod_1706687061532_84661.docx @ 2586595 @  @ 1 
 

A tok belsŖ oldal§n, elsŖsorban a lekerek²t®sekn®l a hŖt§gul§s miatt reped®sek 

keletkezhetnek. Am²g ezek nem v§lnak ºsszef¿ggŖv®, ®s csak a belsŖ oldalon vannak jelen, 

addig nem befoly§solj§k a kemence mŤkºd®s®t ®s minŖs®g®t. Ha a fel¿leten reped®sek 

jelennek meg, az nem ok reklamációra. 
Pos: 244 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Rissentstehung auf der Innenseite der M uffel - Grafik @ 405\m od_1706773234104_84661.docx @ 2586777 @  @ 1 
D 

 

31. §bra: Reped®s keletkez®se a tok belsŖ oldal§n (az §br§n l§that·hoz hasonl·an) 
 
Pos : 245 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Ei nleg en der Bodenplatte und/oder Auffangwanne (Zusatzausstattung) @ 411\mod_1739979338848_84661.docx  @ 2726807 @ 3 @ 1 
 

6.6.1 Az alaplemez ®s/vagy a felfog·tart§ly (kieg®sz²tŖ felszerelts®g) behelyez®se 
 
Pos : 246 /TD/Betri eb_Bedienung/Zum Schutz der Öfen und zum einfachen C hargieren bietet Nabertherm unterschiedliche Bodenpl att en und @ 194\m od_1530774025308_84661.docx @ 776948 @  @ 1 
 

A kemenc®k v®delm®ben ®s az egyszerŤ megtºlt®s®rt a Nabertherm k¿lºnbºzŖ 

alaplemezeket és felfogótartályokat kínál. 
Pos: 247 /TD/Betrieb_Bedienung/Eine ¦bersicht dieser entnehmen Sie dem Kapitel ĂZubehºrñ. @ 411\mod_1739979836581_84661.docx  @ 2726839 @  @ 1 
 

Az §ttekint®se a ĂTartoz®kokò fejezetben tal§lhat·. 
Pos: 248 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/H andhabung Bodenplatte/Auffangwanne_Die Bodenpl atte/Auffangwanne (im Lieferum fang je nach Bedarf) mu @ 193\mod_1530618978989_84661.docx  @ 776396 @  @ 1 
 

Az alaplemeznek/felfogótartálynak (a szállított csomagban szükség és alkalmazás szerint) 

az elhelyez®s elŖtt tiszt§nak ®s sz§raznak kell lennie. V§rjon, am²g a kemencet®r 

szobahŖm®rs®kletre hŤl, mielŖtt az alaplemezt/felfog·tart§lyt a kemence alj§ra helyezi. 
Pos: 249 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Ofentür öffnen und Bodenplatte/Auffangwanne vorsichtig auf dem Ofenbod en mittig posi tionier en und bi  @ 193\mod_1530619208894_84661.docx  @ 776448 @  @ 1 
 

Nyissa ki a kemenceajtót, és óvatosan helyezze az alaplemezt/felfogótartályt a kemence 

aljának közepére, és tolja be ütközésig a kemence hátoldaláig. A kemence aljának 

egyenletesnek és tisztának kell lennie, esetleg porszívózza ki a kemence alját. 
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Pos: 250 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Vorsichtiges  Ableg en der Auffangwanne - M01.1088 - Grafik  @ 302\mod_1633940150894_84661.docx @ 2264777 @  @ 1 
 

 

32. ábra: Példa: A felfogótartály óvatos elhelyezése (az ábrán láthatóhoz hasonlóan) 
Pos: 251 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Beim Einsetzen der Bodenpl atte/Auffangwanne i n den Ofen, ist darauf zu achten, dass diese nicht über @ 193\m od_1530622707795_84661.docx @ 776528 @  @ 1 
 

Az alaplemez/felfogótartály kemencébe való behelyezésekor arra kell ügyelni, hogy ne 

tolják rá az ajtó szigetelésére. Az ajtószigetelés rendkívül érzékeny, és az 

alaplemez/felfogótartály rátolásával elkopna, és gyengülne a szigetelés. Az ajtószigetelés 

csak az alaplemez, ill. 
Pos: 252 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Beschädigung der Türisolierung vermei den - Auffangw anne - M 01.1088 -  Grafik @ 302\m od_1633940001980_84661.docx @ 2264747 @  @ 1 
 

 

33. ábra: Példa: Az ajtószigetelés sérülésének elkerülése (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 253 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Hi nweis  - Der Einsatz einer Bodenplatte/Auffangwanne zum Schutz des Ofenbodens  wird grundsätzlich...  @ 193\mod_1530619336472_84661.docx  @ 776500 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

AlapvetŖen javasoljuk alaplemez vagy felfogótartály használatát a kemence aljának 

védelmében. 

 
Pos: 254 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Zuluftschieber  @ 13\mod_1289919211247_84661.docx @ 108196 @ 2 @ 1 
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6.7 SzellŖzŖ-tolattyú 
Pos: 255 /TD/Betri eb_Bedienung/Zuluftschieber an der Hubtür ( Labor öfen) -  Tex t @ 98\m od_1436423302841_84661.docx  @ 396792 @  @ 1 
D 

A bevezetett levegŖ mennyis®g®t a szellŖzŖreteszn®l lehet be§ll²tani. Az §ll§st a tolatty¼ 

felett, ill. a tolattyún található szimbólumok magyarázzák el. 
Pos: 256 /TD/Betri eb_Bedienung/Zuluftschieber an der Hubtür ( Labor öfen) -  Grafik @ 98\m od_1436423647839_84661.docx  @ 396818 @  @ 1 
D 

 

34. §bra: SzellŖzŖretesz (az §br§hoz hasonl·an) 
 
Pos : 257 /TD/Betri eb_Bedienung/R egulier ung der Frischl uftzufuhr (Erl äuter ung der Sym bole und Funkti on) Retorte - Tabell e @ 98\m od_1436423686483_84661.docx  @ 396844 @  @ 1 
 

Szimb·lumok magyar§zata (kemence modelltŖl f¿ggŖen) 

Szimbólum zárva maximálisan nyitva 

A 

 

B 

  

¦zemel®s retort§val val· v®dŖg§zas 

alkalmazásnál 

nyitva maradhat 

V®dŖg§z n®lk¿li ¿zemel®s folyamat szerint 

¦zemel®s sŤr²tett levegŖvel val· gyorshŤt®sn®l zárva 

35 §bra: Friss levegŖ adagol§s szab§lyoz§sa (szimb·lumok) 
Pos: 258 /TD/Betri eb_Bedienung/Zulufthebel für Hubtür- und Klapptürm odellen mit  Katalysator-Abl uftg ebl äse und LV-M odelle - 2 @ 378\mod_1673529859332_84661.docx @ 2416197 @  @ 1 
D 

 
Tudnival· a kataliz§tor ®s kimenŖ levegŖ f¼v·berendez®s haszn§lat§n§l: 

A bevezetett levegŖ emelŖt mindig  állásba kell éllítani, mivel a füstgázokat nem lehet 

kellŖen elvezetni a kemence belsŖ ter®bŖl. 

 
Pos: 259 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweis  - Zul ufthebel für H ubtür- und Kl apptürmodellen - Temperaturgleichmäßigkeit - 2 @ 12\mod_1283334296574_84661.docx  @ 97721 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

Nyitott bevezetett levegŖ emelŖvel bizonyos kºr¿lm®nyek kºzºtt romlik a hŖeloszl§s a 

kemencetérben. 
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Pos : 260 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Begasungssystem (Zusatzausstattung) @ 34\mod_1354544848973_84661.docx  @ 200421 @ 2 @ 1 
 

6.8 G§zos²t· rendszer (kieg®sz²tŖ felszerel®s) 
Pos: 261 /TD/Betri eb_Bedienung/Anschl uss des Beg asungssys tems Beispiel HTC , HTCT  03-08/.. (N B 500) - Gr afik @ 411\m od_1742466957421_84661.docx  @ 2742497 @  @ 1 
 

 

36. ábra: Csatlakoztatás a gázosító rendszerhez (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 262 /TD/Betri eb_Bedienung/Anschl uss des Beg asungssys tems -Tabelle für das Begasungssys tem 1 @ 408\m od_1726748039735_84661.docx  @ 2662514 @  @ 1 
 

1 1. gázosító csomag az egyszerŤ v®dŖg§zas alkalmaz§sokhoz (nem 

v§kuumos ¿zem). Ez a csomag sz§mos alkalmaz§shoz elegendŖ alapverzi· 

a nem ®ghetŖ v®dŖg§zokkal val· ¿zemel®shez. 

2 A kemence gázosítás csatlakozása 

 
 
Pos : 263 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  (Mitte) - Funk tionsbeschr eibung @ 26\mod_1341825801478_84661.docx  @ 168711 @  @ 1 

A mŤkºd®s le²r§sa 
Pos: 264 /TD/Betri eb_Bedienung/Mit  dem Beg asungssys tem  ist es m öglich, nicht br ennbar e Schutz- und Reakti onsgase (Beispiel:  Heli um @ 377\m od_1671632557157_84661.docx @ 2413187 @  @ 1 
 

A gázosító rendszerrel nem gy¼l®kony v®dŖ- és reakciógázokat (például: hélium (He), 

argon (Ar), formázó géz, vagy nitrogén (N2)) bizonyos mennyiségben meghatározott ideig 

be lehet vezetni egy kemencébe. 
Pos: 265 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Sicher heit (Ei nzug Mitte) @ 26\m od_1341826146501_84661.docx @ 168736 @  @ 1 
 

Biztonság 
 
Pos : 266 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheit am Beg asungssys tem  @ 405 \mod_1705417213803_84661.docx  @ 2544677 @  @ 1 
 

Minden haszn§lat elŖtt ellenŖrizni kell a g§zos²t· rendszer kifog§stalan §llapot§t. 

Meghibásodás esetén a kemencét azonnal üzemen kívül kell helyezni. 

¦zemel®s kºzben eg®szs®gre §rtalmas g§zok ®s gŖzºk szabadulhatnak fel. Ezeket 

megfelelŖ m·don kell elvezetni a szabadba. Ennek figyelmen k²v¿l hagy§sa eset®n 

egészségügyi veszély áll fenn. 

Csak olyan gázokat szabad használni, amelyek tulajdonságai ismertek. Ha váratlan 

folyamatok mennek v®gbe a kemenc®ben (p®ld§ul erŖs f¿stk®pzŖd®s vagy kellemetlen 

szagok), akkor azonnal ki kell kapcsolni. A kemence term®szetes lehŤl®s®t meg kell v§rni. 

A g§zos²t· rendszer haszn§lata gy¼l®kony g§zokkal kapcsolatban csak kieg®sz²tŖ 

Ăbiztons§gi berendez®sekkelò enged®lyezett. 

¶ ¦gyeljen arra, hogy a fel§ll²t§si hely megfelelŖen szellŖztetve legyen, ill. biztos²tani 

kell, hogy a kil®pŖ v®dŖg§z ne jelentsen vesz®lyt. 

¶ A helyi biztons§gi/fel§ll²t§si elŖ²r§sok betart§s§t a haszn§l·nak kell biztos²tania. 

¶ A rendeltet®sszerŤ haszn§lathoz tartozik a jelen ¿zemeltet®si ¼tmutat·ban a 

szereléshez, üzembe helyezéshez és karbantartáshoz leírt eljárásmód is. 

¶ Ügyelni kell a gázok gyúlékonyságára és robbanékonyságára, ha a kemence 

üzemelése alatt ilyeneket használnak, vagy ilyenek keletkezhetnek. Különösen arra 

kell ügyelni, hogy ne keletkezzenek maró vagy egészségre ártalmas anyagok, és ne 

kerüljenek ki a környezetbe. 
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¶ A berendez®s ¿zemeltet®se nem enged®lyezett olyan erŖforr§sokkal, ¿zemi 

eszközökkel, segédanyagokkal stb., amelyek a veszélyes anyagokra vonatkozó 

rendelet hatálya alá tartoznak, vagy bármilyen módon befolyásolhatják a 

kezelŖszem®lyzet eg®szs®g®t. 

¶ Minden haszn§lat elŖtt ellenŖrizni kell a tºmlŖcsatlakoz§sokat tºm²tetts®g, ill. 

kifogástalan rögzítettség szempontjából. 

¶ A g§zos²t· rendszert rendszeres idŖkºzºnk®nt ellenŖrizni kell sziv§rg§sok ®s a 

szennyezŖd®sek szempontj§b·l az §tfoly§si §tfoly§sm®rŖben (esetleg haszn§ljon 

sziv§rg§skeresŖ spray-t). 

¶ A goly·s csap ®s m§gnesszelep mŤkºd®s®t rendszeres idŖkºzºnk®nt ellenŖrizni kell. 
Pos: 267 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Bei Ar bei ten mit  Schutzgasen ist  immer für eine ausreichende Belüftung . .. @ 11\mod_1268226124218_84661.docx @ 87824 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A v®dŖg§zokkal val· munk§kn§l mindig gondoskodni kell a helyis®g megfelelŖ 

szellŖz®s®rŖl. Tov§bb§ a nemzeti biztons§gi elŖ²r§sokat be kell tartani. 

 
Pos: 268 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Beschreibung und Funk tion si ehe separate Bedi enungsanl eitung @ 4\m od_1196844584314_84661.docx @ 86076 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A le²r§st ®s a mŤkºd®st l§sd a k¿lºn kezel®si ¼tmutat·ban. 

 
Pos: 269 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anleitung - War nung - Ers tickungsgefahr _2 @ 411\m od_1741792310812_84661.docx  @ 2739890 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï fulladásveszély 

Fulladásveszély áll fenn folyamat-/ºbl²tŖ- vagy füstgázok távozása esetén pl. 

tºm²tetlens®g miatt (pl. az ajt·kn§l, csŖvezet®kekn®l, szelepekn®l stb.). 

A gázok a speciális súlyuk miatt az oxigént kiszorító hatással bírnak. Ezáltal 

fulladásveszély áll fenn. 

Int®zked®sek: A kezelŖszem®lyzetnek be kell tan²tani a biztons§gos munkafolyamatokat. 

 
Pos: 270 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Betr eiben von Dr uckgasbehältern @ 3\m od_1193760404960_84661.docx  @ 85962 @ 3 @ 1 
 

6.8.1 SŤr²tettg§z-tart§ly mŤkºdtesse 
 
Pos : 271 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Betr eiben von Druckg asbehäl ter n @ 3 \mod_1193760491326_84661.docx  @ 85963 @  @ 1 
 

 

A sŤr²tettg§z-tartályokat csak olyan személyek üzemeltethetik, akik ismerik a 

kezel®s¿ket. A foglalkoztatottakat a tev®kenys®g¿k megkezd®se elŖtt a mindenkor 

szükséges kezeléshez ki kell oktatni 

¶ a sŤr²tettg§z-tart§lyok ¿zemeltet®s®rŖl, 

¶ a sŤr²tettg§z-tart§lyok kezel®se sor§n fell®pŖ k¿lºnleges vesz®lyekrŖl ®s 

¶ a balesetek és zavarok eset®n teendŖ int®zked®sekrŖl. Az oktat§sokat megfelelŖ 

idŖkºzºnk®nt meg kell ism®telni 

A nagynyom§s¼ g§zpalackokat csak a mindenk®ppen sz¿ks®ges mennyis®gben ®s a lehetŖ 

legkisebb méretben kell a munkaterületeken a közvetlen használathoz felállítani. 

A nagynyomású gázpalackok tárolása a munkaterületeken nem engedélyezett.  

A g§zpalackokat a lehetŖ leggyorsabban a kiporsz²v·zott g§zpalacktart· szekr®nybe kell 

helyezni.  

Ha nem vesznek a g§zpalackb·l g§zt, akkor a rajta l®vŖ fŖszelepet mindig el kell z§rni. A 

felcsavarozott nyom§scsºkkentŖ n®lk¿li g§zpalackokat nem szabad v®dŖsapka n®lk¿l 

fel§ll²tani. A g§ztºmlŖket rendszeresen ellenŖrizni, hogy nincsenek-e rajtuk törékeny 

vagy porózus helyek, és esetleg ki kell cserélni. 
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Óvintézkedések és viselkedési szabályok 

¶ A sŤr²tettg§z-tartályokat biztosítani kell borulás, lökés, ütés és felmelegedés ellen (pl. 

fŤtŖtest vagy kemence). 

¶ A munkahelyen csak a munka folytat§s§hoz sz¿ks®ges sz§m¼ sŤr²tettg§z-tartály álljon 

rendelkezésre. 

¶ Sz§ll²t§s csak palacksz§ll²t· kocsival ®s fixen felcsavarozott v®dŖkupakkal. 

¶ Viseljen megfelelŖ kesztyŤt , esetleg v®dŖszem¿veget. 

¶ Palackcser®n®l mindig ellenŖrizze a feltºltºtt ®s ¿res palackok szelepeinek 

tömítettségét. 

¶ A ki- és áttöltés tilos. 

¶ A szelepeket ne nyissa ki erŖszakkal. 

¶ A helyis®geket kellŖen szellŖztess®k. 

¶ A dohányzás és nyílt láng tilos. 

¶ Tartson k®zn®l tŤzolt· k®sz¿l®ket. 

¶ Az ¿zemeltetŖ kºteles ¿zemeltet®si ¼tmutat·t k®sz²teni, amelyben a munkater¿leten az 

embert ®s kºrnyezetet fenyegetŖ vesz®lyeket le vannak ²rva, valamint az §ltal§nosan 

szükséges óvintézkedések és viselkedési szabályok meg vannak határozva. Az 

üzemeltetési ¼tmutat·t ®rthetŖ form§ban kell megfogalmazni, ®s a munkater¿leten 

rendelkezésre kell tartani. Az üzemeltetési útmutatóban a veszélyes helyzetre 

vonatkoz· utas²t§sokat ®s elsŖseg®ly-nyújtási intézkedéseket is meg kell hozni. 
Pos: 272 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Bei Ar bei ten mit  Schutzgasen ist  immer für eine ausreichende Belüftung . .. @ 11\mod_1268226124218_84661.docx @ 87824 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A v®dŖg§zokkal val· munk§kn§l mindig gondoskodni kell a helyis®g megfelelŖ 

szellŖz®s®rŖl. Tov§bb§ a nemzeti biztons§gi elŖ²r§sokat be kell tartani. 

 
Pos: 273 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unsachg emäßer Installation ist  di e Funkti on und Sicherheit der Anlage nicht mehr . .. @ 3\mod_1193759200813_84661.docx @ 85960 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés - általános veszélyek! 

SzakszerŤtlen telep²t®s eset®n a berendez®s mŤkºd®se ®s biztons§ga m§r nem 

garant§lhat·. A csatlakoztat§st ®s az ¿zembe helyez®st szakszerŤen, csak szakk®pzett 

személyzetnek szabad elvégeznie. 

 
Pos: 274 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Therm oel ementdurchführung (Zusatzausstattung) @ 411\mod_1741084556677_84661.docx  @ 2732740 @ 2 @ 1 
 

6.9 HŖelem §tvezet®s (kieg®sz²tŖ felszerel®s) 
Pos: 275 /TD/Betri eb_Bedienung/Zusätzliche Thermoelem entdurchführ ung i n Tür  bzw.  Rückwand - Grafik  @ 411\mod_1741084846061_84661.docx  @ 2732842 @  @ 1 
D 
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37. §bra: kieg®sz²tŖ hŖelem §tvezet®s az ajt·ban, ill. a h§tfalban  
 
Pos : 276 /TD/Betri eb_Bedienung/Thermoelem entdurchführungen dienen als  Messpositi on um ei n Therm oel ement m öglichs t dicht an... @ 415\m od_1764586471437_84661.docx  @ 2810290 @  @ 1 
 

A hŖelem §tvezet®sek m®r®si poz²ci·k®nt szolg§lnak, hogy egy hŖelemet lehetŖleg kºzel 

helyezzenek el a töltethez.  

A bevezetett hŖelemet ¿zemel®s kºzben fºldelni kell, a fºldel®si pont a jobb oldali 

oldallemezen tal§lhat· fºldel®sjelzŖ seg²ts®g®vel. 

Ha a kemenc®t kieg®sz²tŖ hŖelem n®lk¿l ¿zemeltetik, a hŖelem §tvezet®s ny²l§s§t 

rostvattával kell lezárni. A rostvattát a kiszállított csomag tartalmazza. 

Az ajt·ban l®vŖ hŖelem §tvezet®s haszn§lata eset®n a csap·-, ill. emelŖajt· kinyit§sa elŖtt 

mindig el kell t§vol²tani a hŖelemet az §tvezet®sbŖl. 

Az átvezetés kerámia csövei üzemelés közben forrók, és forró állapotban nem szabad 

hozzájuk érni. 
Pos: 277 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Piktogramm an der Anl age -  Warnung - Gefahr vor heißer Oberfl äche und Verbr ennung @ 415\m od_1765872979158_84661.docx @ 2815940 @  @ 1 
 

 

 FIGYELMEZTETÉS  

Å Forr· fel¿letek ®s ®g®si s®r¿l®sek vesz®lye ï ne érintse meg 

Å A forr· fel¿leteket, p®ld§ul a berendez®s forr· r®szeit, a 

kemencefalakat, az ajtókat, a munkaanyagokat vagy akár forró 

folyadékokat, nem mindig lehet észrevenni. Tilos a felülethez érni. 

 
Pos: 278 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweisschil d zur korrekten Er dung - Grafik  @ 411\mod_1741086339346_84661.docx @ 2732969 @  @ 1 
 

 

Áramütés veszélye. 

Minden, a kemenc®bŖl ki§ll· f®m 

alkatrésznek a kemence üzemelése 

kºzben szab§lyszerŤen v®dŖfºldeltnek 

kell lennie. 

38. §bra: FfigyelmeztetŖ t§bla a megfelelŖ fºldel®shez 
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Pos: 279 /TD/Betri eb_Bedienung/Gefahr - Gefahr durch elek trischen Schl ag @ 411\mod_1741087328603_84661.docx  @ 2733030 @  @ 1 
 

 

VESZÉLY 

 

Å Elektromos §ram¿t®s §ltali vesz®ly 

Å A hi§nyz· vagy nem megfelelŖen 

csatlakoztatott földelés által életveszélyes 

áramütés veszélye áll fenn. 

Å Ne helyezzen f®mes t§rgyakat, pl. hŖelemeket, 

®rz®kelŖket vagy szersz§mokat a kemencet®rbe, 

an®lk¿l, hogy ezeket elŖzŖleg szakszerŤen 

megfelelŖen fºldelte volna. Egy villamoss§gi 

szakemberrel készíttessen földelt kapcsolatot a 

tárgy és a kemenceház közé. A tárgyakat csak a 

rendeltet®sszerŤen erre a c®lra tervezett 

nyílásokon keresztül szabad a kemencébe 

helyezni. 

 
Pos: 280 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Verwendung Stapelbarer C hargenbehälter (Zubehör) @ 411\mod_1740133318054_84661.docx @ 2728191 @ 2 @ 1 
 

6.10 Egymásra rakható töltettartók használata (tartozék) 
Pos: 281 /TD/Betri eb_Bedienung/Für das  Chargieren bietet N abertherm speziell e C hargenbehälter an. - Tex t-1 @ 47\mod_1379429321242_84661.docx @ 247291 @  @ 1 
 

Adagoláshoz a Nabertherm speciális adagoló edényeket kínál.  
Pos: 282 /TD/Betri eb_Bedienung/Eine ¦bersicht dieser entnehmen Sie dem Kapitel ĂZubehºrñ. @ 411\mod_1739979836581_84661.docx  @ 2726839 @  @ 1 
 

Az §ttekint®se a ĂTartoz®kokò fejezetben tal§lhat·. 
Pos: 283 /TD/Betri eb_Bedienung/Sicheres C hargieren auf bis zu drei  Ebenen (eckig e Behäl ter) - Laboröfen M 01.0060 - Grafik @ 221\m od_1562766545126_84661.docx @ 859610 @  @ 1 
 

    
 

39 ábra: Biztonságos megrakás legfeljebb három szintig (az ábrához hasonlóan) 
Pos: 284 /TD/Betri eb_Bedienung/C hargenbehälter  mittig ausrichten...  Hinw eise zum  Chargenbehälter - Text- 4 @ 43\m od_1371480239826_84661.docx  @ 233981 @  @ 1 
 

A töltet egyenletes melegedésének biztosításához az alsó töltettartót középen kell 

elhelyezni az alaplemezen (ker§mia behelyezhetŖ lemez). 

A megrak§sn§l arra kell ¿gyelni, hogy az ajt·perem, valamint a fŤtŖelemek ne s®r¿ljenek. 

Semmik®ppen ne ®rjen a fŤtŖelemekhez, mivel ez a fŤtŖelemek megrong§l·d§s§t okozhatja. 

A megrakás után a kemenceajtót óvatosan be kell zárni. A kemenceajtó szigetelése a 

töltettartó(ka)t nem nyomhatja a kemencetérbe. 
Pos: 285 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di e oben beschri ebenen Brennhilfsmit tel sind für die C hargierung und Entnahm e im kalten...  @ 411\mod_1740133816443_84661.docx @ 2728254 @  @ 1 
 

 

Tudnivaló 

A fent le²rt ®get®si seg®deszkºzºket a hideg §llapotban tºrt®nŖ megrak§shoz ®s kiv®telhez 

tervezt®k. Forr· §llapotban tºrt®nŖ kiv®tel nem enged®lyezett. 
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Pos: 286 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Zum Schutz des  Bedi eners und des Ofens ist  das H eizprogramm grundsätzlich zu beenden...  @ 39\m od_1365003376778_84661.docx @ 221421 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï áramütés veszélye! 

A kezelŖ ®s a kemence v®delme ®rdek®ben a fŤtŖprogramot alapvetŖen be kell fejezni, 

amikor a kemencét feltöltik. Ennek figyelmen kívül hagyása esetén áramütés veszélye áll 

fenn. 

 
Pos: 287 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tung, R einigung und Ins tandhaltung @ 0\mod_1167835785730_84661.docx @ 84886 @ 1 @ 1 
 

7 Karbantartás, tisztítás és állagmegóvás 
 
Pos : 288 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/W artung, R ei nigung und Instandhaltung -  Laboröfen @ 411\m od_1739528060802_84661.docx  @ 2724220 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï Általános veszélyek! 

Tisztítási, kenési és karbantartási munkákat csak feljogosított szakemberek végezhetnek a 

karbantartási utasítások és baleset-megelŖz®si elŖ²r§sok figyelembe v®tel®vel. Javasoljuk 

hogy a karbantartást és helyreállítást a Nabertherm GmbH szervizével végeztesse el. 

Amennyiben nem tartj§k be Ŗket, s®r¿l®s, hal§l vagy jelentŖs anyagi k§r vesz®lye 

fenyeget. 

 
 

 

Figyelmeztetés ï elektromos feszültség által okozott veszély! 

Az elektromos felszerelésen végzett munkákat csak szakképzett és felhatalmazott 

villamos szakszemélyzet végezheti el. 

 

 

A karbantartási munkák alatt a kemencét és/vagy a kapcsolóberendezést a véletlen 

üzembe helyezés ellen feszültségmentesre kell kapcsolni. Biztonsági okokból húzza ki a 

hálózati csatlakozódugót. 

A kezelŖk csak olyan zavarokat h§r²thatnak el ºn§ll·an, amelyek nyilv§nval·an kezel®si 

hib§kra vezethetŖk vissza! 

Meg kell v§rni, am²g a kemencet®r ®s az alkatr®szek szobahŖm®rs®kletre hŤlnek. 

Rendszeres idŖkºzºnk®nt szemrev®telez®ssel ellenŖrizni kell a kemence s®r¿l®seit. 

Ezenk²v¿l a kemence belsŖ ter®t sz¿ks®g eset®n meg kell tiszt²tani (pl. porsz²v·z§ssal) 

Figyelem: Kºzben ne ¿tkºzzºn a fŤtŖelemekbe, nehogy eltºrjenek. 

A kemencén végzett munkák alatt a kemencét és a munkater¿letet kieg®sz²tŖleg friss 

levegŖvel kell szellŖztetni. 

A karbantart§si munk§k alatt elt§vol²tott v®dŖberendez®seket a munk§k ut§n vissza kell 

szerelni, ®s ellenŖrizni kell. 

Figyelmeztetés mozgó terhekre a munkahelyen (pl. daruk). Tilos mozgó terhek alatt 

dolgozni (pl. megemelt kemence, kapcsolóberendezés). 

A biztons§gi kapcsol·, valamint az esetlegesen megl®vŖ v®g§ll§skapcsol· mŤkºd®s®t 

idŖkºzºnk®nt ellenŖrizni kell (a DGUV 3. elŖ²r§sa, vagy a mindenkori felhaszn§l· orsz§g 

megfelelŖ nemzeti elŖ²r§sai szerint). 

A kemence kifog§stalan hŖm®rs®klet-szab§lyoz§s§nak biztos²t§s§hoz a hŖelem s®r¿l®seit 

minden folyamat elŖtt ellenŖrizni kell. 

Az elemtart· csavarjait (l§sd a ĂFŤtŖelem cser®jeñ fejezetet) esetleg meg kell h¼zni. E 

munk§k elŖtt a kemenc®t ®s/vagy a kapcsol·berendez®st fesz¿lts®gmentes²teni kell (h¼zza 

ki a h§l·zati csatlakoz·t). Az elŖ²r§sokat (DGUV 3. elŖ²r§sa vagy a mindenkori felhasználó 

orsz§g megfelelŖ elŖ²r§sait be kell tartani). 

A kapcsol·berendez®sben egy vagy tºbb kontaktor tal§lhat·. Ezen kontaktorok ®rintkezŖi 

kop·alkatr®szek, ®s ez®rt rendszeresen karban kell tartani, ill. cser®lni kell Ŗket (DGUV 3. 

elŖ²r§sa, vagy a mindenkori felhaszn§l· orsz§g megfelelŖ nemzeti elŖ²r§sai). 

A kapcsolóberendezés (ha van) szekrényben tal§lhat·k szellŖzŖr§csok be®p²tett 

szŤrŖbet®tekkel. Ezeket rendszeres idŖkºzºnk®nt meg kell tiszt²tani, ill. ki kell cser®lni a 

kapcsol·berendez®s kellŖ szellŖz®s®nek ®s szellŖztet®s®nek biztos²t§s§hoz! Az olvaszt§si 

üzem alatt a kapcsolószekrény ajtaját alapvetŖen fixen le kell z§rni. 



 

62 

 
Pos : 289 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W enn gefähr dende Stoffe auf oder in das Ger ät verschüttet w urden, is t eine sachgerechte D e @ 373\m od_1669638691116_84661.docx  @ 2407187 @  @ 1 
 

 
Tudnivaló 

Ha vesz®lyt jelentŖ anyagok ºmlenek a k®sz¿l®kre vagy a k®sz¿l®kbe, akkor szakszerŤ 

fertŖtlen²t®st kell v®grehajtani. 

 
Pos: 290 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Überschrift -  Ofenisoli erung @ 7\m od_1233821365549_84661.docx @ 86891 @ 2 @ 1 
 

7.1 A kemence szigetelése 
 
Pos : 291 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Überschrift -  Bei Ar beiten an der Isoli erung oder Austausch von Bauteil en im Ofenraum si nd .. .  ( EM) @ 91\m od_1430393192968_84661.docx @ 379660 @  @ 1 
 

A szigetelésen végzett munkálatok esetén vagy az alkatrészek cseréjénél a 
kemencet®rben a kºvetkezŖ pontokat kell figyelembe venni: 

 
Pos : 292 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei R eparatur en oder .. . können silikogene Stäube freig esetzt weden ...  - Teil 1 @ 86\mod_1425894290877_84661.docx @ 366328 @  @ 1 
 

 

 

Javításnál vagy bontási munkálatoknál szilikonos porok szabadulhatnak fel. A 

kemenc®ben hŖkezelt anyagokt·l f¿ggŖen tov§bbi szennyezŖd®sek lehetnek a 

szigetel®sben. Az eg®szs®get fenyegetŖ lehets®ges vesz®lyek kiz§r§sa ®rdek®ben a 

szigetelésen végzett munkálatoknál a porterhelést a minimumra kell csökkenteni. Számos 

országban ehhez határértékek vannak meghatározva a munkahelyen. További 

inform§ci·k®rt ®rdeklŖdjºn az orsz§ga megfelelŖ tºrv®nyes elŖ²r§sair·l. 

 
Pos: 293 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Staubkonzentrati onen sollten so ni edrig wi e möglich g ehal ten w erden .. . - Teil 2 @ 86\m od_1425899383239_84661.docx @ 366354 @  @ 1 
 

A porkoncentr§ci·t a lehetŖ legalacsonyabb szinten kell tartani. A porokat 

elsz²v·berendez®ssel vagy nagy teljes²tm®nyŤ szŤrŖvel (HEPA ï H kateg·ria) rendelkezŖ 

porszívóval kell felfogni. Meg kell akadályozni, hogy a por például huzat által 

felkavarodjon. SŤr²tett levegŖt ®s kef®t nem szabad a tisztításhoz használni. A 

felhalmozódott port be kell nedvesíteni. 
Pos: 294 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei Arbeiten an der Isolierung sollte ei n Atemschutz mit FFP2  ...  - Teil 3 @ 86\mod_1425899443768_84661.docx @ 366380 @  @ 1 
 

A szigetel®sen v®gzett munk§latokn§l FFP2 vagy FFP3 szŤrŖvel rendelkezŖ v®dŖ§larcot 

kell viselni. A munkaruh§zat teljesen fedje el a testet, ®s legyen laza. Viseljen v®dŖkesztyŤt 

®s v®dŖszem¿veget. A beszennyezŖdºtt ruh§zatot lev®tel elŖtt HEPA szŤrŖvel rendelkezŖ 

porszívóval tisztítsa meg. 
Pos: 295 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Der Kontak t mit Haut und Augen sollte vermieden w erden. . .. - Teil 4 @ 86\m od_1425899448401_84661.docx  @ 366406 @  @ 1 
 

Ne ®rintkezzen a bŖrrel, ®s ne ker¿ljºn a szembe. A rostsz§lak a bŖrrel ®rintkezve, a vagy 

szembe ker¿lve mechanikus irrit§ci·t okozhat, mely §ltal bŖrp²r ®s viszket®s l®phet fel. A 

munk§latok elv®gz®se ut§n vagy kºzvetlen ®rintkez®s ut§n mossa le a bŖrt vízzel és 

szappannal. Amennyiben a szembe került, óvatosan öblítse a szemét több percig. Esetleg 

forduljon szemorvoshoz. 
Pos: 296 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Rauchen, Essen und Trinken am Arbeitsplatz is t unters agt. - Teil 5 @ 86\m od_1425899454875_84661.docx  @ 366432 @  @ 1 
 

A munkaterületen tilos a dohányzás, evés és ivás. 
Pos: 297 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei Arbeiten an der Isolierung si nd i n D eutschland die Technischen R egeln  - Teil 6 @ 362\mod_1661771647415_84661.docx @ 2379637 @  @ 1 
 

A szigetelésen végzett munkálatok esetén Németországban a veszélyes anyagokra 

vonatkoz· mŤszaki szab§lyokat kell alkalmazni. http://www.baua.de oldalt (német). 
Pos: 298 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Weiterführ ende Informationen zum Umg ang mit  Fasermateri alien erhalten ...  - Teil  7 @ 86\mod_1425899463970_84661.docx @ 366484 @  @ 1 
 

További inform§ci·kat a sz§las anyagok kezel®s®rŖl a http://www.ecfia.eu oldalon talál 

(angol). 
Pos: 299 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei der Entsorgung der Materi alien sind nati onale und  regionale Richtli nien zu ...  @ 91\mod_1430392861087_84661.docx @ 379608 @  @ 1 
 

Az anyagok ártalmatlanításánál figyelembe kell venni a nemzeti és regionális irányelveket. 

A kemenc®ben zajl· folyamatok §ltali lehets®ges szennyezŖd®seket figyelembe kell venni. 
Pos: 300 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Überschrift -  Feuerleichtsteine @ 36\mod_1360242075581_84661.docx @ 209536 @  @ 1 
 

SzigetelŖt®gl§k 
 
Pos : 301 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Feuerleichtstei ne (Isolier ung) kl eine Löcher und Lunker .. . @ 30\m od_1349163826472_84661.docx  @ 185206 @  @ 1 
 

A haszn§lt tŤz§ll· kŖ (szigetel®s) kiv§l· minŖs®gŤek. A gy§rt§si elj§r§s alapj§n helyenk®nt 

kisebb lyukak vagy zsugorod§si ¿regek keletkezhetnek. Ezek norm§lisnak tekinthetŖk, ®s 

kiemelik a kŖ minŖs®gi jellemzŖit. Ez a jelens®g nem ok a reklam§ci·ra. 
Pos: 302 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Stillsetzung der Anl age für  Wartungsarbeiten @ 0\m od_1167835907715_84661.docx  @ 84887 @ 2 @ 1 
 

7.2 A kemence leállítása karbantartás idejére  
 
Pos : 303 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Stillsetzung der  Anlage für Wartungsar beiten @ 401\m od_1684829149344_84661.docx @ 2467038 @  @ 1 
 

Meg kell v§rni, am²g a kemencet®r ®s az alkatr®szek szobahŖm®rs®kletre hŤlnek. 

¶ A kemencét teljesen ki kell üríteni 

¶ A kezelŖszem®lyzetet ®rtes²teni kell, ®s meg kell nevezni a fel¿gyeletet v®gzŖ 

személyt 

  

http://www.baua.de/
http://www.ecfia.eu/
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¶ A g§zos²t·berendez®s k®zzel mŤkºdtetett elz§r·szelepeket el kell z§rni, ®s kinyit§s 

ellen lakattal kell biztosítani 

¶ A fŖkapcsol·t ki kell kapcsolni, ®s/vagy ki kell húzni a hálózati csatlakozót 

¶ A fŖkapcsol·t (ha van) reteszelni kell, ®s lakattal biztos²tani kell a bekapcsol§s ellen 

¶ FigyelmeztetŖ t§bl§t kell elhelyezni a fŖkapcsol·n§l 

¶ A javítási területet teljes területen biztosítani kell 

¶ EllenŖrizni kell a fesz¿lts®gmentess®get 

¶ A munkahelyet földelni kell és rövidre kell zárni 

¶ A szomsz®dos, fesz¿lts®g alatt l®vŖ alkatr®szeket le kell fedni 
 
Pos : 304 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnung - Gegenstände dürfen nicht ber ührt  wer den, ohne sie zuvor auf i hre Tem per atur überprüft zu. @ 25\m od_1341394122108_84661.docx @ 166801 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés - általános veszélyek! 

Semmilyen t§rgyat ne ®rintsen meg an®lk¿l, hogy elŖtte ne ellenŖrizte volna a 

hŖm®rs®klet®t. 

 
Pos: 305 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren durch elek trische Spannung - Netzstecker zi ehen - für alle Öfen @ 411\mod_1739528718109_84661.docx  @ 2724251 @  @ 1 
 

 

 

Figyelmeztetés ï elektromos feszültség által okozott veszély  

Az elektromos felszerelésen végzett munkákat csak szakképzett és felhatalmazott 

villamos szakszemélyzet végezheti el. A kemencét és a kapcsolóberendezést a munkák 

alatt a véletlen üzembe helyezés ellen feszültségmentesre kell kapcsolni (húzza ki a 

hálózati csatlakozódugót), és a kemence minden mozgó alkatrészét biztosítani kell. A 

DGUV V3 vagy a mindenkori felhaszn§l· orsz§g megfelelŖ elŖ²r§sait be kell tartani. Meg 

kell v§rni, am²g a kemencet®r ®s az alkatr®szek szobahŖm®rs®kletre hŤlnek. 

 
Pos: 306 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Aus tausch von Si cherheitsbauteilen @ 413\m od_1755587454415_84661.docx @ 2781847 @ 2 @ 1 
 

7.3 Biztonsági szerkezeti elemek cseréje 
Pos: 307 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/D er Ofen/die Anlag e enthält,  abhängig von der Ofenausstattung, verschiedene.. . @ 413\m od_1755587550638_84661.docx @ 2781879 @  @ 1 
 

A kemence/berendez®s a kemence felszerelts®g®tŖl f¿ggŖen k¿lºnbºzŖ biztons§gi 

komponenseket tartalmaz, pl. hŖm®rs®klet-választási határolót, ajtó biztonsági kapcsolót, 

biztons§gi v®dŖrel®ket, m®rŖegys®geket vagy biztons§gi ®rz®kelŖket. Opcion§lisan 

biztons§gi csomag is rendelkez®sre §llhat, pl. kºtŖanyag-mentes²t®shez, ®ghetŖ g§zok 

alkalmazásához. Az elektromos biztonsági komponenseket alapértelmezetten 20 éves 

idŖtartamra tervezt®k, ®s ez alatt haszn§lhat·k. Ha az egyes ®rz®kelŖk vagy aktorok 

használati idŖtartama rºvidebb, akkor ez az alkatr®sz az ¿zemeltet®si ¼tmutat·ban a 

ĂKarbantart§sò fejezetben megfelelŖen le van ²rva. 

A haszn§lati idŖ letelte ut§n a biztons§gi komponenseket ki kell cser®lni. 
Pos: 308 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü bersicht über di e übliche maximal e Gebrauchsdauer von Schutzei nrichtungen (sow eit  vor handen): -Text @ 413\mod_1755587827314_84661.docx @ 2781910 @  @ 1 
 

A biztons§gi berendez®sek megszokott maxim§lis haszn§lati idŖtartam§nak 
áttekintése (ha van):  
Ez az §ltal§nos t§bl§zat §ttekint®st ny¼jt a biztons§gi alkatr®szekrŖl (a kemence t²pus§t·l ®s 

a kieg®sz²tŖ felszerel®stŖl f¿ggŖen). 
Pos: 309 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü bersicht über di e übliche maximal e Gebrauchsdauer von Schutzei nrichtungen (sow eit ...  - Tabelle @ 415\m od_1765872598425_84661.docx @ 2815909 @  @ 1 
 

Komponensek Használati 

idŖtartam 

években 

Használat/csomag (példák) 

Ajtó biztonsági kapcsolója 20 Általános 

Biztons§gi v®dŖrel®k (pl. fŤt®shez, 

mozgáshoz stb.) 

20 Általános 

HŖm®rs®klet-választási határoló 

(TWB vagy TWW) 

20 Általános 

Vészleállító gomb és biztonsági 

kapcsolókészülékek 

20 K¿lsŖ t§voli kapcsol·berendez®s, biztons§gi csomagok 
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Komponensek Használati 

idŖtartam 

években 

Használat/csomag (példák) 

Vészleállító gomb és a tartó 

kapcsolókészülékek 

20 Elektromos mozg·egys®gek, pl. emelŖajt·k, 

burkolatok, kemencekocsik stb. 

Kétkezes kezelések 20 Elektromos mozgóegységek 

Fényfüggönyök 20 Automatikus berendezések 

Biztonsági ajtók 20 Automatikus berendezések 

Mobil panelek 20 Automatikus berendezések 

HŖm®rs®klet gradiens-felügyelet 

(TWBG) 

20 KºtŖanyag-mentes²tŖ csomagok (DB) levegŖ alatt 

Nyomáskapcsolók 10 Alkalmazás EN 1539 szerinti folyamatok esetén, DB-

csomagok 

Biztonsági kisvezérlések 20 Alkalmazás EN 1539 szerinti folyamatok esetén 

Biztonsági vezérlések 20 H2-, IDB-, CDB-csomag 

Nyom§s®rz®kelŖk 20 H2-, IDB-, CDB-csomag 

Nyomáskapcsoló 20 H2-, IDB-, CDB-csomag 

Ćtfoly§s®rz®kelŖ 20 H2-, IDB-, CDB-csomag 

Biztonsági átalakító 20 H2-, IDB-csomag 

Savszivattyú 20 CDB 

40. ábra: A biztonsági funkciók áttekintése  

 
Pos: 310 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - R egelmäßig e Wartungsar beiten am Ofen @ 0\mod_1167836306681_84661.docx @ 84889 @ 2 @ 1 
 

7.4 Rendszeres karbantartási munkálatok a kemencén 
 
Pos : 311 /TD/Einlei tung/Gew ährl eistung_H aftung/GuH bei Personen-  und Sachschäden sind bei  Nichtbeachtung der r egelmäßig auszuführenden W artungsarbe @ 188\m od_1524144815907_84661.docx @ 759926 @  @ 1 
 

Személyi és dologi károk esetén a garanci§lis ®s term®kfelelŖss®gi kºvetel®sek kiz§rtak a rendszeresen elv®gzendŖ 

karbantartási munkák figyelmen kívül hagyása esetén. 
Pos: 312 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten (War tungstabelle) Labor M 01.01060_90_88 @ 411 \mod_1740047164659_84661.docx @ 2727578 @  @ 1 
 

Alkatrész/pozíció/funkció 

és intézkedés 

Megjegyzés A B C 

Biztons§gi ellenŖrz®s a DGUV V3 vagy a megfelelŖ nemzeti elŖ²r§sok 

szerint 

Az elŖ²r§s szerint 

 -  X2 

Biztonsági és végálláskapcsoló (ha van) 

MŤkºd®s-ellenŖrz®s 

 3 D X2 

Kemencet®r, levezetŖlyukak ®s levezetŖcsŖ 

Tiszt²t§s ®s s®r¿l®s ellenŖrz®se, ·vatos porsz²v·z§s 

 - M X1 

Tºm²tŖfel¿letek: Ajtóperem/kemence perem 

Szemrev®telez®ses ellenŖrz®s 

 3 D X1 

Ajtó rgós mechanizmus 

MŤkºd®s-ellenŖrz®s: A rug·k kºnnyen mozognak/az ajt· h®zagmentesen 

zár  

 3 D X1 
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Alkatrész/pozíció/funkció 

és intézkedés 

Megjegyzés A B C 

FŤtŖelemek 

Szemrev®telez®ses ellenŖrz®s (a fŤtŖelem l§that· r®sze a kemencet®rben) 

 1 D X1 

A fŤt®s egyenletes §ramfelv®tel®nek ellenŖrz®se 

MŤkºd®s ellenŖrz®se 

 - Y X2 

HŖelem 

Szemrev®telez®ses ellenŖrz®s (a hŖelem l§that· r®sze a kemencet®rben) 

 1 D X1 

FŤtŖelem csatlakoz§sok 

Meghúzás 

 - Y X2 

A hŖm®rs®klet-választási határoló (ha van) beállítási értékének 

ellenŖrz®se 

Kikapcsol§si hŖm®rs®klet megfelelŖ be§ll²t§sa a hŖm®rs®klet-választási 

hat§rol·n a maxim§lis tºlt®si hŖm®rs®klethez. 

A hŖkezel®si program kiold§si hŖm®rs®klet®nek (riaszt§si ®rt®k) minden 

m·dos²t§sakor ellenŖrizni kell a hŖm®rs®klet-választási határolón 

 3  X1 

Jelmagyarázat: l§sd a ĂKarbantart§si t§bl§zatok jelmagyar§zatañ fejezetet 
 
Pos: 313 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von .. . @ 2\mod_1184228021019_84661.docx @ 85649 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés ï veszély elektromos áram miatt! 

Az elektromos felszerelésen csak szakképzett és arra feljogosított villamossági 

szakembernek szabad munkát végeznie. 

 
Pos: 314 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W artungsarbeiten dürfen nur von autorisierten Fachpersonen unter Beachtung von .. . @ 251\mod_1602762250587_84661.docx @ 2087877 @  @ 1 
 

 

Megjegyzés 

A karbantartási munkálatokat csak erre feljogosított szakemberek végezhetik el a 

karbantartási ¼tmutat· ®s a balesetv®delmi elŖ²r§sok figyelembev®tele mellett. Javasoljuk, 

hogy a karbantartási munkálatokat és az állagmegóvást a Nabertherm GmbH 

szervizrészlegével végeztesse el. 

 
 
Pos : 315 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - R egelmäßig e Wartungsar beiten ï D okum entation @ 17\mod_1310024892193_84661.docx  @ 122557 @ 2 @ 1 
 

7.5 Rendszeres karbantartási munkálatok ï dokumentáció 
 
Pos : 316 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten ï D okumentati on - Tabelle @ 409\m od_1733212736984_84661.docx @ 2695138 @  @ 1 
 

Alkatrész/pozíció/funkció 

és intézkedés 

Megjegyzés A B C 

Típustábla 

Olvasható állapot 

 3 Y X1 

Üzemeltetési utasítás 

EllenŖrizze a kemenc®n®l, hogy megvan-e 

 3 Y X1 

Alkatrészek utasításai 

EllenŖrizze a kemencénél, hogy megvan-e 

 3 Y X1 

Jelmagyarázat: l§sd a ĂKarbantart§si t§bl§zatok jelmagyar§zatañ fejezetet 
 

Pos: 317 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Legende der W artungstabellen @ 300\m od_1633076525168_84661.docx @ 2228327 @ 2 @ 1 
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7.6 Karbantartási táblázatok jelmagyarázata 
Pos: 318 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Legende: R einig en,Pr üfen,Ersatzteilstr ategie,War tungsintervalle - für alle Wartungstabellen @ 300\mod_1633076686308_84661.docx @ 2228358 @  @ 1 
 

Jelmagyarázat: 

A = pótalkatrészek raktáron tartása  

  

1 = rakt§roz§s s¿rgŖsen javasolt 

2 = raktározás 

3 = szükség szerint, nem releváns 

B = Karbantartási intervallum:  

Megjegyzés: Nehezített környezeti feltételek esetén a 

karbantartási intervallumokat le kell rövidíteni. 

D = naponta, a kemence minden indítása 

elŖtt 

W = hetente 

M  = havonta 

Q = negyedévente 

Y = évente   

C = végrehajtó X1 = kezelŖszem®lyzet 

X2 = szakszemélyzet 
 

7.7 Tisztítószerek 
 
Pos : 320 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W enn gefähr dende Stoffe auf oder in das Ger ät verschüttet w urden, is t eine sachgerechte D e @ 373\m od_1669638691116_84661.docx  @ 2407187 @  @ 1 
 

 
Tudnivaló 

Ha vesz®lyt jelentŖ anyagok ºmlenek a k®sz¿l®kre vagy a k®sz¿l®kbe, akkor szakszerŤ 

fertŖtlen²t®st kell v®grehajtani. 
 

Pos: 321 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R einig ungsmittel (für alle Öfen-H eizel emente) @ 408\m od_1724156178326_84661.docx @ 2657640 @  @ 1 
 

 

Kºvesse az elj§r§st a kemence kikapcsol§s§hoz (l§sd a ĂKezel®sñ fejezetet). Majd h¼zza 

ki a h§l·zati dug·t a csatlakoz· aljzatb·l. A kemence term®szetes lehŤl®s®t meg kell 

várni. 

A szennyezŖd®sekhez a kereskedelemben szok§sos, g®ph§ztiszt²t§shoz val·, h²g²tott vagy 

nem gy¼l®kony, old·szermentes tiszt²t·szereket haszn§ljon. A belsŖ tiszt²t§shoz porsz²v·t 

kell használni. 

A tiszt²t·szerek csomagol§s§n l®vŖ jelºl®seket ®s utas²t§sokat figyelembe kell venni. 

A fel¿letet egy nedves, szºszmentes ruh§val kell letºrºlni. Kieg®sz²tŖleg a kºvetkezŖ 

tisztítószerek használhatók: 

Ezeket az adatokat az ¿zemeltetŖnek ki kell eg®sz²tenie. 

Alkatrész és hely Tisztítószer 

K¿lsŖ fel¿letek (keret)* a tisztításhoz használjon a kereskedelemben szokásos, 

hígított vagy nem gyúlékony, oldószermentes 

tisztítószereket* 

K¿lsŖ fel¿letek 

(nemesacél) 

nemesacél tisztító 

BelsŖ t®r óvatosan porszívózza ki egy porszívóval 

(¿gyeljen a fŤtŖelemekre) 

SzigetelŖanyagok óvatosan porszívózza ki egy porszívóval 

(¿gyeljen a fŤtŖelemekre) 

Ajtótömítés 

(ha van) 

a tisztításhoz használjon a kereskedelemben szokásos, 

hígított vagy nem gyúlékony, oldószermentes 

tisztítószereket 

EszkºzmezŖ Törölje le a felületet egy nedves, szöszmentes ruhával (pl. 

üvegtisztító) 

*Biztosítani kell, hogy a tiszt²t·szer a h²g²tott ®s ²gy kºrnyezetk²m®lŖ lakkot ne t§madja meg (a tiszt²t·szert 

elŖzŖleg egy belsŖ, nem l§that· r®szen ki kell pr·b§lni). 
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A felületek védelme érdekében a tisztítást lendületesen kell végrehajtani. 

Tiszt²t§s ut§n a tiszt²t·szert a fel¿letekrŖl egy nedves, szºszmentes ruh§val teljesen el kell 

távolítani. 

Tisztítás után át kell vizsgálni minden tápvezetéket és csatlakozást tömítetlenség 

szempontjából, valamint a kilazult csatlakozásokat, súrlódási helyeket és sérüléseket; a 

megállapított sérüléseket azonnal meg kell szüntetni! 

A ĂKºrnyezetv®delmi elŖ²r§sokñ fejezetet be kell tartani. 

 
Tudnivaló 

A kemencét, a kemence belsejét és az alkatrészeket NEM  szabad nagynyomású 

mosóberendezés használatával tisztítani. 

 
Pos: 322 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Gefahren beim Rei nigen - Piktogramm El ektr.-N etzstecker- Spritzen @ 230\mod_1575466611550_84661.docx @ 890078 @  @ 1 
 

 

 

 VESZÉLY  

 

Å Vesz®ly elektromos §ram¿t®s miatt. 

Å £letvesz®ly 

Å A tiszt²t§si munk§latok megkezd®se elŖtt 

húzza ki a hálózati dugaszt. 

Å NE §rassza el a belsŖ ®s a k¿lsŖ 

felületeket vízzel vagy tisztítószerrel. 

Å Đjb·li ¿zembe helyez®s elŖtt sz§r²tsa meg 

teljesen a készüléket. 

 
Pos: 323 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Öfen/Ü berschrif t - Stör ungen @ 0\m od_1167837724781_84661.docx  @ 84896 @ 1 @ 1 
 

8 Zavarok 
 
Pos : 324 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Öfen/Hi nweise zu Störungen am Ofen oder  Contr oller (allgem eine Hi nw eise wie m an sich verhalten soll) @ 92\mod_1431518812544_84661.docx  @ 381096 @  @ 1 
 

Az elektromos berendezésen végzett munkákat csak szakképzett és felhatalmazott villamos szakszemélyzet végezheti 

el. A kezelŖk csak olyan zavarokat h§r²thatnak el ºn§ll·an, amelyek nyilv§nval·an kezel®si hib§kra vezethetŖk vissza. 

Forduljon egy helyi szakemberhez az olyan üzemzavaroknál, amelyeket önállóan nem tud lokalizálni. 

Amennyiben kérdései, problémái vagy kérési lennének, kérjük, lépjen kapcsolatba a Nabertherm GmbH-val. Írásban, 

telefonon vagy az interneten keresztül -> l§sd a ĂNabertherm-Serviceñ fejezetet. 

Az ügyfeleinknek ingyen és kötelezettségek nélkül adunk telefonon tanácsokat ï ¥n csak a felmer¿lŖ 

telefonköltségeket fizeti. 

Mechanikus sérüléseknél kérjük, küldjön egy e-mailt a kért információk megadásával, a sérült hely digitális fotójával és 

a teljes kemence fot·j§val a kºvetkezŖ e-mail címre: 

-> l§sd a ĂNabertherm-Serviceñ fejezetet. 

Amennyiben a zavart a leírt megoldásokkal nem lehet megszüntetni, akkor kérjük, közvetlenül forduljon a Service 

Hotline-unkhoz. 

K®rj¿k, k®sz²tse elŖ a kºvetkezŖ inform§ci·kat a telefonos besz®lget®shez. Ezzel megkºnny²tik az ¿gyf®lszolg§latunk 

számára a válaszadást. 
 
Pos : 325 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Ü berschrift  - Fehlerm eldungen des  Contr ollers @ 72\m od_1409671241104_84661.docx  @ 325558 @ 2 @ 1 
 

8.1 Vez®rlŖ hiba¿zenetei 
 
Pos : 326 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Fehler anw endungen und War nungen des C ontrollers  siehe separate Bedienungsanlei tung. @ 415\m od_1763459827139_84661.docx @ 2806777 @  @ 1 
 

 
Tudnivaló 

A vez®rlŖ hib§s alkalmaz§sait ®s figyelmeztet®seit l§sd a k¿lºn kezel®si ¼tmutat·ban. 

 
Pos: 327 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Stör ung en der Schaltanl age @ 74\mod_1411109885873_84661.docx @ 329536 @ 2 @ 1 
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8.2 Kapcsolóberendezés üzemzavari 
 
Pos : 328 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Stör ung en der Schaltanl age-Fehl ersuche_01 C ontroller Serie 500 - Tabell e @ 415\m od_1765873397545_84661.docx @ 2816032 @  @ 1 
 

Hiba Ok Intézkedés 

A vez®rlŖ nem vil§g²t A vez®rlŖ ki van kapcsolva Ćll²tsa a h§l·zati kapcsol·t ĂIñ §ll§sba 

 Nincs feszültség A hálózati csatlakozódugó be van dugva 

a hálózati aljzatba? 

Biztos²t®k ellenŖrz®se 

EllenŖrizze a vez®rlŖ biztos²t§s§t (ha 

van), esetleg cserélje ki. 

 EllenŖrizze a vez®rlŖ biztosítását (ha van), 

esetleg 

 cserélje ki. 

Kapcsolja be a hálózati kapcsolót. 

Ism®telt elŖfordul§sn§l ®rtes²tse a 

Nabertherm Service-t 

A vez®rlŖ hib§t jelez L§sd a vez®rlŖ k¿lºn haszn§lati utas²t§s§t L§sd a vez®rlŖ k¿lºn haszn§lati 

utasítását 

A kemence nem fŤt Az ajtó/fedél nyitva van Zárja le az ajtót/fedelet 

 Az ajt·®rintkezŖ kapcsol· hib§s (ha van) EllenŖrizze az ajt·®rintkezŖ kapcsol·t 

 A Ăk®sleltetett ind²t§sñ jelenik meg A program a beprogramozott kezdési 

idŖre v§r. 

A késleltetett indítást a start 

parancsgomb felett törölje. 

 Hiba a programbemenetben EllenŖrizze a fŤtŖprogramot (l§sd 

 a vez®rlŖ k¿lºn haszn§lati utas²t§s§t) 

 A fŤtŖelem meghib§sodott EllenŖriztesse a Nabertherm Service-zel 

vagy villanyszerelŖvel. 

A fŤtŖt®r nagyon lassú 

felmelegedése 

A csatlakozó biztosítéka(i) meghibásodtak. EllenŖrizze a csatlakoz· biztos²t®k§t 

(biztosítékait), esetleg cserélje ki. 

EllenŖrizze a fŤtŖelemeket ®s a 

fŤtŖelem csatlakoz§sokat megszak²t§sok 

szempontjából. 

Értesítse a Nabertherm Service-t, ha az 

új biztosíték azonnal kiesik. 

A program nem ugrik a 

kºvetkezŖ szegmensre 

A programbemenetben az egyik ĂidŖ 

szegmensbenñ [TIME] az §ll§sidŖ 

végtelenre ([VEGTELEN]) van beállítva. 

Aktivált szakasz-szabályozásnál a szakasz 

hŖm®rs®klete magasabb, mint a z·na 

hŖm®rs®kletei. 

Ćll²tsa az §ll§sidŖt [VEGTELEN]-re 

 Aktivált szakasz-szabályozásnál a szakasz 

hŖm®rs®klete magasabb, mint a z·na 

hŖm®rs®kletei.  

A [CSOKKENTES ZAROL] 

paramétert [NEM]-re kell állítani. 

A szabályozómodult nem 

lehet a 

OPERATORegységen 

bejelenteni 

A szabályozómodul címzési hibája Busz visszaállítás végrehajtása és 

szabályozómodul újbóli címzése 
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Hiba Ok Intézkedés 

A vez®rlŖ nem az 

optimaliz§l§s szerint fŤt 

Nincs optimaliz§lt hŖm®rs®klet be§ll²tva Be kell írni az optimalizálandó 

hŖm®rs®kletet (l§sd a vez®rlŖ k¿lºn 

használati utasítását) 

A hŖm®rs®klet 

gyorsabban emelkedik, 

mint ahogy a vez®rlŖ 

elŖ²rja 

A fŤtŖberendez®s kapcsol·eleme (f®lvezetŖ 

rel®, tirisztor vagy v®dŖkapcsol·) 

meghibásodott 

Az egyes részegységek meghibásodása a 

kemencén belül eleve nem teljesen 

kiz§rhat·. Ez®rt a vez®rlŖ ®s a 

kapcsol·berendez®sek kieg®sz²tŖ biztons§gi 

berendezésekkel vannak felszerelve. Így a 

kemence a 04 - 02 hibaüzenettel lekapcsolja 

a fŤt®st egy f¿ggetlen kapcsolóval. 

EllenŖriztesse, ®s cser®ltesse ki a 

kapcsolóelemet egy villamossági 

szakemberrel. 

 
 
Pos : 330 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Sicher ung austauschen 1.1 @ 9\m od_1249628090492_84661.docx  @ 87515 @ 2 @ 1 
 

8.3 Biztosíték cseréje 
 
Pos : 331 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Sicher ung befindlich außerhalb der Schaltanl age @ 23\mod_1335524783012_84661.docx @ 156371 @ 3 @ 1 
 

8.3.1 A kapcsolóberendezésen kívül található biztosíték 
 
Pos : 332 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Wenn ei n Ger ät an einer Snap-In-Buchse nicht funk tionier en sollte, so kann dies an ei ner defekten...  @ 408\mod_1726731219154_84661.docx  @ 2662358 @  @ 1 
 

Ha a készülék Snap-In aljzatn§l nem mŤkºdik, akkor annak oka a meghib§sodott biztos²t®k 

lehet. A készülék hátoldalán a hálózati csatlakozózsinór mellett ilyen biztosíték található. 

Ez a biztos²t®k biztos²tja a kieg®sz²tŖ snap-in hüvelyt. Új biztosíték használata esetén 

univerz§lis m®rŖmŤszerrel ellenŖrizni kell, hogy a biztos²t®k n®vleges §rama megfelel-e az 

Ön kemence rendszeréhez használt hálózati feszültséghez. 
Pos: 333 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Achtung - Verwendung ei ner Sicher ung @ 23\mod_1335526283205_84661.docx  @ 156421 @  @ 1 
 

 

Figyelem 

Å A berendez®s ®s alkot·r®szeinek s®r¿l®se 

Å Olyan biztos²t®k haszn§lata, amelyik NEM felel meg a 

mindenkori hálózati feszültségnek, a berendezés vagy 

alkot·r®szeinek k§rosod§s§hoz vezethet, ®s tŤzvesz®lyt 

okozhat. 

Å Csak megfelelŖ biztos²t®k t²pust haszn§ljon Vizsg§lja meg, hogy 

a biztosíték típusa megfelel-e a helyes hálózati áram értéknek. 

 
Pos: 334 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Befolgen Si e das Verfahr en zum Ausschalten der Ofenanl age (si ehe ...) N etzstecker ziehen ...  @ 23\m od_1335940466853_84661.docx @ 156501 @  @ 1 
 

 

Kºvesse az elj§r§st a kemence kikapcsol§s§hoz. (ld. ñMŤkºdtet®sñfejezet). Ezut§n h¼zza 

ki a hálózati dugaszt a dugaszoló aljzatból. Ki kell várni, hogy a kemence természetes 

m·don lehŤljºn. 

 
Pos: 335 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Sicher ung austauschen - Versi on A mit W erkzeug @ 9\mod_1249897945401_84661.docx  @ 87520 @  @ 1 
 

 

41. ábra: A biztosíték a készülék hátoldalán található 

¶ MegfelelŖ laposfejŤ csavarh¼z·t kell a biztos²t®k tart·ba (1) dugni. A biztos²t®k tart· 

elt§vol²t§s§hoz nyomja be, ®s az ·ramutat· j§r§s§val ellenkezŖ ir§nyba ford²tsa el. 

Néhány fordulat után ujjheggyel óvatosan húzza ki a biztosíték tartót. 
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42.ábra: A biztosíték tartó kioldása és kihúzása 

¶ Húzza ki a biztosítékot a biztosíték tartóból. 

¶ A meghib§sodott biztos²t®kot egyen®rt®kŤ biztos²t®kra kell cser®lni. 

¶ Az ¼j biztos²t®k haszn§lata elŖtt ellenŖrizni kell, hogy megfelelŖ n®vleges §ram¼ 

biztosíték típusról van-e sz·. A biztos²t®kot (a biztos²t®k haszn§lat§t) l§sd a ĂP·t- és 

kop·alkatr®szekò fejezetben. 

  

43. ábra: Biztosíték kivétele Névleges áram értéke (példa) 

 

 
Megjegyzés 

A névleges áram értéke a biztosíték fém sapkájának oldalára van gravírozva, vagy 

közvetlenül a biztosítékon van egy felirat. 

 

¶ Helyezze be az ¼j biztos²t®kot a biztos²t®k tart·ba. EllenŖrizze, hogy a biztos²t®k 

teljesen be van-e tolva a biztosíték tartóba. 

¶ A biztosíték tartót lassan és óvatosan helyezze vissza. A biztosíték tartó rögzítéséhez 

dugja a laposfejŤ csavarh¼z·t a biztos²t®k tart· ny²l§s§ba, ®s kis nyom§ssal ford²tsa el 

az ·ramutat· j§r§s§val megegyezŖ ir§nyba. 

 
 

44. ábra: Biztosíték behelyezése 

¶ EllenŖrizze a h§l·zati k§bel esetleges s®r¿l®seit. A hálózati kábel nem lehet sérült. A 

h§l·zati k§belt csak ugyanennek megfelelŖ k§bellel szabad kicser®lni. 

¶ Csatlakoztassa ¼jb·l a h§l·zati k§belt (l§sd a ĂCsatlakoztat§s az elektromos h§l·zatraò 

fejezetet). 

¶ Kapcsolja be a kemence h§l·zati kapcsol·j§t (l§sd a ĂKezel®sò fejezetet). 
Pos: 336 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Snap-In-Kuppl ung ( Stecker) vom  Ofengehäuse tr ennen 1.1 @ 12\mod_1282113872192_84661.docx @ 96939 @ 2 @ 1 
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8.4 A hálózati dugasz (Snap-In-Kupplung)  kihúzása a kemenceházból. 
 
 
Pos : 337 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Snap-In-Kupplung (Stecker) vom Ofengehäuse trennen @ 415\m od_1762849802018_84661.docx @ 2804587 @  @ 1 
 

Azonnal húzza ki a hálózati csatlakozót. Egy kis hornyos csavarhúzóval óvatosan tolja 

felfelé a reteszelŖcsapot (2), ®s kºzben egyidejŤleg h¼zza ki a csavarh¼z·t (3) a kuplungb·l 

(4). 

 

45. ábra: A Snap-In kuplung (csatlakozódugó) leválasztása a kemenceházról (az ábrán 

láthatóhoz hasonlóan) 
Pos: 338 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Ersatz-/Verschleiß teil e @ 0\mod_1164125252056_84661.docx @ 84814 @ 1 @ 1 
 

9 Pót-/kopóalkatrészek 
 
 
Pos : 339 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Ersatz-/Verschl eißteile allgemei ner Text - Ersatzteile bestellen-Verfüg barkeit von Ersatz- und Versch @ 300\m od_1633326399449_84661.docx @ 2229059 @  @ 1 
 

 

 

Pótalkatrészek rendelése: 

A Nabertherm szerviz világszerte a rendelkezésére áll. A nagy gyártási mélység miatt az 

alkatrészeket raktárról szállítjuk egy éjszaka alatt, vagy rºvid sz§ll²t§si hat§ridŖvel le 

tudjuk gy§rtani Ŗket. A Nabertherm p·talkatr®szeket gond n®lk¿l ®s kev®s r§ford²t§ssal 

közvetlenül a gyárból meg tudja rendelni. A rendelés történhet írásban, telefonon vagy az 

interneten keresztül -> l§sd a ĂNabertherm-Serviceñ fejezetet. 

Pót- és kopóalkatrészek rendelkezésre állása: 

Habár a Nabertherm számos pót- ®s kop·alkatr®szbŖl sz§ll²that· mennyis®get tart 

rakt§ron, nem minden alkatr®szn®l garant§lt a rºvid idŖn bel¿li rendelkez®sre §ll§s. 

Javasoljuk, hogy bizonyos alkatr®szekbŖl idŖben legyen rakt§ron. A p·t- és 

kopóalkatrészek kiválasztásánál a Nabertherm szívesen nyújt segítséget. 

 
Pos: 340 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Hinw eis - Originalteile und Zubehör si nd spezi ell für N abertherm-Ofenanlag en .. . @ 8\mod_1242719812994_84661.docx @ 87133 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

Az eredeti alkatrészeket és tartozékokat speciálisan a Nabertherm kemence 

berendezésekhez tervezték. Az alkatrészek cseréjéhez csak eredeti Nabertherm 

alkatr®szeket szabad haszn§lni. EllenkezŖ esetben megszŤnik a garancia. Az olyan 

károkért, amelyek nem eredeti alkatrészek használata miatt keletkeznek, a Nabertherm 

semmilyen felelŖss®get nem v§llal. 

 
Pos: 341 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Für den Aus- und Einbau von Ersatz-/Verschleiß teil en, w enden Si e sich an unseren N abertherm-Service. @ 4\m od_1204034379624_84661.docx @ 86146 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

A pót-/kopóalkatrészek ki- és beszereléséhez forduljon a Nabertherm szervizünkhöz. Lásd 

a ĂNabertherm szervizò fejezetet. Az elektromos felszerel®sen csak szakk®pzett ®s arra 

feljogosított villamossági szakembernek szabad munkát végeznie. Ugyanez vonatkozik az 

itt nem ismertetett javítási munkálatokra is. 

 
Pos: 342 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e mitgeli eferten U nterlagen beinhal ten nicht zw angsläufig el ektrische Schaltpläne bzw . Pneuma ...  @ 47\m od_1380028074616_84661.docx @ 247684 @  @ 1 
 

 
Tudnivaló 

A mellékelt dokumentáció nem feltétlenül tartalmazza az elektromos ill. a pneumatikus 

kapcsolási rajzokat. 

Ha ilyen rajzokra lenne szükség, akkor azok a Nabertherm Service-en keresztül 

ig®nyelhetŖek. 
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Pos: 343 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Thermoelem ent aus tauschen 1.1 @ 2\m od_1186579569245_84661.docx @ 85697 @ 2 @ 1 
 

9.1 A termoelem cseréje 
 
Pos : 344 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren durch elek trische Spannung - Netzstecker zi ehen - für alle Öfen @ 411\mod_1739528718109_84661.docx  @ 2724251 @  @ 1 
 

 

 

Figyelmeztetés ï elektromos feszültség által okozott veszély  

Az elektromos felszerelésen végzett munkákat csak szakképzett és felhatalmazott 

villamos szakszemélyzet végezheti el. A kemencét és a kapcsolóberendezést a munkák 

alatt a véletlen üzembe helyezés ellen feszültségmentesre kell kapcsolni (húzza ki a 

hálózati csatlakozódugót), és a kemence minden mozgó alkatrészét biztosítani kell. A 

DGUV V3 vagy a mindenkori felhaszn§l· orsz§g megfelelŖ elŖ²r§sait be kell tartani. Meg 

kell v§rni, am²g a kemencet®r ®s az alkatr®szek szobahŖm®rs®kletre hŤlnek. 

 
Pos: 345 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unsachg emäßer Installation ist  di e Funkti on und Sicherheit der Anlage nicht mehr . .. @ 3\mod_1193759200813_84661.docx @ 85960 @  @ 1 
 

 

Figyelmeztetés - általános veszélyek! 

SzakszerŤtlen telep²t®s eset®n a berendez®s mŤkºd®se ®s biztons§ga m§r nem 

garant§lhat·. A csatlakoztat§st ®s az ¿zembe helyez®st szakszerŤen, csak szakk®pzett 

személyzetnek szabad elvégeznie. 

 
Pos: 346 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Vorsicht - Beschädigung von Bauteilen! Thermoelem ent austauschen @ 3\m od_1189492921935_84661.docx  @ 85727 @  @ 1 
 

 

Vigyázat ï Az ®p²tŖelemek s®r¿l®se! 

A hŖelemek extr®m m·don tºr®s®rz®kenyek. A hŖelemek b§rmilyen megterhel®a®t vagy 

elcsavarod§s§t ker¿lni kell. Ennek be nem tart§sa az ®rz®keny hŖelemek azonnali 

töréséhez vezethet. 

 
Pos: 347 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Umlaufende Schr auben der R ückw and si nd mit geeignetem Werkzeug zu lösen  ...   - Beschr eibung @ 145\m od_1481181030509_84661.docx  @ 607854 @  @ 1 
 

A h§tfalon kºrben l®vŖ csavarokat megfelelŖ szersz§mmal ki kell oldani, ®s a k®sŖbbi 

használathoz biztonságos helyen kell tárolni. A burkolatot puha alátétre (például 

habanyagra) kell helyezni. A csavarok poz²ci·inak sz§ma kemence modellenk®nt elt®rŖ 

lehet. Kemence modelltŖl ®s felszerelts®gtŖl f¿ggŖen a k®pi §br§zol§s elt®rŖ lehet. 
Pos: 348 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/M ontageanleitung/M06.0010/Zuers t sind di e bei den Schrauben (1) vom Thermoelem enta nschluss, dann die Schr aube der H alterung (2) @ 345\m od_1651481256673_84661.docx @ 2345137 @  @ 1 
 

ElŖszºr ki kell oldani a k®t csavart (1) a hŖelem csatlakoz·r·l, majd a tart· csavarj§t (2) 

kell kioldani. Ezut§n a hŖelemet (3) ·vatosan ki kell h¼zni. 
Pos: 349 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/M ontageanleitung/Das  neue Thermoelem ent is t vorsichtig in den Thermokanal einzuschi eben und i n umgekehrter R eih... @ 405\m od_1706781573697_84661.docx  @ 2586808 @  @ 1 
 

Az ¼j hŖelemet ·vatosan be kell tolni a hŖcsatorn§ba, ®s ford²tott sorrendben be kell 

szerelni, ®s csatlakoztatni kell. ¦gyeljen az elektromos csatlakoz§sok megfelelŖ 

polaritására. 
Pos: 350 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/M ontageanleitung/M06.0010/D emontage der/des Thermoelem ente/s für den Ofenraum (S67)  - Gr afik @ 345\m od_1651481259935_84661.docx @ 2345167 @  @ 1 
 

 

46. §bra: A hŖelem(ek) leszerelése a kemencetérhez (az ábrán láthatóhoz hasonlóan) 
Pos: 351 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di e Anschl üsse der  Verbi ndungsleitung en vom  Thermoelem ent zum R egler si nd mit + und - @ 3\m od_1190123241249_84661.docx  @ 85767 @  @ 1 
 

 
Megjegyzés 

*) A termoelemet a szab§lyoz·val ºsszekºtŖ vezet®kek csatlakoz·i  és  jellel 

vannak megjelölve. Feltétlenül ügyeljen a helyes polaritásra. 

 pólus a  pólushoz,  pólus a  pólushoz.  

+ -

+ + - -
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Pos: 352 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Alle Schraub- und Steckverbi ndung en sind ordnungsgem äß zu über prüfen. @ 21\mod_1331807422171_84661.docx @ 151876 @  @ 1 
 

 
Útmutató 

Minden csavarkötést és dugós csatlakozót szab§lyszerŤen ellenŖrizni kell. 

 
Pos: 353 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - H eizplatten und Ofeninnenisolierung (Faserm uffel) aus tauschen @ 364\m od_1663671778406_84661.docx  @ 2387087 @ 2 @ 1 
 

9.2 FŤtŖlapok ®s kemence belsŖ t®r szigetel®s (§sv§nygyapot) cser®je 
 
Pos : 354 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Umbauanleitung Isolier ung/H eizpl atten & Wechsel H eizelem ente über  den folgenden Li nk bzw. QR-C ode @ 415\m od_1764593736038_84661.docx @ 2810352 @  @ 1 
 

 

A kemence belsŖ t®r szigetel®s (§sv§nygyapot) ®s a fŤtŖlapok cser®j®re vonatkoz· 

§t®p²t®si ¼tmutat· (M06.0010), valamint a fŤtŖelemek §t®p²t®si ¼tmutat·ja az L(T)-hez 

(M06.0013) és az LE-hez (M06.0017) a kºvetkezŖ linken, ill. a QR k·d szkennel®s®vel 

®rhetŖ el: A QR-kód beolvasásához val· alkalmaz§sokat a megfelelŖ forr§sb·l (App 

Stores) tudja letölteni. 

 

https://nabertherm.com/de/downloads/serviceanleitungen 

 
Pos: 355 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Anzugsdrehmom ente_H eizel emente_MoSi_SiC_R ohrheizkörper_Litzen usw ./Ü berschrift  - Anzugsdr ehm omente für Verschr aubungen an den H eizel em enten @ 97\m od_1435580861115_84661.docx  @ 393777 @ 2 @ 1 
 

9.3 Megh¼z§si nyomat®kok a fŤtŖelemeken l®vŖ csavarkºt®sekhez 
Pos: 356 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Anzugsdrehmom ente_H eizel emente_MoSi_SiC_R ohrheizkörper_Litzen usw ./Schr auben Anzugsdrehm omente - VL Pr ess Ofen - Tabelle @ 294\m od_1628771970295_84661.docx  @ 2181088 @  @ 1 
 

Meghúzási nyomatékok csavarjai 

A csavarkºt®seket a fŤtŖelemekn®l meghat§rozott forgat·nyomat®kkal kell megh¼zni. Ennek figyelmen kívül hagyása 

eset®n a fŤtŖelemek megs®r¿lhetnek. 

Ábra Csavarkötés/rögzítés módja Metrikus menet 

menet§tm®rŖje 

Forgatónyomaték (M) 

Nm-ben 

 

Szabad vezeték kapocs rögzítése M5 6 Nm 

M6 8 Nm 

M7 8 Nm 

M8 14 Nm 

M10 20 Nm 

 
Pos: 357 /TD/Ersatz-/VerschleiÇteile/Netzstecker einstecken (siehe Kapitel ĂAnschluss an das Elektronetzñ) danach Netzschalter ... @ 3\m od_1190014559588_84661.docx @ 85763 @  @ 1 
 

Üzembe helyezés 

Dugja be a h§l·zati dugaszt (ha van) (l§sd a ĂCsatlakoztat§s az elektromos h§l·zathozò 

fejezetet), majd kapcsolja be a h§l·zati kapcsol·t, ®s ellenŖrizze a kemence mŤkºd®s®t 

(l§sd a ĂKezel®sò fejezetet). 
Pos: 358 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Aus tausch der  Tür-Isolier ung @ 411\m od_1740746174371_84661.docx @ 2731347 @ 2 @ 1 
 

9.4 Az ajtószigetelés cseréje 
 
Pos : 359 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der Ausrüs tung dürfen nur von qualifiziertem und befugtem  Fachpersonal @ 408\m od_1723467842876_84661.docx  @ 2654518 @  @ 1 
 

 
 

 

Figyelmeztetés ï Általános veszélyek! 

A felszerelésen végzett munkákat csak szakképzett és felhatalmazott szakszemélyzet 

végezheti el. A kemencét/kapcsolóberendezést a munkák alatt a véletlen üzembe helyezés 

ellen feszültségmentesre kell kapcsolni (húzza ki a hálózati csatlakozódugót), és a 

kemence minden mozgó alkatrészét biztosítani kell. A DGUV V3 vagy a mindenkori 

felhaszn§l· orsz§g megfelelŖ elŖ²r§sait be kell tartani. K®rj¿k, v§rjon, am²g a kemencet®r 

®s az alkatr®szek szobahŖm®rs®kletre hŤlnek. 

 
Pos: 360 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_01a_Beidseitig die Schraubver bindungen am ober en... @ 411\m od_1740746574832_84661.docx  @ 2731409 @  @ 1 
 

EmelŖajt· v§ltozat 

Mindk®t oldalon oldja ki a csavarkºt®seket a felsŖ emelŖajt·-zsanérnál. Tegye félre a 

csavarokat ®s a v§llcsap§gyakat a k®sŖbbi felszerel®shez. Ut§na ·vatosan hajtsa fel az 

ajtószigetelést vízszintes helyzetbe, és nyissa ki az ajtót. 
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Csapóajtó változat 

Csak ezen változat csapóajtaját nyissa ki. 

Majd megfelelŖ szersz§mmal oldja ki a n®gy laposfejŤ csavart mindk®t v§ltozat eset®n. 
Pos: 361 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/D emontage der H ubm echanik - Grafik @ 411\mod_1741094476372_84661.docx @ 2733523 @  @ 1 
 

 

47. §bra: Az emelŖmechanika leszerel®se 
Pos: 362 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_04_Lösen si e die vier Fl achkopfschr auben mit einem passenden @ 411\m od_1740748175407_84661.docx @ 2731570 @  @ 1 
 

MegfelelŖ hornyos csavarh¼z·val oldja ki a n®gy laposfejŤ csavart.  

Vegye ki az ajt·modult, ®s tegye f®lre a csavarokat ®s a rug·kat a k®sŖbbi haszn§lathoz. 
Pos: 363 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_05_D as Türmodul  vorsichtig auf einer eben en U nterlage auf der @ 411\mod_1740748288147_84661.docx @ 2731631 @  @ 1 
 

čvatosan helyezze az ajt·modult egy sima al§t®tre a szigetel®s oldal§n. MegfelelŖ 

szerszámmal oldja ki a alsó tartólemez két csavarját. Majd távolítsa el a tartólemezt a 

szigetel®sbŖl. 
Pos: 364 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_Türisoli erung entfer nen  -  Grafik @ 411\m od_1741251466998_84661.docx @ 2735838 @  @ 1 
 

 

48. ábra: Az ajtószigetelés eltávolítása (az ábrán láthatóhoz hasonlóan) 
Pos: 365 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_06_D anach die Türisolierung entfernen und di e.. . @ 411\m od_1741251176320_84661.docx @ 2735807 @  @ 1 
 

Majd távolítsa el az ajtószigetelést, és helyezze be a pótszigetelést. Ehhez balra és jobbra 

tolja az ajt·szigetel®st az alaplemezbe a vezetŖs²nek ment®n. Majd erŖsen nyomja a 

szigetel®st a felsŖ tart·kapcsokba, hogy egy vonalban legyen. Ezut§n szerelje vissza az alsó 

tart·lemezt. Ut§na ellenŖrizni kell a szigetel®s rºgz²tetts®g®t. A kemenc®re felszerel®s 

fordított sorrendben történik. Az ajtómodul beszerelésekor ügyeljen arra, hogy a 

szellŖzŖreteszt be kell vezetni a megfelelŖ ny²l§sokba, ®s ellenŖrizni kell az akadálymentes 

mŤkºd®s®t. 
Pos: 366 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Isoli erung repari eren @ 2\mod_1186579778469_84661.docx @ 85698 @ 2 @ 1 
 

9.5 A szigetelés javítása 
 
Pos : 367 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Bei Schäden an der  Isolierung - LHT-  und R ohröfen @ 3\mod_1190127300968_84661.docx @ 85768 @  @ 1 
 

A kemence szigetel®se nagyon magas minŖs®gŤ tŤz§ll· anyagokb·l §ll. A hŖt§gul§s miatt 

m§r n®h§ny felfŤt®si ciklus ut§n is reped®sek keletkeznek a szigetel®sen. Ezeknek azonban 

semmilyen befoly§suk nincs a kemence mŤkºd®s®re vagy minŖs®g®re. Ha azonban eg®sz 

darabok v§ln§nak le a szigetel®sbŖl, ®rtes²tse a Nabertherm szerv²zt. 
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Pos: 368 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Reparatur der Isoli erung - Labor öfen - Isolier ung - H eizplatten @ 411\m od_1741267633216_84661.docx  @ 2737228 @  @ 1 
 

Az teljesen normális jelenség, hogy a kerámia sz§las anyag szigetel®sekn®l m§r az elsŖ 

felfŤt®s ut§n reped®sek keletkezhetnek. Ezek a reped®sek azonban tºbbnyire nem m®lyek 

(néhány mm), és nem is befolyásolják a szigetelés funkcióját. 

A reped®sek §ltal§ban olyan termikus fesz¿lts®gek, amelyek a kemence felfŤt®se vagy 

lehŤl®se sor§n keletkeznek, vagy a gyors hŖm®rs®klet-változás miatt, például az ajtó magas 

hŖm®rs®kleten val· kinyit§sakor. A hŖm®rs®klet nagys§ga, valamint azon vegyi anyag is 

hozz§j§rul a reped®sek keletkez®s®hez, amely esetleg az ®getendŖ anyagban tal§lhat·. 
Pos: 369 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Elek trische Schaltpläne/Pneum atikpläne @ 47\m od_1380029813550_84661.docx  @ 247734 @ 2 @ 1 
 

9.6 Elektromos kapcsolási rajzok / pneumatikus kapcsolási rajzok 
 
Pos : 370 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e mitgeli eferten U nterlagen beinhal ten nicht zw angsläufig el ektrische Schaltpläne bzw . Pneuma ...  @ 47\m od_1380028074616_84661.docx @ 247684 @  @ 1 
 

 
Tudnivaló 

A mellékelt dokumentáció nem feltétlenül tartalmazza az elektromos ill. a pneumatikus 

kapcsolási rajzokat. 

Ha ilyen rajzokra lenne szükség, akkor azok a Nabertherm Service-en keresztül 

ig®nyelhetŖek. 

 
Pos: 371 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - Zubehör @ 268\m od_1616482863494_84661.docx  @ 2124977 @ 1 @ 1 
 

10 Tartozékok 
Pos: 372 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Abzugskami ne @ 411\mod_1741251986301_84661.docx @ 2735899 @ 2 @ 1 
 

10.1 Elszívó kémény 
Pos: 373 /TD/Betri eb_Bedienung/Abzugskamine - Grafik  @ 411\mod_1741252509479_84661.docx @ 2735991 @  @ 1 
 

 

  

Elszívó kémény az t§voz· levegŖ 

csŖ csatlakoztat§s§hoz. 

Elszívó kémény ventilátorral, 

hogy a keletkezŖ f¿stg§zokat jobban 

el lehessen vezetni a kemenc®bŖl. 

B510ïP580 vez®rlŖvel programt·l 

f¿ggŖen kapcsolhat·*. 

Katalizátor a t§voz· levegŖ szerves 

alkotóelemeinek tisztításához. A szerves 

alkotóelemek kb. 600 °C-nál katalitikusan 

el®gnek, azaz sz®ndioxidd§ ®s v²zgŖzz® 

hasadnak. Így a szagártalom teljesen 

kizárt. A B510ïP580 vez®rlŖvel a 

kataliz§tor programt·l f¿ggŖen 

kapcsolható* **. 

* Megjegyz®s: M§s vez®rlŖ haszn§lata eset®n kieg®sz²tŖleg adapterk§belt kell rendelni, hogy k¿lºn 

csatlakozóaljzathoz lehessen csatlakoztatni. A készülék a csatlakoztatással aktiválódik. 

** A kemence csatlakoz§si teljes²tm®ny®tŖl ®s az §ramell§t§s biztos²t§s§t·l f¿ggŖen adott esetben k¿lºn biztos²tot 

hálózati csatlakozót kell használni a katalizátorhoz. 

49. ábra: Elszívó kémény: (az ábrán láthatóhoz hasonlóan) 
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Pos: 374 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - C hargierges tell e (Tmax 800°C) @ 411\m od_1740136256501_84661.docx @ 2728285 @ 2 @ 1 
 

10.2 Megrakóállványok (Tmax 800 °C) 
Pos: 375 /TD/Betri eb_Bedienung/C hargiergestelle - Tabell e - M 01.1060 @ 411\m od_1740136747617_84661.docx  @ 2728317 @  @ 1 
 

Modell L(V,T) 9/11 L(V,T) 15/11 L(T) 24/11 L(T) 40/11 

Cikkszám 6000079693 6000078459 6000156108 6000062274 

Méret  

szé x ma x mé [mm] 

215 x 98 x 219 215 x 98 x 319 243 x 141 x 

278 

270 x 143 x 

415 

Betolóegység 

alapterülete [mm] 

202 x 202 302 x 202 262 x 230 392 x 270 

Megrakás 

betolóegységenként 

[kg] 

max. 2 max. 3 max. 3,5 max. 3,5 

ĂbelsŖ magass§gò a 

betolóegységek között 

[mm] 

45 45 88 80 

Padló ï alsó szint 

távolsága [mm] 

25 25 25 25 

 
Pos: 376 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Gesamtübersicht Zubehör: C hargiergestell für LV(T) @ 313 \mod_1637566000046_84661.docx @ 2284157 @  @ 1 
 

 

Megrakóállvány LV(T) kemence modellhez 

Megrakóállvány zárt vagy perdorált lemezekkela 

kemence megrak§s§hoz k¿lºnbºzŖ szinteken tart·val a 

lemezek behelyezéséhez/kivételéhez max. Tmax 

800 °C (1472 °F) és max. rakodási súly 2 kg LV(T) 

9/11, ill. 3 kg LV(T) 15/11 esetén 

50. ábra: Megrakóállvány (az ábrán láthatóhoz hasonlóan) 
Pos: 377 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Bodenpl atten und Auffangwannen @ 411\m od_1740139641669_84661.docx @ 2728367 @ 2 @ 1 
 

10.3 Alaplemezek és felfogótartályok 
Pos: 378 /TD/Betri eb_Bedienung/Zum Schutz der Öfen und zum einfachen C hargieren bietet Nabertherm unterschiedliche Bodenpl att en und @ 194\m od_1530774025308_84661.docx @ 776948 @  @ 1 
 

A kemenc®k v®delm®ben ®s az egyszerŤ megtºlt®s®rt a Nabertherm k¿lºnbºzŖ 

alaplemezeket és felfogótartályokat kínál. 
Pos: 379 /TD/Betri eb_Bedienung/Ker amik-Riffelpl atten Stahl-Auffangwannen für L... , LE...  - M01.1060 - Tabelle @ 411\mod_1740139912066_84661.docx @ 2728399 @  @ 1 
 

Modellhez Kerámia recés 

lemez, 

Tmax 1200 °C 

Kerámia 

felfogótartály, 

Tmax 1300 °C 

Acél felfogótartály, 

(1.4828 anyag) 

Tmax 1100 °C 

 

   

 Cikkszám/méretek mm-ben 

L 1, LE 1 691601835 

110 x 90 x 12,7 

- 691404623 

85 x 100 x 20 

LE 2 691601097 

170 x 110 x 12,7 

691601099 

100 x 160 x 10 

691402096 

120 x 180 x 20 
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Modellhez Kerámia recés 

lemez, 

Tmax 1200 °C 

Kerámia 

felfogótartály, 

Tmax 1300 °C 

Acél felfogótartály, 

(1.4828 anyag) 

Tmax 1100 °C 

L 3, LT 3, LV 3, LVT 3 691600507 

150 x 140 x 12,7 

691600510 

150 x 140 x 20 

691400145 

150 x 140 x 20 

LE 6, L 5, LT 5, LV 5, 

LVT 5 

691600508 

190 x 170 x 12,7 

691600511 

190 x 170 x 20 

691400146 

190 x 170 x 20 

L 9, LT 9, LV 9, LVT 9 691600509 

240 x 220 x 12,7 

691600512 

240 x 220 x 20 

691400147 

240 x 220 x 20 

LE 14 691601098 

210 x 290 x 12,7 

- 691402097 

210 x 290 x 20 

L 15, LT 15, LV 15, 

LVT 15 

691600506 

340 x 220 x 12,7 

- 691400149 

220 x 340 x 20 

L 24, LT 24 691600874 

340 x 270 x 12,7 

- 691400626 

270 x 340 x 20 

L 40, LT 40 691600875 

490 x 310 x 12,7 

- 691400627 

310 x 490 x 20 
 

51. ábra: Alaplemezek és felfogótartályok 

 
Pos: 380 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Stapelbare Chargenbehälter @ 42\m od_1371043159242_84661.docx @ 233346 @ 2 @ 1 
 

10.4 Egymásra rakható adagoló  edények 
 
Pos : 381 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Für ei ne optim ale Ausnutzung des Ofenr aumes wird die War e in ker amischen C hargenbehältern... @ 411\m od_1740140302583_84661.docx @ 2728430 @  @ 1 
 

A kemencetér optimális kihasználásához az árut kerámia töltettartóba helyezik. A kemence 

modelltŖl f¿ggŖen a tºltettart·k tºbb szinten egym§sra rakhat·k. A tºltettart·k ny²l§sokkal 

vannak felszerelve a jobb szellŖz®s ®rdek®ben. A felsŖ t§l ker§mia fed®llel lez§rhat·. 
 
Pos : 382 /TD/Betri eb_Bedienung/C hargenbehälter  eckige  - Behälter_D eckel_699000279/985 -  Grafik @ 43\m od_1371471202637_84661.docx  @ 233931 @  @ 1 
 

 

 

 

Megrakás legfeljebb három 

szintig 

Töltettartó Töltettartó fedele 

 

Cikkszám: 699000279 Cikkszám: 699000985 
 

52. ábra: Töltettartó fedéllel 
Pos: 383 /TD/Service-Typenschild/N abertherm-Service @ 415\m od_1765266327137_84661.docx @ 2813817 @ 1 @ 1 
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11 Nabertherm szerviz 

A berendezés karbantartásához és javításához mindenkor az Ön rendelkezésére áll a 

Nabertherm szerviz. 

Ha kérdései, problémái vagy kívánságai vannak, akkor kérjük, vegye fel a kapcsolatot a 

Nabertherm GmbH céggel. Írásban, telefonon vagy az interneten keresztül is elérhet 

bennünket. 

 

Írásban 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

Telefonon 

Phone: +49 (4298) 922-333 

Interneten /mailben: 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

K®rj¿k, hogy a kapcsolatfelv®telhez tartsa k®zn®l a kemence vagy a vez®rlŖ 

t²pust§bl§j§n l®vŖ adatokat. 
Pos: 384 /TD/Service-Typenschild/Typenschil d geklebt_108 x 84 mit C E-Zeichen und Abfalleim er - mit Beschreibung @ 414\mod_1758727647785_84661.docx  @ 2788378 @  @ 1 
 

Adja meg a kºvetkezŖ adatokat a t²pus t§bl§r·l: 

 

Kemence modell 

Széria szám 

Cikk szám 

Gyártási év 

53. ábra : Példa (Típustábla) 
Pos: 385 /TD/Außerbetriebnahm e_D emontage_Lag erung_Rücktr ansport/Ü berschrift  - Außerbetriebnahme, D emontage und Lager ung @ 0\mod_1167838295210_84661.docx @ 84902 @ 1 @ 1 
 

12 Üzemen kívül helyezés, leszerelés és tárolás 
 
Pos : 386 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Umweltschutzvorschriften @ 0\mod_1167826189237_84661.docx  @ 84864 @ 2 @ 1 
 

12.1 Kºrnyezetv®delmi elŖ²r§sok 
 
Pos : 387 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Umw eltschutzvorschrif ten Elek tronische Bauteil e-Isolierung-Altm etall @ 4\m od_1205143314853_84661.docx @ 86183 @  @ 1 
 

Ez a kemence a kiszállításakor semmilyen olyan anyagot sem tartalmaz, amely szükségessé 

tenn® a vesz®lyes hullad®k kateg·ri§ba tºrt®nŖ besorol§st. Ennek ellen®re az ¿zemel®s 

sor§n a kemence/berendez®s szigetel®s®ben ºsszegyŤlhetnek a folyamatanyagok 

maradványai. Ezek az egészségre és/vagy a környezetre károsak lehetnek. 

¶ Elektronikus alkatrészek kiszerelése és ártalmatlanítása elektromos hulladékként. 

¶ Szigetelés kiszerelése és ártalmatlanítása veszélyes hulladékként/veszélyes anyagként 

(l§sd a ĂKarbantart§s, tiszt²t§s ®s §llagmeg·v§sò fejezetet  ï keramikus szálanyag 

kezelése).  

¶ A ház ártalmatlanítása fémhulladékként. 

¶ A fent felsorolt anyagok §rtalmatlan²t§s§val kapcsolatban k®rj¿k, forduljon a felelŖs 

ártalmatlanító üzemhez. 
Pos: 388 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - N ati onal en Vorschriften des j eweiligen Verw endungslandes si nd zu beachten. @ 10\mod_1258644986266_84661.docx @ 87686 @  @ 1 
 

 

Útmutató 

A mindenkori felhaszn§l· orsz§g hat§lyos nemzeti elŖ²r§sait figyelembe kell venni. 

 

1

2

3

4
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Pos: 389 /TD/Außerbetriebnahm e_D emontage_Lag erung_Rücktr ansport/Hi nweise für den R ück transport  der Ofen-Anlag e @ 4\mod_1202459053863_84661.docx @ 86108 @ 2 @ 1 
 

12.2 Szállítás/visszaszállítás 

 

Ha m®g megvan az eredeti csomagol§s, akkor ezt haszn§lva k¿ldhetŖ el 

legbiztonságosabban a kemence berendezés. 

Más esetben: 

V§lasszon elegendŖen stabil ®s alkalmas csomagol§st. A sz§ll²t§s sor§n a csomagokat 

gyakran egymásra rakják, meglökik vagy leejtik. A csomagolás a kemence berendezés 

k¿lsŖ v®dŖkºpenyek®nt szolg§l. 

                       

+45°C 

-5 °C 

 

¶ Sz§ll²t§s/visszasz§ll²t§s elŖtt az ºsszes vezet®ket ®s tart§lyt ki kell ¿r²teni  (pl. hŤtŖv²z). 
Az ¿zemi anyagokat ki kell szivatty¼zni, ®s megfelelŖ m·don §rtalmatlan²tani kell 

¶ Ne tegye ki sz®lsŖs®ges hidegnek vagy melegnek (napsugárzásnak) a kemence 

berendezést 

¶ A t§rol§si hŖm®rs®klet -5 °C és 45 °C között 

¶ A páratartalom 5% és 80% között legyen, kondenzálás nélkül 

¶ Állítsa sík talajra a kemence berendezést, hogy elkerülje a deformálódását 

¶ A csomagolási és szállítási munkálatokat csak szakképzett és  erre jogosult 

személyeknek szabad elvégezniük 

Ha tartozik a kemenc®hez sz§ll²t§si biztos²t· (l§sd a ĂSz§ll²t§si biztos²t·ò fejezetet), akkor 

használja azt. 

Más esetekben: 

Rögzítse és biztosítsa az összes mozgó részt (ragasztószalaggal), adott esetben párnázza ki 

a ki§ll· r®szeket, ®s biztos²tsa Ŗket letºr®s ellen. 

V®dje az elektronikus k®sz¿l®ket nedvess®gtŖl ®s laza csomagol·anyagok beker¿l®s®tŖl. 

Tºltse ki a csomag ¿res helyeit puha, de m®gis el®g szil§rd tºltŖanyaggal (pl. habbet®ttel), 

és ügyeljen arra, hogy a csomagoláson belül ne csúszhasson el a készülék. 

Ha visszasz§ll²t§skor az §ru a nem megfelelŖ csomagol§s vagy m§s, ¥nnek felr·hat· 

kötelességmulasztás miatt megsérülne, akkor ezért a költségek a megbízót terhelik. 

Általában érvényes: 

A kemence berendezést tartozékok nélkül kell elküldeni, hacsak nem kéri ezt kifejezetten a 

technikus. 

Mell®keljen min®l r®szletesebb hibale²r§st a kemenc®hez. Ezzel idŖt ®s p®nzt takar²t meg a 

technikusnak. 

Esetleges kérdések megválaszolása érdekében ne felejtse el megadni egy kapcsolattartó 

személy nevét és telefonszámát. 

 
Megjegyzés 

A visszasz§ll²t§snak a csomagol§son vagy a sz§ll²t§si dokumentumokban szereplŖ 

sz§ll²t§si elŖ²r§soknak megfelelŖen kell tºrt®nnie. 

 

 
Megjegyzés 

A nem garanciális javítások miatti oda- ®s visszasz§ll²t§s kºlts®gei a megrendelŖt terhelik. 

 
Pos: 390 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 88045 @  @ 1 
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Pos: 391 /TD/Anhang/Ü berschrift  - Konformitätserkl ärung @ 2\m od_1186581095030_84661.docx @ 85699 @ 1 @ 1 
 

13 MegfelelŖs®gi nyilatkozat 
 
 
Pos : 392 /EG-Erklär ung en/Kopfmodul/CE_Niederspannungsrichtlini e & M aschinenrichtlini e @ 325\m od_1641828590816_84661.docx @ 2305659 @  @ 1 
 

 

EU megfelelŖs®gi nyilatkozat 

 
Pos: 393 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Produk tangabe ohne Seriennumm er @ 0\m od_1155111253956_84661.docx  @ 84681 @  @ 1 
 

Jelöléshez Laborkemencék (kerámiakemencék) 

Modell L .../... LE .../... LT .../... LV .../... LVT .../... -

SKM -SW 
 
Pos: 394 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Anschrift  Nabertherm @ 325\m od_1641829359971_84661.docx @ 2305749 @  @ 1 
 

A gyártó neve és címe 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstr. 20 

28865 Lilienthal, Németország 

 
Pos: 395 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/MR L_D as oben beschriebene Pr odukt erfüllt folgende Harm onisi erungsrechtsvorschriften der U nion: @ 325\mod_1641829145663_84661.docx  @ 2305719 @  @ 1 
 

A fent le²rt term®k megfelel az Uni· kºvetkezŖ harmoniz§ci·s jogszab§ly elŖ²r§sainak: 

¶ 2006/42/EK (g®pekrŖl sz·l· ir§nyelv) 

¶ 2014/30/EU (EMV) 

¶ 2011/65/EU (RoHS) 
Pos: 396.1 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/Folgende harm onisi erte Norm en wur den angew andt:  @ 10\m od_1260360041778_84661.docx @ 87713 @  @ 1 
 

A kºvetkezŖ harmonizált szabványok kerültek alkalmazásra: 
Pos: 396.2 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/N ormen/DIN  EN 61010-1 @ 411\m od_1739262842492_0.docx @ 2721721 @  @ 1 
 

¶ EN 61010-1:2010, EN 61010- 1:2010/A1:2019/AC:2019-04, EN 61010-1:2010/A1:2019 
Pos: 396.3 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/N ormen/DIN  EN 61000-6-1, DIN  EN  61000-6- 3 @ 411\mod_1739262491350_0.docx  @ 2721288 @  @ 1 
 

¶ EN 61000-6-1:2007 

¶ EN 61000-6-3:2007, EN 61000-6- 3:2007/A1:2011/AC:2012, EN 61000-6-3:2007/A1:2011 
Pos: 397 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Di e alleinige Verantw ortung für die Auss tell ung dieser Konformitätserklärung tr ägt der H ersteller.  D @ 325\m od_1641828967778_84661.docx @ 2305689 @  @ 1 
 

A jelen megfelelŖs®gi nyilatkozat ki§ll²t§s§®rt az egyed¿li felelŖss®get a gy§rt· viseli. A nyilatkozat 

al§²r·i felhatalmaz§st kaptak arra, hogy ºssze§ll²ts§k a relev§ns mŤszaki dokument§ci·t. A c²m 

megegyezik a gyártó megadott címével. 
Pos: 398 /EG-Erklär ung en/Ort und Datum  @ 0\m od_1155018513651_0.docx @ 88043 @  @ 1 
 

 

Lilienthal, 20.03.2025 
Pos: 399 /EG-Erklär ung en/Unterschriftkom binati onen/Unterschriften D ahl/Pirngruber-Spanier_mi t Unterschrift  @ 287\mod_1625130719693_84661.docx @ 2163221 @  @ 1 
 
 

 

  

__________________    _______________________________ 

Dr. Henning Dahl     Malte Pirngruber-Spanier 
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